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PREFACE 


The Institute feels privileged to bring out the publication 
'"Bhagavadgità Bibliography - Volume II'' under 


Smt. Suryakumari Dwarakadas Endowment. 


The Bhagavadgita Bibliography project was started by 
Dr. V. Raghavan in 1972. Under his able guidance 
Smt. Suryakumari Dwarakadas, a keen student of Sanskrit, 
collected the bibliographical details on the Bhagavadgita. The 
chequered growth of the Institute affected the progress of the 
project ; however, scholars at the Institute kept on collecting 
details on the project and Smt. Suryakumari continued working 
on her own. On her demise in 1990, Dr. S.S. Janaki, then 
Director of the Institute, with the support of the family members 
of Mrs. Suryakumari took efforts to revive the project. An 
endowment in the name of Smt. Suryakumari Dwarakadas was 
created at the Institute by her family members to complete the 


project. 


Dr. C.S. Sundaram, Retd. Reader, University of Madras who 
has a long record of devoted service in the field of Sanskrit studies, 
working as Honorary Professor at the Institute took upon himself 
the difficult task of completing this project. His vast experience 
in the New Catalogus Catalogorum of the Department of Sanskrit, 
University of Madras and his untiring efforts have resulted in the 
publication of this project. Dr. C.S. Sundaram has scrutinised, 


classified and arranged the already available material collected 
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by Smt. Suryakumari and has also added some more valuable 


information on the subject. 


This monograph forms the second part of the project, 
covering the bibliographical details of the printed editions, studies 
and articles pertaining to the Bhagavadgita in various languages 


and regions of the world at large. 


This book has been brought out with the finances made 
available from Smt. Suryakumari Dwarakadas Endowment. The 


Institute is beholden to the family members for this help. 


The book contains a write-up about Smt. Suryakumari by 
her son Mr. D. Suresh. 


The Institute is also thankful to Dr. C.S. Sundaram who 
took all pains to complete this project. Mrs. Sita Sundar Ram and 
Ms. V. Anusha, research scholars of the Institute are to be thanked 


for their assistance in proof-reading. 


Mr. B. Ganapathy Subramanian of our Institute, is to be 
congratulated for the neat type-setting and layout. M/s. Multi 


Craft are to be thanked for the neat printing and nice get-up. 


Chennai 
20th Feb. 2007. 


Dr. V. Kameswari 


Director 
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Smt. SURYAKUMARI DWARAKADAS 


Suryakumari was born on 22nd December, 1922 in Pune 
in a business family with good value systems. From her childhood 
she imbibed social responsibilities and respect for tradition and 


education. 


She pursued her higher studies in Madras obtaining her B.A. 
(Economics) degree from Nagpur University as a private 
candidate. With the motivation of Dr. V. Raghavan, a stalwart in 
Sanskrit field and the support and encouragement of Dwarkadas, 
her husband (himself a non-matriculate but a successful corporate 
executive), she completed her M.A. (Sanskrit) degree from 
Presidency College, Madras as a full time student, though she 
was already a mother of five children who were studying in 
Colleges and Schools at that time. She pursued her passion for 
Sanskrit by learning Vedas, Upanishads and other texts with the 
help of traditional scholars at Mylapore. 


She worked as Lecturer in Sanskrit at the S.L.E. T. Women's 
College, Madras for more than a decade. She was also privileged 
to be guided by Dr. V. Raghavan in the field of Sanskrit studies. 
Under his guidance she devoted her time to work at the 
Kupuswami Sastri Research Institute, the Samskrita Ranga and 
the Sanskrit Academy (Secretary, 1975-77), Madras. She also 
assisted Dr. Raghavan in many of his research projects and 


publications. 
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Smt. Suryakumari Dwarakadas actively participated in 
Sanskrit plays. She was a linguist with storng foundation in 
Sanskrit. She knew Marathi, Gujarathi, Hindi, Tamil, Telugu and 
English. She took immense pleasure in teaching Bhagavad Gita 
to the students of Sri Suddhadvaita Vidyalaya. She conductd Gita 
Pathasala in the school for more than two decades. She also 
participated in the activities of Srinivasa Gandhi Nilayam, Madras 
engaged in the upliftment of the under privileged women. She 
has travelled widely within India and also visited U.S.A. and 


Europe. 


Under the guidance of Dr. Raghavan she started compiling 
information on Bhagavad Gita from different parts of India. On 
the suggestion of Dr. S.S. Janaki, her family members decided to 
create an Endowment in her name at the Institute for the 


publication of the collected materials on the Bhagavad Gita. 


Under the Smt. Suryakumar Dwarakadas Endowment 
created by her family members, the K.S.R. Institute has also been 


conducting inter-school Bhagavad Gita Recitation competition 
every year. 


D. Suresh 
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INTRODUCTION 


The Bhagavadgītā Bibliography was undertaken by 
Dr. V. Raghavan as a project under the auspices of the 
K.S.R. Institute. This was an offshoot of the Gita exhibition 
organised by this Research Institute in 1950. Several 
Universities in India, Government Institutions as also private 
individuals whole heartedly supported this and sent their 
valuable collections of editions and translations of the Gita 


and also manuscripts of Gita. It was a grand success. 


Realising the everlasting value of this ennobling treatise, the 
Bhagavadgita, this project of Bibliography of Gita was started. 
This project is of immense value for not only research scholars 
but also to others interested in understanding the gems embedded 
in the Gita. The project consists mainly of two parts (I) references 
to manuscripts available in various libraries in and outside India 


and (II) printed editions, translations and studies. 


Mrs. Suryakumari Dwarakadas was first assigned the task 
of compiling information for this project under the guidance of 
Dr. V Raghavan. She took her M.A. Degree in Sanskrit from the 
Presidency college. She knew several langauges - Hindi, Marathi, 
Telugu, Tamil and English besides Gujarathi, her mother tongue. 
The project commenced on the 15th of April 1973. In response 
to an appeal from Dr. V. Raghavan, Dr. C.P. Ramaswami lyer’s 


foundation gave a grant of Rs. 150/- p.m. for two years. 
K 
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This project consisted of three stages mainly i) Collecting 
the references to the manuscripts of Gita, ii) References to printed 


editions, iii) Studies and articles on Gita . 


Mrs. Suryakumari meticulously compiled references to 
manuscripts available in India and outside with the help of the 
slips gathered from the New Catalogus Catalogorum section of 


the Sanskrit Department of the University of Madras. 


Secondly the references to the printed editions of the Gita 
were gathered by her by visiting several libraries and research 
institutes in Chennai such as Adyar Library, Connemara Library, 
University Library (Philosophy Dept.), Cosmopolitian Library 


and Ramakrishna Math Centenary Library. 


As a third step, she compiled and took brief notes of the 
studies on Gita and also references to articles and reviews from 
various Indological journals like Indian Historical Quarterly, 
Vedanta Kesari, Brahma Vidya, Proceedings of the All India 
Oriental Conference and others. 


In addition to this she visited the University of Poona, the 
L.D.Institute of Indology, Ahmedabad and a few other centres in 
Bombay, Gujarat and compiled information on the studies of Gita 
which were mainly in Marathi and Gujarathi. 


The sudden demise of Mrs. Suryakumari in the year 1990 
caused a gap in the compilation of the Bibliography. 


Realising the importance of this Project especially for the 
New Catalogus Catalogorum section of the Sanskrit 


Department, University of Madras and for research scholars, the 
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K.S.R. Institute decided to resume the work. The work was 
once again undertaken with the funds offered by the family 


members of Mrs. Suryakumari. 


Resumed thus, the already collected material had to be 
revised, compiled, and arranged properly as the time gap had 
caused some distortion in the gathered material. As the first step, 
the Manuscript references as taken by Smt. Suryakumari were 
arranged, consolidated and classified. This collection was brought 
out as Bhagavadgita P los ra Vol. I - Manuscript SIONS, 
in the year 2000. 


Then again there was a gap since the remaining details on 
printed text with commentaries and translations, and studies that 
have been published in various places all over the world had to 
be checked with books available at the various libraries in the 
city. After this preliminary work, the matter was taken up for 
feeding in the computer, after analysis. This forms the contents 
of the present publication, the Bhagavadgita Bibliography Vol. II 
- Editions, Translations and Studies. The special feature of this 
volume is that, it carries not merely Bibliographical details, but 
also extracts from several philosophical and Indological works of 


specialists in the field. 


This Bibliographical collection spans more than two 
centuries : the earliest translation of the Gita by Charles 
Wilkins, was published in 1785; the earliest edited text is dated 
1809; studies on the Gita as articles or independent treatises 
also start from the early days of the 19th century. The 1938 
Mumbai edition of the text carries 11 commentaries while the 

XI 
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edition from Bonn of 1823 is with Latin interpretation by 
A.G. Schlegel. A French translation dates back to 1861, Dutch 
1904, German (metrical) 1834, Greek 1848, Spanish 1896, 
Polish 1921 and Persian 1898. 


Enumeration becomes impossible when it comes to 
translations of the text into Indian languages. Such translations 
have been carried on through the centuries; treasured in palm- 
leaf earlier, they have been printed in the past two centuries 
accumulating into a treasure house of wisdom. There are quite 
interesting translations like that of Mahatma Gandhi's Anasakti 
yoga, the Gujarati translation of the text which was priced two 
annas so that even poor peasants working in the field would be 
benefitted; Mahakavi Subarahmanya Bharati's Tamil translation 
with Mahatma Gandhi's Foreword; Jūānešvarī by itself a Marathi 
translation of the Gita by Saint Jūānadeva getting translated into 
English and Geetai of Vinoba Bhave in simple Marathi. The 
translations of Gita in Gujarati, often metrical and Marathi are 


numorus, and they will make an interesting study by themselves. 


Translations in English have been plenty and of varied types. 
The text with English translation of Charles Wilkins along with 
Kannada translation as edited by J.Garret and published in 1849 
is quite interesting and informative - it includes an introduction 
by Warren Hastings, Schlegel's Latin translation, notes of 
Humboldt translated from German and an essay on the Gita by 
R.D. Griffith. Annie Besant's translation has seen many editions 
as also Edwin Arnold's Song Celestial in flexible blank verse. 


Arthur W. Ryder has done metrical translation of each sloka 
xii 
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seperately in graceful four line verse. C.C. Calab has used Iambic 
tetrametre for anustubh verses and Jambic pentametre for trstubh 
and also Jambic heptametre specially for the Chapter X. 
Prof. Ernest Wood did the translation of the Gita “after nearly 
50 years of familiarity with the book and for about 45 of these 
years having read it and frequently looked into it, in its own 
Sanskrit language”. It is noteworthy that Aldous Huxley has written 
a brilliant and valuable introduction to the translation of the text 


by Swami Prabhavananda and Christopher Isherwood. 


The section on general expositions gives us a panoramic 
view of the influence of the Gita over the entire human clan. 
Lokamanya Tilaks's Gita Rahasya advocates the view that the 
Gità preaches Karma Yoga. Aurobindo Ghose looks at it as the 
base for disciplined life and he is of the opinion that it teaches 
the doctrine of devotion. Prof. M. Rangacharya in his valuable 
lectures on the Gita considers it as the true philosophy of conduct 
in life. H. V. Divatia talks of the ‘art of life in Bhagavad Gita’. 
Gandhi considers the Gita as his eternal mother who never changes 
or fails ; whenever in distress he took refuge in this mother. 
Brahmachari Gitanand views the Gità, as one of the glorious 
products of the Hindu genius and says, that it propagates non- 
violence. To Kakasaheb Kalelkar, the Gita is the systhesis of 
Jnana, Karma and Bhakti. "That is why”, he says, "I call it Jivan 
yoga - the sovereign art of leading the highest life of divine 
fulfillment”. C. Rajagopalachari (Rajaji) well known Indian 
statesman - philosopher wrote purposefully, a beginner's 


handbook for students. 
xiii 
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Swamijis and scholars have analysed the Gita threadbare, 
sometime on the basis of their preconceived notions, but often 
times with balanced views ; the Gita as the common source for 
all religions is advocated by Theosophists. Many a Westerner is 
full of praise for this Hindu text ; but they consider this as a 
teaching that harmonises human civilization. There are also 
discussions on the number of the stanzas in the text and the 


Kashmir recension of the text. 


Views against the Gita have also been recorded here. 
F.K. Khan Durrani, feels that the salvation of India lies in giving 
up Hindu Philosophy and Hindu ideas as evinced from the Gita. 
P. Narasimhan puts forth the materialstic approach to the Gita 
and condemns the Lord, saying, by bringing about the battle of 
Kuruksetra, Krsna “did not contribute to the peace and prosperity 
of the people afterwards”. Rudolf Otto considers the present text 
of the Gita as not the original ; the original according to him, 


had no doctrinal literature ; also the Gita is not a book of salvation. 


F.T. Brooks defends the Gita against the criticisms in his 
Kurukshetra stating that the text which is criticised as preaching 
violence is the same text that teaches niskamakarma, the finest 
philosophy of social amicability. 


It is quite astounding and inspiring to go through this wealth 
of information so gathered which required immense patience for 
analysis and for sifting the necessary details properly. 


The scholars interested in the study of Bhagavadgita will 


understand how much this Holy text has influenced many scholars 


philosophers and laymen to morally elevate themselves as they 
go through this text. 


XIV 
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This introductory analysis will show to the readers, especially 
the research scholars, the immesurable treasure of books on 
Bhagavadgita, available in different parts of the world in various 
forms such as editions, translations and studies. This monograph 
is only an attempt at gathering such details from specific research 
centres. It is presented to the world of research with the hope 
that materials from other sources would also be added in future 


by interested scholars. 


To conclude I am much grateful to Mr. Suresh and his 
family who have been funding this project and patiently waiting 
for the publication. I am much obliged to Sri. B. Madhavan 
and Dr. S.S. Janaki who sactioned the project and 
gave encouragement. To the members of the Editorial 
Committee, Dr. V. Kameswari, Dr. K.S. Balasubramanian and 
Mr. T.V.Vasudeva who have gone through the proof carefully, 
made the necessary alterations and checked the order of the 


entries and other details. I express my sincere gratitude. 


I place on record my gratitude to the New Catalogus 
Catalogorum section of the University of Madras, the authorities 
of the Adyar Library, the K.S.R. Institute for permitting me to go 
through the catalogue materials as also the consolidated slips of 


the Gita. 


Dr. C.S. Sundaram 
Chennai Hony. Professor 


20th Feb. 2007. K.S.R. Institute 
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THE BHAGAVAD GITA 
EDITIONS WITH CLASSICAL COMMENTARIES 


The Bhagavad Gita, ed. by Babu Rama. Kiddarpore, 1809. 


— with com. Samanvayabhdsya of Pt. Gour Govind Ry, Navavidhan 


Mandali, Calcutta, 1821 ; 1836. 


— with Latin interpretation by A.G. Schlegel. Bonn, 1823, 1846 


(revised edn.). 
—— with com. Subodhini of Sridhara, Calcutta, 1835. 
—— with Bengali paraphrase, Calcutta, 1841 ; 1849. 


—— with Sankara Bhasya, Ānandgiri's Bhāsyavivecana, 
Sridharasvamin’s Subodhini, and Bengali com. by Hitalal 


Misra, Calcutta, 1853 -58. 
—— with dhydna, litho. Benares, 1857. 
—— with Prarambhah, Bombay, 1857. 


—— in Telugu Script, revised text according to different coms. ed. by 


Dampuru Venkata Subbasastri, Madras, 1858 ; 1863. 
—— with dhyana and com. in Gujarati, Bombay, 1860. 
—— with Marathi com. by Raghunatha Sastri, Poona, 1860. 


——— with coms. of Sankara, Ramanuja and Madhva and Andhrabhasasara 


in Telugu, ed. by Nischinta Deva Perumallu, Madras, 1861 (II edn.). 
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2 BHAGAVADGITA BIBLIOGRAPHY - VOL. II | 
—— Meerut, 1862. 

— — with com. Subodhini of Sridhara, Bombay, 1862 ; Benares 1862. 
—— Bombay, 1864. 

— with Prarambha, litho. Bombay, 1864 ; Ratnagiri, 1869. 

— with Sankara’s com. ed. by S. Kuppuswami Sastri, Madras, 1865. 
— — with Hindi com. Manabhavānī by Jagannatha Sukla, Calcutta, 1870. 


— with com. of Sankara, Madras, 1871. 


— a án 


— with coms. of Sankaracarya, Anandagiri, Sridharasvamin and with 


vē 


` Bhāsā Anuvāda (Hindi tr.) by Jagannatha Sukla, Jnanaratnakara 


Press, Calcutta, 1871. 


— — with coms. of Rāmānuja, Yāmuna's Gitārthasangraha and 
with foot - notes by Āsuri (Ādisūri) Sarasvati Tiruvenkatacarya, 
Madras, 1872. 


—— with dhyāna etc. Lucknow, 1874. 
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EDITIONS WITH CLASSICAL COMMENTARIES 3 ; 

with com. Jūānešvarī, (or) Bhavarthadipika by Jūānadeva, A 


Bombay, 1877. 


with Visnusahasrandma and Bhisma stavarāja etc., oblong. 


Iswara Tattva Prakasa Press, Bombay (1800), 1878. 


with Visņusahasranāma and Bhisma stavaraja etc., Nirnaya Sagar 


Press, Bombay (1801), 1879. Ë 


with Gita Mahatmya, Jagadhitecchu Press, Poona (1801), 1879. 


(Ptd. Ed. B.T. Dravid, Jagadhitecchu Press, Poona, 1909. with long ed 


Intro. In Marathi giving all aspects of Gità [especially adv.] ) ed 


with three coms. of Rāmānuja, Sankaracarya and Sridharasvamin, 


Jagadisvara Press, Bombay, 1879. 


A we 


with notes and coms. of Anandagiri and Sridhara Svamin, ed. by 


Jivananda Vidyasagar, Calcutta, 1879. NA UY 


and com. of Ramanuja, Bombay, 1879. T 


Poona, 1880. 


1 VID 
with Sankarabhāsya (in Grantha s 
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Desikacharya, pub. by Chittooi ; 
Press, 1880. F 
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litho. Bombay, 1880. 
oblong. Vrtta Prasaraka Press, Poona, 1880. 


with com. of Bhāsya, in Grantha script, Vidyavinoda 


Mudraksharasala, 1881. 


with com. Gūdhārtha Dīpikā by Madhusüdana Sarasvati (text in 
bold type with analytical table of cotents), Native Opinion Press, 


Bombay, 1881. 


in Grantha Script, by Tirumalaivilanguppam Tatacarya, Madras, 
1884. 


with Anandagiri’s Vivarana, Sridhara’s Subodhini and Bengali com. 


by Kailasacandra Sinha, Calcutta, 1884. 


with Visnusahasranāma and Bhisma stavarāja etc., Jagadisvara 


Press, Bombay (1807), 1885. 


with com. Subodhini by Sridharasvamin ed. by Madhavacandra 


Tarkacudamani, Dacca, 1885. 


by RS. Gondhelkar, Jagadhitechu 


P A 


San caracarya, Ce. of Anandagiri and com. Paramārtha ` 


Set bo 
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with com. Gitürthasaügraha, following Madhvamata, ed. Abaji 


Ramacandra Savant, Belgaum, 1892. 
with com. Bālabodhinī by Ganesh (Sarma) Pathak, Bombay, 1893. 


with footnotes from Anandagiri’s com. by A. Mahadeva Sastri and 
K. Rangacharya, The Vedic Religion Series, Govt. Oriental Library 


Series, Mysore, Bibliotheca Samskrita No. 8. 1893. (II edn. 1901). 


with com. by Raghavendra Tirtha ed. by T.R. Krishnacarya, N. S. 


Press, Bombay, 1894. 


ASS. 34. (with detailed table of contents ; pada index ; word 
index ; index of quotations, & works quoted) with Anandagiri's 


com. I edn. 1896. (II edn 1927 ; III edn 1936). 
with Gujarati com. Bombay, 1896. 


with Sribhasya of Rāmānuja, Baladeva Vidyabhusana’s Bhāsya, 
Anandagiri's Vivarana, Madhusūdana Sarasvati's Gūdhārthadīpikā, 
Nilakantha’s Bharata Bhavadipa, Yamuna's Gitarthasangraha 
and Bengali com. by Mukhopadhyaya Vidyananda, Calcutta, 
1897 -1905. 


with com. Samanvayabhāsya of Pt. Gour Govind Ry, Pub. by Sasi 
Bhushan Bhattacarya, Calcutta, 1899. 


with com. Krsnatosini of Yadavendra, Kumbhakonam, 1899. 


in Grantha & Tamil scripts, by Balasubrahmanya Brahmasvamin, 


Madras, 1899. 
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— — with Paišācabhāsya by Hanumat, A.S. Series No. 44. ed. Kasinath 
Sastri Agashe, Anandasrama, Poona, 1901. (follows Advaita 


System ; contains criticism in prose) 


— with com. Gūdhārtha Dipika by Madhusüdana Sarasvati, 


Bombay, 1901. 


— with the com. of Sankaracarya, ed. S.C. Mukhopadhyaya, ` 
Calcutta,. 1902. 


— with com. of Rāmānuja, Gitartha Sangraha of Yamunamuni 
and Gitamahatmya, ed. Mahavana Sastri, Lakshmi Venkatesvara 


Press, Kalyan, Bombay, 1903. 


—— ed. by Javaji Dadaji, N.S. Press, Bombay, 1903. 


—— with com. Tattvadīpikā of Vallabhacarya, Vallabhacarya Grantha | 
Mala, M.G. Sastri, Bombay, 1904. : | 


— with Sanatsujatiya. Secred Book of Hindus, Vol. VIII, Oxford 
University Press, 1905. 


Sahn * 


Victoria Press, Calcutta (1812), 1905. 
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with the com. Gītārtha Sangraha Dipika of Varavaramuni, ed. 
P.B. Anantacharia (Sastra Muktavali Series 25), Sudarsana 


Press, Kancheepuram, 1906. 


with Sankarabhasya, by Dr. W. Einthorn (Leiden University 


Dissertation), Amsterdam, 1906. 


with Māhātmya from Varāha Purana, Tattva Viveka Press, 


Bombay, 1906. 


with com. of Rāmānujācārya and Tātpāryacandrikā of 
Vedanta Dešika, ed. M. Rangacarya, Vani Vilas Series No. 3, 
Srirangam, 1907. 


with text, notes, preface and summary by Janardan Sakharam 


Kudalkar, Anglo Sanskrit Press, Lahore, 1907. 


with com. of Sankaracarya, A.S. Series 34, Poona, 1908. 


Contains Pratika Index, Index of Words, Index of quotations in 


the Bhāsya and detailed table of contents. 


ed. Sri Kumudacandra Gupta, Vidyavinoda Press, Calcutta 


(1815), 1908. 


pub. Kamakhya Prasada Sen Gupta, Vanika Yantra Press, 


Calcutta, 1908. 


with com. Gitatatparyabodhini by Sankarananda Vedanta-grantha- 


ratnamala II, in 3 vols. Madras 1908 -11. 
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with com. Gītātattvaprakāša of KeSava Kasmiri Bhattacarya, ed. 


Nityasvarüpa Brāhmacāri, Brindaban, 1909. 


with com. Gītābodhavivardhinī by Damodara Devasarman and 
with coms. of Sankara, Ramanuja and others ; with Bengali com. in 


3 vols. Calcutta. 1909. (vol. I, II edn. 1904 ; 1906). 


See IO. Ptd. Bks. 1938, p. 340. 


with com. Bhüsana Bhasya of Baladeva Vidyabhusana in three 
vols. with several other coms, Bengali tr. etc. Calcutta, 1909. 


(vol. I II edn. 1904 ; 1906). 


See IO. Ptd. Books, 1938. pp. 339, 340, 911. 


with five coms. : com. of Rāmānuja, Tātparyacandrikā of 
Vedāntadešika, Bhāsya by Sankara, Bhàsya by Anandatirtha, 
Cc. by Jayatirtha, in three Satkas. ed. A.V. and 
T.C. Narasimhacarya, Vedanta-grantha-ratnamala Series No. 


2 - 3, Ananda Press, Madras, 1910 - 1911 ; 1911. 


com. Gītātātparyabodhinī by Sankarananda, with Telugu com. in 


4 vols. Madras, 1911-16. 


with com. Brahmānandagiri of Venkatanatha, with preface in 
English by T.K. Balasubrahmanyam, Sri Vani Vilas Sastra 


Series 12, Vani Vilas Press, Srirangam, 1912, 


with com. Gūdhārtha Dipika by Madhusüdana Sarasvati 


Anandasrama Sanskrit Series 45, Poona, 1912 (II edn.) 
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with Arthasangraha of Raghavendra, ed. by Jeevaram Lallurama, 
The Gujarathi Printing Press, Bombay, in three Vols. 1912 ; 1913 ; 
1915. 


with 8 coms. : Sankarabhasya, Anandagiri Vyakya, Nilakantha 
Vyakhyà, Madhusidani Vyakhya, Bhasyotkarsadipika of 
Dhanapati, Sridhara Vyakhya, Abhinavaguptacarya Vyakhya 
and Gūdārthatattvāloka of Sridharmadatta Sarma, N.S. Press, 


Bombay, 1912. (II edn. 1936). 


with com. Subodhini of Sridharasvamin, with 46 introductory 


verses, Anandasrama, 1912 (II edn.). 


Gītārasāmrtā by Nakulacandra Cakravarti, metrical Bengali version of 


Bhagavad Gita and Mahatmya from Vaisnaviya Tantrasara, Boaliya, 


Calcutta, 1913, see Br. Mus. ptd. Books, (1905-28), p. 579. 


The Bhagavad Gita, Adyar Brahmajnana Samaja Mandir, Adyar, 1914. 


(pocket size edn.) 


with com. of Vidyadhiraja Bhattopadhyaya and Marathi exposition 
by Indirakantatirtha Sripada, ed. Samiracarya Parighrikar, pub. by 
D.G. Sadikar, Khanapur, 1915. 


with 8 coms. ed., D.V. Gokhale, pub. by M.J. Desai, Bombay, 


1915. 


with com. Gitarthadipika, Pandit, New Series, Vols. 34-35, 
E.J. Lazarus & Co., Banaras, 1915. 
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with com. Gītārthadīpikā or Brhad-gītāsārārtha sangraha of 
Jayarāma, ed. by Rama Sakala Misra and Dhundhiraja Sastri, 
Pandit New Series XXXIV - XLII (1876 - 1920), vols. 33, 40, 41 
and 42. of Pandit, pub. by E.J. Lazarus & Co., Benares. 1916 ; 
1918 ; 1919 and 1920. inc. upto VIII. 5. See Br. Mus. Ptd. Bks. 
1906 -- 28. 572. 


with com. Gītātātparyabodhinī, ed. V.L. Pansikar, N.S. Press, 


Bombay, 1916. 


with com. of Sankaracarya, ed. by Harirama Bhagavat, Ashtekar & 


Co., Poona, 1916. 


with Gītārthasangraha of Maharishi Gobhila, ed. by. 
K.T. Sreenivasachariar, The Modern Printing Works, Mount 


Road, 1917 (II edn.). 


This edition has the text divided into 26 chapters adopted 
in accordance with Hamsa-yogi's com. Khanda-rahasya. 
Its foundation lies in the Gayatri mantra which consists of 
24 syllables and 2 Om-s at the beginning and end. Total number 


of stanzas in the edition is 744. 


with verse index, the alphabatical index of the last quarter of every 


verse, Vasanta Press, Adyar, Madras, 1918. 


with Pratikanukrama, all the first words of the verses in each chapter 


put together to form verses, N.S. Press, Bombay, 1918. 


Sri Gita Bhāva Candrika by C.M. Padmanabhachar, Law Printing Press 


Madras, 1921. 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


EDITIONS WITH CLASSICAL COMMENTARIES ll 


Each Sloka of the text is followed by the commentaries of Sankara, 
Ramanuja and Raghavendra Yati (Gita vivrti) along with the 
criticism by the author, bringing out the greatness of Madhva’s 


com ; Hayavadana Stuti is found a the beginning of the text. 


The Bhagavad Gita, with com. by Sri Hamsa Yogin, Suddha Dharma 
Mandala Ser. 7 ed. by Pt. K.T. Srinivasachariar, C. Munusvamy 


Mudaliar & Sons, Madras, 1922. 


Exhaustive Intro. in Sanskrit ; Pancadasa Mahabharata-upodghatah aa 
— compiled by Hamsayogin ; this recension contains 745 verses 
divided into 26 chapters ; reason for such a division is given thus : 
cosmos rising out of Brahman is made up of 24 elements as 
taught in the Gita ; cosmos symbolized by Gayatri contains 24 
letters with pranava as suffix and prefix ; the Gita, an exposition of 
Brahman follows this analogy of symbol referred above ; blind 
King Dhrtarastra and other characters figuring in the epic are 


treated symbolically as lower and darker side of man and so on. 


——— with alphabhetical index of verses, N. S. Press, Bombay, 1922 ; 


1927. 


— with com. Bhüsana Bhasya of Baladeva Vidyabhusana with Bihari 


com. second edn. Calcutta, 1924. 


——— with com. Gitatatparyabodhini by Šankarānanda, with māhātmya 
and mangalacarana ; text in bold type ; index of verses, N. S. Press, 


Bombay, 1926. 


— _ with com. of Sankara, table of contents, index of verses in 


alphabhetical order, Anandasrama Series No. 34, Pune, 1927. 
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Gita Dainandini, Gita verses on Calendar in Hindi, Punjabi, Bangla and the 
Indian Panchanga, Gita Press, Gorakhpur, 1927 (I edn.) ; 1939 


(XIII edn.). 


Bhagavad Gita Bhajana Sapta šati by Lalaji Maharaj, pub. by Narahari 


Maharaj, Baroda, 1928. 


Text with Sanskrit com. in verses. The raga, tala and svara is given 


for the Sanskrit ślokas of the author for singing like Bhajans. 


The Bhagavad Gita with com. of Ramanujacarya, text in Grantha characters 
and Tamil rendering by V.K. Ramanujacaryar, Sri Janardhana 


Printing Works, Kumbakonam, 1928. 


——— ed. by Ganesha Pathak, with the author's com. Bālabodhinī, Motilal 


Banarsidass, Lahore, 1928. 


— Kashmir recension by Otto Schrader, Kashmir recension compared 
with Vulgate ; with com. of Ramakantha and Abhinavagupta 
published by W.Kohlhammer, Contribution to Indian Philology and 
History of Religion Vol. III, Stuttgart, 1930. 


——— with the com. of Sankaracarya, critically edited, Poona Oriental 


Series No. 1, Poona, 1931. 


— with Bhāsya of Ramanuja and Tatparyacandrika of Venkatanatha, 
A.S.S. No. 92, Poona, 1932. 


——— with com. Gitartha Sangraha of Abhinava Gupta, ed. with Notes 
by Pt. Rajanaka Lakshman Raina, Kasmir Pratap Steam Press 


Srinagar, 1933. 
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—— ed. by S.N. Tadpatrikar, with detailed Intro. in Marathi (variants of 
Kashmir version given), Pratinidhi Grnthamala I, Bhandarkar 


Oriental Research Institute, Poona, 1933. 
—— Oblong, Samvada Jnana Ratnakara Press, Calcutta, 1934. 
—— with com. Subodhini, N.S. Press, Bombay, 1935 (IV edn.). 


Pancadasi Gita, rearranged and pub. by Jatindra Mohan Chatterjee, with a 


Foreword by Hirendranath Datta, Calcutta, 1936. 


The Gità is rearranged into 15 chapters according to the principles 


of karma, bhakti and jñana with Eng. tr. and Notes. 


“In dividing the book into 15 chapters, an attempt has been made 
"to bring together all the šlokas that relate to a particular problem. 
. No one sectarian can claim the special sanction of the Gita in 
his favour. Knowledge, love, work, concentration, are all here 


commended, but none at the expense of the other. 


“The Gita is the flower of which the Veda is the bud. And to point 
out this connection, the relevent Riks of the Veda have been 
included in every chapter . . . Vedic Riks have an importance of 
their own, and so are printed in bold types. 

“Upanishads, namely Katha, Swetaswatara and Mundaka ... being 


the foundation of the Gita are quoted. Again Mahabharata Slokas 


being ‘the elucidation of the Gita’ ... are also quoted freely. 


“Thus the fifteen chapters of this Panchadashi Gita roughly contain 
15 hundred slokas . . . The original slokas of the Gita have been 


distinguished by quoting the chapter and the verse. (Introduction 


by the Author). 


EU 
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The present book may be considered to be an edition of the Gita 
that suits all the five sects of the great Aryan church, namely, 


Hinduism, Buddhism, Jainism, Sikhism and Parsi. 


The Bhagavad Gita with two Mahatmyas, Gita Press, Gorakhpur, 1936. 


(XIII edn. 1979 ; XIV edn. 1984). 


com. Vijūānabhāsya by Madhusudan Sharma Maithila; in 4 kāņdas 
(1) Rahasya kanda, 1936 ; (2) Sirsaka kanda or Mülakànda, Law 
Journal Press, 1938 ; (3) Acarya kanda, The Sarasvati Printers 


Ltd., Jaipur, 1946. 


with Vijñanabhasya, Kanda I (called Rahasya Kanda) by 
Madhusüdana Sarma, ed. Giridhara Sarma Caturvedi, Jaipur, 1937 ; 
Kanda II called Sirsaka Kanda, ed. Giridhara Sarma Caturvedi, 


Jaipur, 1939. 


Suddha Dharma Mandala edn. (divided into Jnana, Bhakti, Karma, 
and Yoga satkas ; contains Krsnarjuna - sannivesa - rahasyartha, 
Gītāmāhātmya, Gitopadesa kala nirnaya, total number of verses in 
Gita ; Index of verses ; contains extra verses ; also a comparative 
table of this edn. with current edn.), Suddhadharma Office, 
Mylapore, Madras, 1937. 


Gives the number of the verses in Gita in comparision with these 


verses in Mahabharata. 


with eleven coms. : C. Bhasya by Šankarācārya , Cc. Vyakhya of 


Anandagiri, C. Bhasya by Ramanuja, Cc. Tatparyacandrika of 


Vedanta De$ika, C. Bhasya of Madhva, C, Prameya Dipika of 
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Jayatirtha, C. Paisacabhāsya of Hanumat, C. Brahmānandagīri of 
Venkatanātha, C. Amrtatarangini of Purusottama, C. Tattvadipika 
of Vallabha, C. Bhāvadīpa of Nilakantha ; also Yāmuna's 
Arthasangraha, Mahatmya from Padmapurāņa at the end of each 
adhyaya and Avigita notes by Dhupakara Shastri ; verse index at 
the end of every six chapters ; in Three parts, Gujarathi Printing 


Press, Mumbai, 1938 (II edn.). 


with com. Advaitankura by Vasudeva Sastri Abhyankar, A.S.S. 109: 


Poona, 1938. 


with com. Sarvatobhadra of Rajanaka Ramakantha, ed. 


S.N. Tadpatrikar, A.S.S. No. 112, Poona, 1939. 


with com. Sarvatobhadra of Rajanaka Ramakantha, ed. 
T.R. Chintamani, Madras University Sanskrit Series No. 14, 


University of Madras, 1941. 


with Jūānakarmasamuccayavyākyā by Andavardhana, ed. 
S.K. Belvalkar, Bilvakunja Pub. House, Poona, 1941. 
Contains an Introd. on the Kashmir rescension and 


2 Appendices. 


contains readings from Kashmir recension, ed. by Rajvaidya 


Jivaram Kalidas Shastri, The Rasashala Aushadhashram, Gondal, 
Kathiawad, 1941. 


Banares Hindu University edition is a variorum edition useful for 


research scholars ; this edition is for general reader and daily 


recitation. This edition is based upon Bhojapatri mss. (745 slokas); — - zA 
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with table giving reading differences and additional verses ; contains 


a valuable intro. on the textual problem of the Gita. 
with a Arthaprakāšikā by Upanisadbrahma Yogin, Adyar Library 
edn., Adyar, 1941. 


Advaita Philosophy expounded in lucid Sanskrit following 
Sankara’s com. ; not a paraphrase ; new presentation refuting 
Belvalkar’s essay ‘Riddle unsolved’ ; text in bold type ; detailed 


discussion about total no. of verses in Gita and contents of text. 


with com. Gītātātparyabodhinī of Sankarananda Sarasvati and 
Hindi com. by Bholebaba, ed. Sri Krsnapanta Sastri and Mula 
Sankar Sāstri, Achuta Grantha Mala Series 11, Banaras, 1942. 
(HI edn. 1966). 


with the com. of Sankaracarya, ed. P.M. Modi, with classification 
and summary of important topics of its commentary, critical Notes 


and Appendices, Anand Printing Press, Bhavanagar, 1942. 

ptd. by Sivananda Acharya for Divya Jivan Sangh, Bhavnagar, 1942. 
in Malayalam by P. Seshadri Aiyar, Trivandrum, 1948. 

with Mahatmya from Varahapurana, Vavilla Press, Chennai, 1950. 


in Telugu script with Mahatmya from Varahapurana, Sri 


Ramulu & Co., Cuddappah, 1950. 


with Subodhini, Venkateswara Press, Bombay, 1951. 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


| 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


EDITIONS WITH CLASSICAL COMMENTARIES 17 
— ed. Nilakantha Tīkākār, Sastun Sahitya Vardhak Karyalaya, 1952. 
——— ed. by Ramayya Kavi, Guntur, 1955. 


— with Sarikarabhāsyaprakāša (chs. 1-12), by Bellamkonta Ramaraya 
Kavindra, pub. by Kavita V. Subramanya Sastri, Narasaraopet, 


WSS. 


— — with Visņusahasranāma, Bhīsmastavarāja, Anusmrti and Gajendra 


Moksa, Bombay, N.S. Press, 1958. 


Sri Gitamritam, Ch. II, text with Tamil transliteration brought out by 


K. Krishnaveni, 1958. 


The Bhagavad Gita, (Book of Hindu Scriptures), Mont V. Vernon, 
New York, 1959. 


— with Telugu com. by Īsvara Satyanarayana Sarma, Sadhana Grantha 


Mandali, Tenali, 1961. 


— with Gujarati Com. by Krishna Prasad Lallubhai Bhatta Maho 
Diamond Jubilee Printing Press, Anmedabad, 1961. š 


——— with Hindi com. and Tippani by Taraniša Jha, pang 
Veniprasad, Allahabad, 1962. ger “ne 


— with Gujarati metrical com. by Hirabhai 
m 2i 


Bombay, 1962. 


— with Visnusahasi 


(XLVIII edn). 
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Sri Pranavanandasram, Guntakkal, 1963. 


ed. by Prasannakumara Kavya Tirtha, revised by Vibhutibhusana 


Bhattacarya, Calcutta, 1963. 
with metrical com. in Oriya, Krtartha Acarya, Varagadh, 1963. 


with Bengali metrical com. by Haridasa Devasrama, Dvijendrakumar 


Nag, Calcutta, 1963. 


with Eng. Intro. by Carana Tirtha Maharaja, Bhuvanesvari Pitha, 


Gondal, 1964 (VII edn.). 


with com. Sārārthabodhini by K.Vasudevan Musat, P.K. Bros. 
Kozikkod, 1964. 


with Sankara's com., Sri Sankaracarya Granthavali, II, Motilal 


Banarsidass, Delhi, 1964. 


Srimad Bhagavad Gitai pub. by Swami Satchidananda Saraswati, Sri Adi 


Sankara Bhagavadpada Veda Sabha, Madras, 1965. 


Text of Gita in Tamil. All 18 chapters. 


The Bhagavad Gita, with com. of Bhāskarācārya, critical edn. based on 


ms. from Sarasvati Bhavan, Benares and Wellcome Medical 
Historical Research Library, by Subahdra Jha, Sanskrit University 


of Varanasi, Benares, 1965. 


Refutes Mayavada and puts forth Bhedabheda and Jūānakarma-- 
Samuccaya vadas. Indices of Slokas, pāthāntara cakra 


quotations from Bhasya are found. 


; index of 
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text in Gujarati lipi (with prose order, word for word meaning and 


com., Māhātmya, Dhyana etc.), pub. by Parikh Ramachandra 


Manilal, 1965. 


—— with com. based on original sources ed. by R.C. Zachner, 


Oxford University Press, 1969. 


Gita Šatašlokī (Ur.Gita) (Srimad Bhagavad Gita, Bījabhūtā), ed. by 
Prof. Keshavram K. Sastree, pub. by Chimanlal N. Katwala, 
Hon. Sec. Shuddhadwaita Samsad, Baroda, 1971. 
Select 101 verses from the Gita which according to the author is 
the main text of the Gita, if one eschews the Pauranic part of the 


text. 


Gita - Vivekah by Vedanando Vedavagisah, Hariyana Sahitya Samsthan, 
Rohatak, 1973. 
In 18 chs. titled ‘Samvadah’, the Gita is rearranged with only 
358 verses. 
There is a Sanskrit Tika called 'Jyotismatr ' authored by Sri Hari 
Prasad Muni, along with the Hindi Tika 'Diptimati' by the 


author of the book. 


The Bhagavad Gita, ed. by N. Veezhinathan, Ramayana Pub. House, 


Madras, 1973. 


— with Sankarabhasya, in two parts (chs. 1-9 and 10-18 with Index), 
Works of Sankaracarya, Vols. | and II, Vani Vilas Press, 
Srirangam. N.D ; reprinted by Samata Publications, 1981. 
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with com. Bhasyotkarsadipika of Dhanapati Siri (in two parts), ed 
by V. Subrahmanya Sastri and P.V. Sivaramadikshitar. Madras 
Sanskrit Education Society, 1985. 

ed. by S. Sankaranarayanan, with index of verses, variant readings, 
special words etc. ; foreword by K. Satchidananda Murty, 


Sri Venkatesvara University Oriental Research Institute, 1988. 


with Sankarabhasya, Cc. by Anandagiri and com. Lalita in Hindi, 


Kailas Vidya Prakashana Ser. 56, Rishikesh (U.P.), 1997. 
with Virasaiva Bhāsya by T.G. Siddhapparadhah, Mallikarjuna 
Murugha Rajendra Mahaswaminah, Chitradurga, India, N.D. 


Foreword by G.R. Josyer (dt. 6.11.65, Mysore). Has 21 Sanskrit 
verses in praise of Lord Siva ; text with Bhasya in Sanskrit 


prose. 


with Tattvartha Bodhini (Hindi Bhasya) by Brahmanishtha Pandit 


Sri Pitambar Purushottamji Paramanda Saraswati. (No other details) 


Text in prose order mainly and comments in Gujarati with footnotes 


for explanation. A good prayer book. 


with Sanvayabodhini, Gujarati Tika sahit, by Katantik, Jivanlal & 
Sons, Allahabad & Bombay, N.D. 


with metrical com. in Oriya by Laksmana Miéra, Jajapur. N.D. 


with com. of Ramanujacarya, ed. A. Govindacharya, S. Murthy & 
Co., Madras. N.D. 
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with the com. of Sankaracarya by D.V. Gokale, The Orient Book 
Agency, Poona, N.D. 
“We know not of any other edition where the Editor has so much 


tried to meet the needs of the readers”. 


with 8 coms. Ed. J.L. Sastri, 3 Parts, Pub. by I.S. Desai, Bombay. 
N.D. 


with com. Gūdhārtha Dipika by Madhusüdana Sarasvati, 
with Bengali com. by Sasadhara Tarkacudamani, Prasannakumara 
Sastri, criticism in Sanskrit; alternate readings in foot notes. 


N.D. 
ed. by G.N. Kulkarni, with Dhyana, Mahatmya ; no other details. 


with two Mahatmyas. ed, by Ramacandra Kinjavadekar Dikshit, 


with $lokardha index. N.D. 


in Tamil script, with text. Chinmaya Publication Trust, Madras. 


N.D. 


with six coms. : com. by Sankara, Cc. by Anandagiri, com. Bhasya 
by Madhva, Cc. Tika by Jayatirtha, com. Amrtatarangini by 


Purusottama, and com. Bharatabhavadipa by Nilakantha. N.D. 


with seven Coms. : com. Bhasya of Sankara, Cc. of Anandagiri, 
C. by Anandatirha, Cc. Prameyadipika of Jayatirtha, com. Bhasya 
of Ramanuja, C. Amrtatarangini (Vallabha), com. Bharatabhavadipa 


of Nilakantha. N.D. 
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with com. Tattvaprakāšikā of Kesava Kasmirin, C. Gūdhārthadīpikā 
of Madhusūdana Sarasvati, C. Tātparyabodhinī of Sankarananda 
C. Subodhinī of Sridhara, Bhāvaprakāša of Sadānanda, 
C. Bhāsyotkarsa Dīpikā of Dhanapati, Paramārtha Prapā of 


Daivajna Paņdita Sūrya, N.D. 


with com. Sarvatobhadra by Rājānaka Ramakantha, Kasmiri 
recension, ed. by Madhusudan Kaul Sastiri, Kashmir Series of 


Texts & Studies 64, N.D. 


with com. Jñanešvari ed. by V. Baburao Kumathekar, Santh 


Sahitya Sadan, N.D. 
ed. by Mansukhlal Zaveri, Vora & Co., Ahmedabad, N.D. 


(Chs. 1-6), Sri Yamuneya Sri Gita Mission & Sri Krishna 
Sabha,Matunga, Bombay, N.D. 


Interpretation of the Gita, in the light of Sri Rāmānuja and 


Sri Yamunacarya. 


Ch. VI, pub. by V.S. Satvalekar, at Bharat Mudranalaya, Aundh, 
India, N.D. 


Pancaratnagita, ed. by Sridhar Tikakar, Sastun Sahitya Vardhak Karyalaya, 


Ahmedabad, N.D. 
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Bhagavad Gita Sloka Krama Patrika, Varnanukrama sahita, Theosophical 


Society, Adyar, 1918. 


Concordance to the Principal Upanisads and Bhagavad Gita by Colonel 
G.A. Jacob, Motilal Banarsidass, Delhi, 1971. (First published in 
1891). 


Contents : ‘Upanishad Vakya Kosha’ in alphabetical order ; 
sentences having common words are collected under that particular 
word giving references to ch. and verse. For prose passages only 
chapter is given. 

“This volume owes its existence to a pressing sense of need. I 
was studying a Vedantic commentary bristling with citations from 
the Upanishads, and, having an intense dislike to passing by a 
quotation without attempting to trace it to its source, I used to 
spend many hours in searching for them. At last I determined to 
lay aside the philosophy and compile a Concordance. . . . I 
plodded on unremittingly for seven years before the end was 
reached. . . . I doubt not that the student of philosophy, the 
philologist, and the lexicographer will alike welcome its 


outcome” (Preface by G.A.J.). 


Verse Index to the Bhagavad Gita compiled by Kirfel (X), Otto Harrassowitz, 
Leipzig, 1938. 
“I think that in discussing to problem of its origin and its 
hypothetical interpolations, we compare its text. For this purpose 


a pada index is a necessary and practical help . 
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“Our Index is based on the Vulgate text but the variations of the 
Anandasrama edition (V) and those of the Kashmir recension, 
published by Prof. Schrader are mentioned also. The observation 
is perhaps interesting, that fiftyfour padas appear twice or 
repeatedly. The majority of these repetitions is certainly without 


importance, but some seem to be the last traces of former joints of 


text”. (Author's Preface). 


— — with metrical German tr. by A.R.S. Peiper, Leipzig, 1834. 
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TRANSLATIONS 


The Bhagavad Gita (or Dialogue of Krishna and Arjoon in Eighteen 


Lectures), Eng. tr. by Charles Wilkins (with a letter from Warren 


Hastings to Natheniel Smith), Printed for C. Nourse, London, 1785. 


— — with Rāmānuja's Vis. com., tr. into English by A. Govindacharya, 


The Vaijayanti Press, Madras, 1808. 


Only the I part of the Gita verses is given in Devanagari; word by 
word tr. of the verses follows in English ; then follows the tr. of 
Rāmānuja's commentary. Footnotes are given to explain technical 
and philosophical terms. 
Contents : I division - Psychocrasy lectures I to VI; 

II division - Theocrasy lectures VII to XII ; 

III division - Philosophy lectures XIII to XVIII ; 
The Soteriology - The table of five schemes of salvation, as 
formulated by the Višistādvaita saints in accordance with the 


Vedanta teachings. 


Saptasloki Gita, seven stanzas from the Gita regarded as its epitome with 


Gujarati tr., 1808 (pp. 84-89). 


The Bhagavad Gita, Bengali tr. in verse, Calcutta, 1818. 


—— with Latin tr. in Academia Borussica, Rhenana Typis Regius, 


Bonn, 1823. 
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with com. Subodhini of Sridharasvamin with Bengali tr. by Gauri 


Sankara Tarkavagisa, Calcutta, 1834. 


(or) Dialogues of Kreeshna and Arjoon in (18 lectures with notes), 
Revised and improved by G.P.C. an ordant well wisher of India, 


Printed at The Cengal Supeior Press, 1845. 


A peculiar way of spelling proper nouns ; reads in easy 


understandable English. 


with English and Kannada tr. in parallel columns, Eng. tr. by Charles 
Wilkins, Intro. by Warren Hastings, Schlegel’s Latin tr. ; notes in 


German from Humboldt ; various readings from Malayalam mss. & 


coms. etc. ed. by J. Garrett, Bangalore, 1846-48. 


with Greek tr. by G. Chartophulax, Athens, 1848. 


(or Dialogues of Krishna and Arjoon), in 18 lectures, Sanskrit 


Canarese and Eng. tr. in parallel Columns, Ed. by Rev. J. Garrett, 
Bangalore, 1849. 


Contents of the book; 1) Introduction by Hon. Warren Hastings, 
addressed to Nathenial Smith, Chairman of the Court of Directors 
of the Hon. East India Company, 4th Oct. 1784 ; 2) Translators 
preface ; 3) Text of the Gita in Canarese script with tr. in Canarese 
and English in parallel columns ; 4) Explanatory notes by the Eng. 
Translator Sir Charles Wilkins ; 5) Essay on Bhagavad Gita by 
Baron: William D. Humboldt (Lecture delivered in the Berlin 


Academy of Science on 30th June 1825 and 15th June 1826 ; 
Translated from the German Original by Rev. G. H. Wrigle with his 
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own preface to essay) ; 6) Appendix - Gita full Text, in Devanagari 
Script reprinted from the edn. pub. at Bonn, Germany by Augustus 
Guilelrnus A. Schlegel ; 7) Bhagavad Gita Latin version interpreted 
by A. G. A. Schlegel ; 8) An essay on the Bhagavad Gita by the 
Rev. R. D. Griffith, Bangalore, 1847. 


“When the text is rendered obscure from such causes, candour 
requires that credit be given to it for some accurate meaning, though 
we may not be able to discover it; and that we ascribe their obscurity 
to the incompetency of our own perception, rather than to the less 
probable want of perspicuity in the Original Composition; with the 
deductions, or rather qualifications, which I have thus promised, I 
hesitate not to pronounce the Geeta, a performance of Great 
Originality; of a sublimity of conception, reasoning and diction, 
almost unequalled; and single exception, among all the known 
religions of mankind, of a theology most accurately corresponding 
with that of the Christian dispensation, and powerfully illustrating 


its fundamental doctrines.” (Warren Hastings). 


“On the whole, the Bhagavad Gita is certainly one of the most 
curious and most characteristic works. As a record of religious and 
philosophical opinion it is invaluable." (In the beginning of the 
Appendix, Prof. Wilson's preface to Johnson's selection from the 
Mahabharata). 

“The difficulty of Rendering faithfully and intelligibly the 
masterly, but highly philosophical, language of the original, 
has been so great that the translator hopes to meet with 
indulgent readers.” (G. H. Wrigle in Preface to the Essay of 
Baron Humboldt). 
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“The two leading thoughts of the whole system set forth in this 
poem, are the entire distinction of the mind, which is simple and 
imperishable, from the body which is composed and perishable, 
and the duty incumbent on every one who aspires to perfection to 
perform every action without the least regard to its consequences, 
and with complete equanimity. These two leading thoughts are most 
naturally suggested by the intention of Krishna to animate his 
heroical friend for the beginning of the battle. For both death and 
actions lose their weight and become in a measure indifferent, if 
the former only afflicts the body, which is at any rate perishable, 
and the latter, exempt from the influences of passion and intention 
and brought down to the level of natural events or of mere answers 
to the call of duty. By the complete distinction between mind and 
matter, and by the constant inculcation of the necessity of 
dispassionate action, the whole system receives a purely ideal base 
and knowledge is, as we shall see in the sequel, placed at the head 


of all human endeavours.” (Baron Humboldt’s Essay - Extract). 


(Discourse between Krishna and Arjuna on divine matters, Sanskrit 
Philosophical poem), tr. with copious notes, Intro. on Indian 


Philosophy and other matters by J. Cockburn Thomson, Hertford, 
1855. 


Contents : 1) Introduction in cxii pages deals with i) On the origin 
of philosophical ideas in India, ii) On the schools of Indian 
Philosophy, iii) The Samkhya sysem, iv) The Yoga of Pataūjali, 
v) The Philosophy of Bhagavad Gita ; 2) Remarks on the Bhagavad 
Gita. cxXiii - cxix ; 3) Trans. with Notes ; 4) Index of Proper 


Names (Notes on) ; 5) Index of references to the Notes. 
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—— with French tr. M. Emile Burnnou, Nancy, 1861. (Paris, 1923). 


— — with com. Subodhini, with Bengali tr. by Mathuranatha Sarman, 


Calcutta, 1867. 
—— with explanation, German tr. by F. Lorinser, Breslau, 1869. 


Gitartha Bodhini, metrical renderings in Hindi and Marathi, ptd. 


Bombay, 1870. 


Gītāsudhā, Marathi tr. in Saki metre by Bhaskara Damodara Palamde, 


Bombay, 1873. 


The Bhagavad Gita with Jūānesvarī Gita, a Marathi poem in 18 cantos, 
revised and provided with a vocabulary of difficult words, called 


Jüanesvari koša, by Sankara, son of Ganesha, Bombay, 1874. 


—— Eng. tr. in verse by K.T. Telang, Atmaram Sagoon & Co., 


Bombay, 1875. 


Gitatattva, Marathi tr. of selections of 80 important topics from Gita ; with 


text and Marathi in Samašlokī of Vamana, Nasik, 1878. 


Gitatattva (Loka-hitavadi Uddhrta), Nasik Vrtta Press, Nasik (saka 1800), 
1878. 


18 subjects according to Gita chapters are analysed in a concise 
way. Vamana’s Marathi equivalent stanzas and Marathi tīkā are 


given together with the text ; includes Astādaša $lokr and 
Saptasloki Gita. 
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Saddharmamrta Varsini, compiled and tr. by Jvalaprasada Bhargava (British 
Museum printed book?) Vol. VI, pt. 8, 10, 11 ; VI. 3, 4 ; Agra, 
1878. 


After Vol. VII, pt. 7 no more published. 


Portions of the M.Bh. [B.Gītā] selected to illustrate religious 
and philosophical doctrines with Hindi tr. and three of the chief 


commentaries in a Hindi version. 


The Bhagavad Gità with Eng. tr., Sacred Book of the East, Vol. VIII, 
1879. pp. 1-131. 


— — with Hindi tr. by Ramavatara Ojha, Patna, 1880. 


Gitarthabodhini, Samasloki, Arya, Doha, Omvi and Abhanga, five types 


of Marathi Tika on the original Gita, Jagadhitecchu Press, Poona, 
1881. 


The Bhagavad Gita with Eng. tr. by John Davies, Trubner’s Oriental Series, 


London, 1882. (IV edn., Calcutta, 1954 ; Low price publications, 
Delhi, 1907, 1993). 


— — with Sanatsugatiya and Anugītā, English tr. by K.T. Telang, ed. by 
F. Max Muller, Sacred Books of the East, Vol. VIII, The Claranden 
Press, University of Oxford, 1882. (II edn., Oxford, 1908). 


Tr. (stanza by stanza) is in easy pure English without any Sanskrit 
words mixed. Short footnotes give different Upanisads and 


Dharmašāstra references. Also alternative explanations of the 
Passages are provided. 
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“My aim has been to make this translation as close and literal a 
rendering as the Gita, as interpreted by the commentators 
Šankarācārya, Sridharasvamin and Madhusüdana Sarasvatt. 
Reference has also been frequently made to the commentary of 
Rāmānujācārya and Nilakantha . . . In some places, these 
commentators differ among themselves, and then I have made my 
own choice. The footnotes are mainly intended to make clear that 
which necessarily remains obscure in a literal translation. Some of 
the notes, however, also point out the parallelisms existing between 
the Gita and other works, principally the Upanishads and the 
Buddhistic Dhammapada and Sutta Nipata.. . I may here note that 
there are some verses especially in the Salla Sutta, the similarity of 
which in doctrine and expression to some of the verses of the Gita 


is striking." (Author's Introduction). 


(Text cum rec. ad not crit et interpret, Latinam) Latin tr. by 


A.G. Schlegel, Bonnae, 1883. 


with Eng. tr. by Charles Wikins, Theosophical Publication Fund, 
Bombay, 1885. 


(or) The Song Celestial (being a discourse between Arjuna, prince 
of India and the Supreme being in the form of Krishna), Eng. tr. by 
Sir Edwin Arnold, London, 1885. (Kegan Paul, Trench, Trubner 
& Co. Ltd., London, 1899, 1905, 1930 ; Reprint, with intro. by 
Sri Prakasa, Heritage Press, New York, 1965, London, 1972). 


“This famous and marvellous Sanskrit poem . . . enjoys immense 


popularity and authority in India, where it is reckoned as one of 
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the ‘Five Jewels’ - Parīcaratnāni of Devanagari literature. In plain 
but noble language it unfolds a philosophical system . . . blending 
the doctrines of Kapila, Patanjali, and the Vedas. So lofty are many 
of its declarations, so sublime its aspirations, so pure and tender 
is, piety, that Schlegel, . . . breaks forth into (a spontaneous) 
outburst of delight and praise towards its unknown author." 


(Preface). 


The Song celestial is in ‘flexible blank verse’. It is continuous and 
it is not given stanza by stanza. The language is quite easy to 
understand in graceful rythmic poetry. It follows the original text 


closely well and brings out the spirit of the poem. 


(or) The Lord's Lay (with commentary and notes as well as 
references to the Christian scriptures), Eng. tr. by Mohini M. 
Chatterji, R. Cambray & Co., Calcutta 1887 (I edn.). (II edn., 
Boston, U.S.A.,, 1888, ; London, Cambridge, 1897). 


“In the following pages an attempt is made to present to the English 
speaking people the pearl of price from the ocean of Brahmanical 
Scriptures . . . Sankaracharya is followed in the translation of the 
text and in the comments and notes. The words of the teacher have 
been rendered into the English tongue, and his expressions adapted 


to the Western modes of thought.” (Author's Preface). 


with Telugu tr., Bangalore, 1889. 
with Marathi tr. of com. Yatharthadipika in verse by Vamana, 
Vamani Grantha vols. I, IT, IV, pp. 1-178, 1889-91 (Kavyasangraha 


28, Bombay, 1896). 
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Saptašlokī Srimad Bhagavad Gita, ed. with a tr. in Gujarati verse by 


Gattulala Ghanasyamji, Bombay, 1890. 


From No. 6 of the series of separate publications from 


& 


the Bombay periodical ‘Aryasamudaya’ and entitled 


Aryasamudaya Visayamala’. 
Das Lied von der Gottheit,German tr. by F. Hartmann, Braunschweig, 1892. 
The Bhagavad Gita, Eng. tr. by Annode Prasad Banerji, Calcutta, 1892. 


— (or) The Sacred Lay, Eng. tr. by John Davies, Kegan Paul, Trench 
Trubner & Co., London, 1893. 


— Eng. tr. by M.N. Dutt, Calcutta, 1895 (II edn.). 


— _ with Srīdharasvāmi's com. and Bengali tr. by Hemacandra 


Vidyaratna, ed. with a Bengali Introd. by Kshtindranatha Takura, 


Calcutta, 1895. 


— (or) Lord's Song, Eng. tr. by Annie Besant, London, 1895. (Tara 
Printing Works, Benares, 1903 ; with Bhagavan Das, Theosophical 
Publishing House, Adyar, 1905 ; G.A. Natesan & Co. Madras, 1907, 


1926). 


———  Adhys. I - ll with Bengali tr. by Bankim Candra Chattopadhyaya ; 
Adhys. III - XVIII with Bngali tr. by Damodara Vidyananda, Hindu 


Sastra, Pt. VIII, 1895-97. 


— (or) The Divine Ode, Eng. tr. by Pramadadasa Mitra, Banaras, 


1896. 
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with Spanish tr. by Jose Alemany Bolufer, 186, Madrid, Altredo 
Alonso, 1896. 


with Spanish tr. by J. Roviralta Borrel, 240, Barceleno, Tipografia 
AL Academica, 1896. 


with Jūānešvarī or Bhāvārthadīpikā, a Marathi amplificative 
paraphrase by Jūānadeva, ed. with gloss in Marathi by Tukarama 


Tatya, Bombay, 1897. 
with Hindi tr., Etawah, 1897. 
with Hindi tr., Moradabad, 1897. 


with Marathi metrical version, Thakuradasa Bavafichenupalabdha, 


Grantha, pp. 16-33, 1897. 


Eng. tr. with the com. of Šrī Sankaracarya by A. Mahadeva Sastri, 


Madras, 1897. (II edn., Mysore, 1901 ; III edn. 1918 ; IV edn. 1947). 


Eng. tr. of the text and also Sankara's commentary. Foot notes 
carry explanations mostly extracted from Anandagiri's “Tika ' which 
is always most clear and to the point and indispensable for a proper 


understanding of some important portions of the Bhasya. 


"With the help of several printed editions available in the Govt. 


Oriental Library, Mysore and a number of mss. of the Bhashya 


obtained originally from different parts of the country, I prepared 


an edition (critical) of the Bhashya and published in the Mysore 


Govt. Ori. Sanskrit Series ; upon this edition that my English 


translation is based”. 
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“1 have introduced into the translation as few technical terms as 
possible, whether of the Eastern or of the Western philosophy 
and theology. . . . Original Sanskrit terms are used where 
necessary with English equivalents to convey adequately the 


intended idea”. 


“The Bhashya written as it is in the author's peculiarly terse and 
archaic style, presents in several places difficulties which a Sanskrit 
student not thoroughly conversant with the author’s style and system 
of philosophy can scarcely overcome without the help of 
Anandagiri’s Tika or some help which some translation affords. It 
is, moreover, always a distinction given to study the original to 
avoid the errors into which common place readers fall if they confine 


to the translation.” (Preface). 


(selected verses) with Eng. tr. Hindu Excelciar Ser. XV, Madras, 


1897. 
with Bengali paraphrase, Calcutta, 1897 - 1905. 


with Hindi tr. and coms. in Persian and Hindi by Lakshminarayan, 


Agra, 1898. 


with Kannada tr. and extracts from Dvaita, Advaita, Visistādvaita 


coms. in 3 vols., Bangalore, 1898-1901. 


with Oriya tr., Cuttack, 1898. 


with Samasloki, Marathi verse tr. by Vasudev Chintaman Nathu, 


Poona, 1898. 
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—— with com. and tr. both in Grantha and Tamil scripts, Madras, 1899. 
——— with Tamil tr. by Balasubramania Brahmasvamin, Madras, 1900. 


Youngmens' Gita, Eng. tr., notes, index and glossary, ed. by Jogindranath 


Mukharji, Calcutta, 1900. 


The Bhagavad Gita, German Metrical tr. of Arnold's Eng. tr. by Franz 


°° 


Hartmann, Leipzig, 1900. 


—— (Ch. 1-4), with Hindi and Eng. tr. by Ramaranga Shastri, Enod 
Bros, Anarkali, Lahore, 1901. 


——— with Hindi word for word interpretation and general expositions 


by Zalim Singh, 2 vols., Lucknow, 1901. 


— with Sankara's com., Eng. tr. by S.C. Mukhopadhyaya, Calcutta, 
1902. 


Marathi metrical version in different metres, Bombay, 1902. 


with com. Jūānešvarī, Marathi word for word gloss, tr. exposition, 
and metrical version in diverse metres, compiled and ed. by 


Krishnarau Arjun Keluskar, Bombay, 1902. 


— Eng. tr. by Manmathanath Shastri, Society for the Resuscitation of 


Indian Literature, Calcutta, 1903. 
—— A Paraphrase of the Gita in Arya verse, Bombay, 1904. 
—— Dutch tr. by Lowis Kes Bearn, 1904. 
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Das Hole Lied, German tr. in verse form, Ellrich a Harz, Leipzig, 1904 


(II edn.). 


Gītāyogapradīpāryabhāsya, metrical Hindi com. by Arya Muni acc. to Arya 
Samajists, Lahore, 1904. (II edn. 1906 ; VI edn. 1909 ; Benares, 
1924). 


Die Bhagavad Gita with German tr. by Richard Garbe, H. Haessel, 
Leipzig, 1905. (IL edn. 1921). 


The Bhagavad Gita, with Sanatsujātīya (S.B.E. Vol. VIII) Eng. tr. by 
K.T. Telang, Oxford University Press, 1905. 


— — with re-arrangement of the words of each verse, Urdu word for 


word gloss, Hindi tr. and com. and Urdu metrical version, 


Ajmere, 1905. 


——— with Italian tr. by C. Jinarajadasa, C.M.L. Kirby, XIX, 227, Roma, 


Societa Theosofeica Editrice, 1905. 


— — tr. and com. in Eng. following Madhva by S. Subba Rao, Minerva 
Press, Madras, 1906. 


“The book now offered to the public is not directly a translation of 
the Acharya's works ; but it closely follows the text and 
Sri Raghavendra Swami's excellent exposition, which condenses 
the information of both the Bhashya and the Tatparya. With the 
help of the present work, a study of advanced discussions in the 


Bhasya and Tatparya may be pursued with ease and interest." 


(Preface). 
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tr. in Dutch, by Bernard Faddegon, Amsterdam, 1906. 
Gitarnava, Marathi metrical tr., Br. Mus. Ptd. Bks. 228, 1906. 


Gītābhāsyatrayasāra, Telugu tr. and interpretation by Paravastu Srinivasa 
Jagannatha Svami, disciple of Venkataranganatha, See Br Mus. 


Ptd. Bks. 398, 1906-28. 


The Bhagavad Gita (Metrical version) with Bengali tr. by Pratapa Chandra 


Sen Gupta, See. Br. Mus. Ptd. Bks. 773. 1906-28. 


Gitarthapadya-bhaskara, Marathi metrical version by Harinrhari Pandita, 
ed. by Ramacandra Maruti Mahajana, with Preface by Trayambaka 
Hari Avte, Poona, 1907. 


The Bhagavad Gita, Marathi version in Arya verse by Krishnaji Narayan 
Athalye , Bombay, 1908. 


Abhanga Sri Bhagavad Gita, Marathi Abhang based on the Gita by 
Krishnaji Sadasiva Taogaonkar, Bombay, 1908. 


The Bhagavad Gita, with metrical Eng. tr. by F.T. Brooks, Sri Vani Vilas 
Press, Sri Rangam, India, 1909. 


"This attempt at a rhythmical translation of an oft-translated Book 
has a double object . . . to embody the practical sense of the original 
: - - to make the book more pleasant reading, and bring its Beauty 


home to the English mind and ear.” (Author in the Foreword). 


Text on the left hand side and tr. on the right hand side ; each šloka 
is translated in fourline metrical stanza in an understandable easy 


flowing language following the text carefully and faithfully. 
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—— Dutch tr. by J.W. Boissevain, Tweede druck, VII, 219, Amsterdam, 
N.V. Theosofisehe Utgeverssmaatsehappiji, 1909. 


— Marathi tr. in 2 parts ed. by Cintaman Gangadhar Bhanu, Yasvanta 
Press, Poona, 1909 (II edn.). 


Srimadbhagavadgitanu bhāsāntar, Gujarati Samas/oki with text and poetical 


tr. by Kavi Khanalal Dalpatram, Rajkot, 1910. 
Gītākāvya, Bengali Metrical version by Pancanana Adhikari, Benares, 1910. 


Gītāsāra, Oriya tr. in Oriya script, Calcutta, 1910. (see LO. ptd. Books, 
1938, pp. 918, 922). 


The Bhagavad Gita, with Gūdārthadīpikā of Cidgaņānanda Giri with 


Gujarati com. with interpretation in Gujarati, Bombay, 1910. 
—— with tr. in Oriya script, Cuttack, 1910. 


— —— prose interpretation and notes in Marathi, ed. Krishnaji Narayana 


Athalye, N.S. Press, Bombay, 1910 (III edn.). 


—— (or) The Song Divine, A metrical tr. with foot notes by C.C. Caleb, 
Luzac and Co., London, 1911. 
“The version lays no claim to being the result of a critical study, or 
original investigation : . . . it is merely a versification based upon 
existing prose translations and intended to further popularization, 
in the East as well as in the West, of a book which has had an 
incalculable influence upon the minds and characters of the people 


of a large section of India.” (Preface). 
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The author confesses his total ignorance of Sanskrit and declares 
that the work is a joint venture. His metrical tr. is on the basis of 


the translation by his scholar friend whose name is not mentioned, 


Two forms of metre are mainly employed - i) iambic tetrametre for 


anustubh verrses and ii) iambic pentametre for tristubh. 
Eleven of the anustubh verses in the tenth chapter have been 
rendered in iambic heptametre, as an exception. 


Footnotes have been added to help the reader understand technical 


terms, allusions and to make the text itself more intelligible. 


Eine Philosophische Episoe Des Mahabharatam, German tr. by Paul 


Deussen, F. A. Braochhams, Leipzig, 1911. 


Gitamrtarasa, Bengali Metrical Paraphrase by Jagatchandra, Akyab, 


Calcutta, 1911. 


The Bhagavad Gita with Telugu com. of the Northern School, Madras, 
1911. 


— Marathi tr., vocabulary and indexes, with Marathi Intro. by 


Kasinatha Vaman Lele, Wai, 1911. 


——— with com. Jūānešvarī, Gujarati tr. and meaning by Ratnasimha 
Dipasimha Paramara, Sri Vedanta Granthamala No.1. Diamond 


Jubilee Printing Press, Ahmedabad, 1911. 


(or) The Lord's Song, text with Eng. tr. by Annie Besant, 
Theosophical Publishing House, London, 1912. 
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All 18 chs. (700 verses) are translated in easy and good English. 
Short footnotes are added to explain proper names and technical 


words. 


“My wish, in adding the translation to those already before the 
public, was to preserve the spirit of the original, especially in its 
deeply devotional tone ; while at the same time, giving an accurate 
translation, reflecting the strength and the terseness of the Sanskrit. 
In order that mistakes due to my imperfect knowledge might be 
corrected, the first and second editions of this translation passed 
through the hands of one or other of the following gentleman . . . 


Babus Pramada Das Mitra, Ganganath Jha, Kali Charan Mitra and 


Upendranath Basu. . . . In the third and fourth editions, I have also 
been much helped by Babu Bhagavan Das. . . . ” (Annie Besant in 
Preace). 


— German tr. by Leopold von Schroeder, Jena, Eagen Diederich, 


1912. 


Gitarasamrta, Bengali Metrical version of Gita and Mahatmya from 


Vaisnaviyatantrasara by Nakula Candra Cakravarti, Boaliya, 


Calcutta, 1913. 


The Bhagavad Gita, Bengali tr. with Sankara's com., Calcutta, 1913 (II 


edn.). 


—— (or) The Book of Devotion, Eng. tr. by William Q. Judge, 
The Theosophical Publishing Company of New York, 1913 


(IX edn.). 
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“For thousands of years the Bhagavad-Gita has been read in many 
languages. It is an immortal dialogue. It will live longer than present 
man because its is the expression of that in man which knows and 


speaks-when he is ready to hear. It cannot die.” (Publisher's note). 


(Bhagavad) Gitabindu, Bengali Metrical version by Biharilal Goswami, 


Chando-vinoda Series 3, Calcutta, 1914. 


The Bhagavad Gita with Māhātmya ; Marathi metrical version by 


Dattatreya Ananta Apte, Poona, 1914. 
— — Dutch tr. by Hin Loopen Labberten, Buitanzorg (Java), 1915. 
—— Sindhi tr. by Satyananda Prakasa, Moradabad, 1916. 


—— with French tr. by A. Aurvad, ed. M. Schultz, 300, Paris, A. Aaloine 
ed. fils, 1919. 


Gitamadhukari, Bengali Metrical tr. 2nd edn., Calcutta, 1920. 


Gītāsāra, Hindi tr. by Braja Mohanlala, ptd Lucknow, Balrampur (Gonda), 
1920. 


The Bhagavad Gita, tr. in Gujarati Ghazal couplets, ptd. with illustrations, 
Bombay; Ahmedabad, 1920. 


— — With Polish tr. by St. Fr. Michalskiego-Lwienskiego VII, Warszawa, 
Wydawnietwo Ultimu Thull, 1921. 


—— with the Prakrit com. Subodha Candrika and tr. in Marathi by 


Ramachandra Gunjikar, Nirnaya Sagar Press, Bombay, 1921 
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Word by word easy Marathi prose translation for the whole of 


Gita. The text is also included in Devanagari script. 


Gita Marmānušāsana, Trivikrama Sastrin, Bombay, 1922 ; 1.0. ptd. 
Books, p. 920. 


The Bhagavad Gita, French tr. by Dr. St. Fr. Michalaski Ivenski, Societie 


Asiatique, Paris, 1922. 


— — with Marathi tr, paraphrase and notes according to Sankara’s 


Bhasya by Visnu Vaman Bapat, Poona, 1922. 
— with French tr. by Emile Senart, Paris, 1922. 


De Carmine Dei Deorum (or) On the Song of the God of Gods, Eng. tr. 
com. by R. S. Taki, Sadbhakti Prasarak Mandali, Andheri, 


Bombay, 1923-25. 


Gītāvimarša, Hindi tr. by Narnendeva Sastri, ptd. Moradabad, 1924. 
Gītāratnamālā, metrical tr. in Hindi, Calcutta, 1924-25. 


The Bhagavad Gita, Eng. tr. (metrical rendering), by Tulsi Ram Misra, 
Lucknow, 1924. 


— (or) Sacred Books of the Hindus, Eng. tr. by Radhacharan, 
Allahabad, 1925. 


— — with French tr. by Anna Kamensky, Paris, 1925. 


Gitarthacandrika, Hindi tr. by Svami Dayānanda Sarasvati, in 2 parts, 


Kanpur, 1925. 
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Gītāratnasāra, Selections of Gems from Bhagavad Gita by Venkatesvara, 
Son of Varanasi Suryanarayana, with Telugu tr. in Telugu script, 


Masulipatnam, 1925 (see I.O. ptd. Books (1938), p. 921). 


The Bhagavad Gità with Hindi tr. and Sanskrit com. by Gayaprasadasastrin, 


Allahabad, 1926. 


Bhagavadgità jyoti, Gujarati tr. by Maganbhai Caturbhai Patel, pub. by 
Author, Ahmedabad, 1927. 


Verse by vrse Gujarati translation with explanatory comments in 
the footnotes called Jyotirabhasyam ; also the Gita Mahatmya, 


Dhyana, Nyasa and full text in Devanagari. 


with Polish tr. by St. Fr. Michalskiego Wydanietrzelie, XI, 166, 
1927. 


Gītāsubhāsita, in Marathi, Bombay, 1927. 


The Bhagavad Gità with tr. and notes (Vol. I - Chs. I to VI), by 


K.S. Ramaswamy Sastrigal, Sri Vani Vilas Press, Srirangam, 1927. 


Text in Devanagari, with tr. in Eng. along with notes for each verse. 


'Tr. is according to the ancient commentators. The views of Sankara, 


Ramanuja and Madhva are given seperately. 


Introduction by the Author deals with the religious and the spiritual 
history of ancient India. In addition to Sankara's Advaita, 
Ramanuja's Višistādvaita and Madhva's Dvaita theories, the author 
deals with the commentary of Madhusüdana Sarasvati. The author 


refutes at length B.G. Tilak's karma yoga, expounded in his ‘Gita 
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Rahasya’, totally. He accepts karma as a means but opposes the 
idea of it as an end in itself in any form unattached or desireless or 


unselfish. 


with Marathi tr. from Rahasya Dīpīkā of Sadashiva Sastri 
Bhide, pub. by Gajanana Viswanath Ketkar, Gita Dharma 
Mandal, Pune, 1928. 


Text in Devanagari is followed by its prose order and Marathi 


meaning. 


with tr. into Eng. and com. by W. Douglas P. Hill, Oxford University 
Press, London, 1928. 

Text in Devanagari ; word by word tr. in Eng. ; notes explaining 
some important words like yoga, karma, jūāna, bhakti, etc. are 
given on the respective pages quoting authority for the given 
meaning. Author follows Sridhara Svamin. 

“JI read the tika of Sridhara Swamin and discussed many ancient 
interpretations of Gita text with Pt. Ambika Datta Upadhyaya and 
Sankhya Yoga Sastri of Banaras.” (Preface). 

Introduction explains the cult of Krishna Vasudeva, composition 


of the text and the doctrine of the text. 


with Tamil tr. by R.S. Subbalakshmi Ammal, B.A.L.T., pub. by 
The Sarada Ladies Union, Triplicane, Madras, 1928. 


Text and tr. and a little explanation of the each šloka in Tamil. A 


summary of each chapter is given in the beginning of the respective 
chapters. 
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Gītārthabodhinī, Kannada tr. by Sabanur Govindarayaru, 6 chps. ptd. in 


Devanagari and Kannada script, Dharwar, 1928. 


The Bhagavad Gità, with easy Sanskrit annotations and literal Eng. tr. by 
Sitanath Tattvabhushan and Sriscandra Vedantabhushan 
Bhagavataratna (last IX chapters), ed. by Sitanath Tatvabhushan, 
pub. by Trigunanath Roi, Calcutta, 1929 (With Introduction by 


Swami Sivananda, Cosmo Publications, New Delhi, 1987, I reprint). 


Text in prose order with short explanation of technical words 
followed by word by word Eng. tr. There is a historical and 
philosophical introduction giving an expository and critical account 
of the contents of each chapter ; also summary of the XII Gita 
lectures already printed under the name 'Krishna and Gita'. Since 


the book is out of print, summary is given here. 


"I was fortunate in receiving an offer from my esteemed friend Pt. 
Srischandra Vedantabhushan to be associated with this work. I 
accepted the offer and asked him to annotate the last nine chapters. 
I need hardly say that I have carefully gone over his exposition and 
made it my own. In writing our annotations we have consulted 
Sankara's Bhashya, the Tikas of the Anandagiri, Sridhara, 
Madhusoodana and Viswanath and the Samanvaya Bhashya of 
Upadhyaya Gaurgovind Ray. We have borrowed words and phrases 
and sometimes even sentences from them. So far as I know the 


present edition is unique ... the extant English translations being 


unaccompanied with Sanskrit annotations. Perhaps the introduction 
also has something original in it as it contains among other things, 


a detailed account of the contents of each chapter the reading of 
co 
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which alone, without the study of the text will give a clear idea of 


the teachings of the Gita.’’ (Preface - Sitanath Tattvabhushan). 


Gita - Subhāsitam (or) Wise Words from the Gita by Moro Nanaji Patil, tr. 


into Gujarati by Nandamukhram Hariratnaram Mehta, with Intro. 


by H. D. Velankar, pub. by M.N. Patil, Bombay, 1928. 


Select verses from Gita chapterwise in Devanagari followed by 
splitting and meaning of words in Gujarati and Eng. Then the prose 
order of the verse is given, followed by connected simple worded 
meaning in Gujarati and Eng. All together 125 verses are selected 


and provided for students at the school level. 


The Bhagavad Gità, verse tr. by A.W. Ryder, The University of Chicago 


Press, Chicago, 1929. (II impression, 1930). 


An Eng. metrical translation of all the 700 ślokas of the Gita. Each 
$loka is translated separately in a four line verse. A graceful 


rhythmic composition. 


“The present version aims, so far as is possible, at exactness of 
the better prose translations, while holding as much of the original's 


poetic grace and power as could be captured.” 


“The Bhagavadgita is first and foremost, a discussion of duty ; not 
a mere eloquent exhortation, but a true answer, satisfying the 


reflective mind, to the insistent question why formal duties must 


be performed, even when they appear stupid or cruel”. 


“Krishna is led to discuss the nature of the physical universe, 


and the relation of man’s soul thereto ; so that what began as 
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the consideration of an ethical problem, becomes a complete 


scripture.” (Extracts from Preface). 


Translation a Samples 
I. 40 : No effort so inspired is lost ; 
No Backward slip is here : 
The tiniest fragment of this law 


Redeems from monstrous fear. 


Nl, 25 2 All duties that the dullards do 
In selfish, greedy mood, 
The wise should also do, detached, 


For universal good. 


‘Notes sur la Gita’, French tr. by Etienne Lamotee, Genthuer, 


Paris, 1929. 


Gītānījali Bengali version by Amarendra Mohana Tarka Tīrtha Bhattacarya, 


Calcutta, 1929-30. 


The Bhagavad Gītā, Eng. tr. with Introduction and Notes by D.S. Sarma, 


The current Thought Press, Madras, 1930. 


This translation was examined verse by verse by 
Mm. Kuppuswami Sastri, “to see whether the interpretations were 


correct in accordance with the great classical commentaries of the 
Acharyas.” 


The Introduction deals with the importance of the Gītā, its 


message, and the synthesis of the text. The author has referred to 
half a dozen learned commentaries. 
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(or) The Blessed God’s Song, Eng. tr. by Swami Paramananda, 


Anandashramam, California, U.S.A., 1930 (II ed.). 


“The present translation was undertaken as a labour of love for a 
small group of earnest students gathered in the quiet garden of a 
Tuscan hill-side near Florence, Italy. Begun in September it was 
completed on the last Thursday of October, well-nigh impossible 
for the mere scholar, but quite possible for the true devotee who 
frequently devotes long years to the same task and whose life 1s 


best God's word lived out. 


To translate a scripture three things are essential - a thorough 
knowledge of the two languages, a profound understanding of the 
thought, and a realisation of the thought through life. The simple, 
fervent, and spontaneous flow of the Divine message bears the stamp 
rather of a direct revelation than of a re-rendering in another tongue. 
Nowhere is the English bent into unnatural form to follow the 
Sanskrit or yet is the original text ever sacrified to mere fluency of 
style. The living voice of Sri Krishna as if rings forth in every line, 
reiterating this teachings to a new age and a new people." 


(Preface - Editor). 


(Ch. I) Eng. tr. by R.A. Katgerd, Pub. by L.B. Kakate, 


Poona, 1930. 


(or) Wisdom of Krsna, tr. by Archie J . Bahn, Somaiya Publishers, 


Bombay, 1930. 


with the com. of Sankaracarya, Eng. tr. by Isvaradatta with Introd. 


and Notes, pub. by the editor, Muzaffarpur, 1930. 
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Musings on the Bhagavad Gita by Nehal Chand Vaish, pub. by S.N. Basu, 


Allahabad, 1931. 


Text in Devanagari, with poetical tr. in English with explanations 


rendered in the form of question and answer dialogues. 


The Song of the Lord (The Wisdom of East series), ed. by L. Cranmer- 


Lyng, tr. with Introduction and notes by Edward J. Thomas, John 


Murray, London, 1931. 


"These books shall be the ambassadors of goodwill and 
understanding between East and West - The old world of thought 
and the new of action. . . . help to revive that true spirit of charity 
which neither despises nor fears the nations of another creed and 


colour.” (Editors). 


"The Bhagavad Gita has been called the New Testament of India. 
It tells us wherein generations of Hindus have found and still find 
their ethics, their spiritual consolation and their beliefs about God 
and human destiny. It also offers answers to many of the ethical 
and religious questions that are rite in the West ; and the parallels 
and contrasts between the two worlds of thought are equally 


striking.” (Author). 


"The fight is ever present. Modern Indian thought finds in it an 
allegorical meaning, much as Dante describes the mystical 
interpretations of the Commedia (Ep. 17). There is the Lord, there 
is the individual soul, fighting against the distractions of several 


senses, till by means of yoga it attains the light of knowledge.” 
(Author's last paragraph). 
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The Bhagavad Gita (or) The Song of God, Eng tr. by Dhan Gopal 


Mukerji, E.P. Dutton & Co., Inc. New York, 1931. 
A free tr. of all the slokas, separately translated. The tr. in short 
sentences, is sometimes not quite clear. Footnotes explain proper 


names and technical terms. 


(or) The Blessed Lord's Song, tr. by Swami Paramananda, The 


Vedanta Centre, Boston, 1931. 


with Sankarabhasya, Hindi tr. by Hari Krisnadas Goyandka, Gita 
Press, Gorakhpur, 1932. 


Gitartha Bhasini by Govinda Ramacandra Moghe, with Dhyana, 


Mahatmya ; text & word for word tr. in Marathi, Bombay, 1932. 


The Lights of Bhagavad Gita by Baij Nath Khanna, The New Lights 


Publishing Society, Delhi, 1934. 
Seletion of 150 verses from Gita with Eng. tr. and Eng. parallel 
quotations. 


“An attempt is made to arrange great thoughts of different prophets, 
poets, philosophers and writers along with the sacred verses of the 
Celestial Gita, firstly to add interest to its study and secondly to 
create a sense of brotherhood among followers of different creed, 
and feel that truth is one and is found in the sayings of all high 
souled inspired beings" ... " The verses of the sacred Gita are all 
divine and inspiring ; only 150 verses are selected in this book 


merely out of convenience." (Author's Preface). 
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The Bhagavad Gita, with Eng. tr. by D. S. Sarma, The Gita Publishing 


House, Triplicane, Madras, 1934. 


“Though it is addressed to a soldier in the battlefield, it comes 


home to all of us.” (Author in the Introduction). 


Carefully done, word by word translation in easy understandable 


English. 


(Chs. XV,XVIII), tr. into Tamil by Paramahamsa Parivrajaka 
Madhavananda Saraswati (Dandi) Swami, pub. by the author, 


Tanjore, 1934. 


(A metrical rendering) Eng. tr. by C.C. Calet, Ramakrishna & Sons, 


Lahore, 1934. 


(or) The Gospel of the Lord Sri Krishna, tr. by Sri Purohit Swami, 


with the Preface by Sir. Sayaji Rao Gaikwar, Faber and Faber Ltd., 
London, 1935 (MCM XXXV). 


Offered to William Butler Yeats on his 70th birthday by the 


translator. Word by word tr. in Eng. of all the 18 chs. 


(Ch. XIII) an exposition in English by K.S. Ramaswami Sastri, 
Madras, 1935. 


Contents : Each stanza is given in Devanagari, and different 
expositions of the important technical terms are given, under those 
stanzas, from Sankara, Rāmānuja, Nilakantha, Madhusüdana, 
Madhva, Venkatanatha, and also their interpretations of the ideals 


in the Gita. Lastly the author gives his own surmise 
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— — with com. Subodhni, Hindi tr. by Hari Krishnadas Goyandka, Gita 
Press, Gorakhpur, 1935. 


— Nepali tr., Jnana Sagara Press, Bombay, 1935 (1878). 


Gita Rahasya (or) The Fundamentals of Life and Living - text in Malayalam 
with Eng. tr. by a Sadhu, The Sanathana Dharma Publishing House 
Ltd, Ernakulam, 1936 (II edn. Revised and enlarged). 
Text in Malayalam Script with Eng. tr. at a stretch, with foot notes, 
Notes and explanations. Long Introduction by the author, is also given. 
Much importance is given to Yoga, i.e., discipline of body and mind 
as a way to salvation. Not a very clear and connected presentation ; 
full of technical terms because of which the English is not easy to 


understand. 


Paūcadasī Gita by Jatindra Mohan Chatterjee, Calcutta, 1936. 


Rerarranged in 15 chs, according to the principles of Karma, Bhakti, 


and Jūāna Yogas with Eng. tr. and Notes. 


The Bhagavad Gita, with tr. and com., Free Geeta Distribution Mission, 
A.B. Sons & Co., Calcutta, 1937 (IX edn.). 
“The Mission has published separately English and Bengali edn. of 


‘Geeta’, containing the full text, with necessary com. and tr. It 


ies absolutely free.” (Publisher). 


the 


has been distributing these cop 


— with com. Siddhidatri and its Eng. rendering and com. Candra 


Ghanta (with En 


Kalidasa Sastri, Rasas 


g. tr. Adhys. 3 only) by Rajavaidya Jivarama 
ala Ausadhasrama, Gondal, Kathiawad, 1937. 
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Intro. discusses in detail total no. of verses in Gītā ; end of each ch. 


contains variants. 


(or) The Lord's Song, tr. by John De Lingun, Gaud & CyM. Ltd., 
Port Louis, 1938. 


Tr. from the Sanskrit line by line in metrical rendering. 


"Variety of interpretation is shown in the marginal notes, in 
questions of philosophy as well as language. And where the 
translator has borrowed from any commentator, the debt is 


acknowledged." (Preface by the Author). 
A commendable book with all possible renderings and meanings. 


Vedic passages also are cited with English parallels. A faithful and 


perfect, pure Eng. tr. 


The Message of the Gita as interpreted by Sri Aurobindo, ed. by Anilbaran 


Roy, George Allen and Unwin Ltd., London, 1938. 


Text in Devanagari with Eng. tr. of the stanzas. Footnotes explain 


Aurobindo’s views. 


“Gita is a great synthesis of Aryan spiritual culture and Sri 
Aurobindo's luminous exposition of it, as contained in his ‘Essays 
of the Gita’, sets out its inner significance in a way that brings 
them home to the modern mind. But as that book is voluminous 
and not easily accesible to all, I have prepared this commentary 
summarising its substance with the permission of Sri Aurobindo- 
The notes have been entirely compiled from the ‘Essays on the 
Gita’ and arranged under the slokas in the manner of the Sanskrit 


commentators.” (Anilbaran’s Preface). 


Title is misleading. 
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The Bhagavad Gita, Eng. tr. by Asutosh Bhattacharya, Free Gita Distribution 
Mission, Calcutta, 1938. 


—— (II Ch.) Eng. tr. by Jagadish Shastri & McLeod, Motilal Banarsidass, 
Lahore, 1938. 


Prayers, Praises and Psalms, tr. by V. Raghavan, Foreword by M.K. Gandhi, 
G.A. Natesan & Co., Madras, 1938. 
Selection from the Vedas, Upanisads, Epics, Gita, Puranas, Agamas, 
Tantras, Kavyas, Writings of the Acaryas and others. 
The Bhagavad Gita, Ch. 11 $lokas 15-44, present Arjuna’s 
Viśvarūpa stuti (pp. 108-114). 
**Sri Natesan has gone to the wrong man for a foreword, . . . For I 
am no Sanskrit scholar . . . Nevertheless, the collection presented 
does enable one like me to know how our ancestors prayed to the 
one Supreme Lord of the universe and in what words they desired 
solace in the hour of their trial or gave praise in the hour of their 
so-called triumph. May this collection help the reader to dispel his 


unbelief or strengthen his belief .’’ (Foreword by M.K. Gandhi). 


Gita Parišīlan by Ramavatar Vidya Bhaskar, prose order, meaning, com., 


glossary in Hindi and index of verses, Brahmavidya Granthavali 1, 
1939. 

The Bhagavad Gita, tr. into Eng. by R. Vasudeva Row, The Suddha Dharma 
office, Madras, 1939 (Suddha Dharma Tract no. 4). 
In 26 chapters with 745 Slokas, the book is in high English with 
difficult technical words. 
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—— ed. and tr. by Tridandi Gosvami, Srila Bhakti Pradip Tirtha Maharaj, 
pub. by Sri Sundarananda Vidyavinoda, Secretary, The Gaudiya 


Mission, Calcutta, 1940. (1948). 


Expounding pure devotion based on absolute surrender to the 


Supreme Lord Sri Krishna. 


Introduction talks of Saranagati as the key note of the Gita and of 


the super excellence of the com. of the Gaudiya Vaisnava Acaryas. 


“I have rendered the Sanskrit and Gaudiya annotations of the Gita 
in English, a work which had been left unfinished by my master." 
(Annotations of Vishvanatha Chakravarti, Baladeva Vidyabhushana 


and Srila Thakura Bhaktivinoda). 


“This annotation is based on the doctrine of Divine love as 
propounded by Sri Chaitanya Mahaprabhu, who alone can be called 


the exponent of Vedanta.” (Extracts). 


——— (Pt. Ill, Chs. 7 - 9), with word to word Eng. tr. and com. by Swami 
Sivananda, Divine Life Society, Rishikesh, 1940. 


“The teachings of the Gita are indeed very practical, catholic and 
universal. They have a broad outlook on life. You will find a solution 


in the Gita for any intricate and fundamental problem of life." 
(Introduction). 


The Gita is a book that prescribes rules of conduct for right living 


and right thinking for men and women of the whole world. 


The Songs Celestial (verses from Bhagavad Gita selected and reset) 
by Bhagavan Sri Ramana Maharishi 


Sri Ramanasramam™: 
Thiruvannamalai, 1940. 
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Some select stanzas in Devanagari and word by word meaning of 
the stanzas in Eng. with ch. and stanza no. given. Copy priced low 


for popularisation of Gita. 


The Bhagavad Gità (Pt. VI. Chs. 16-18), with word by word Eng. tr. and 
Eng. com. by Swami Sivananda, Divine Life Society, Rishikesh, 


1941. 


“The central teaching of the Gita is the attainment of the final | 
beatitude of life or perfection or freedom (moksha) by doing the 


duties of life.” (Introduction). 


— — with the com. Purusartha Bodhinī, Chs. I to III by Shripad Damodar 
Satwalekar, Eng. tr. by Prof. Vaman Narayan Godbole, Swadyaya 
Mandal, Aundh, India, 1944. 


‘In this Commentary (Purusartha Bodhini), I have shown how the 
theorems of ancient works like the Vedas and Upanishads, have 
been dealt within the Gita in a new manner... Repeated thinking 
over this has brought me to the conclusion that the purport of the 
Vedas, the Upanishads and the Gita, is identical... This science is 
not ushered in to create differences of opinion, but to create unity 


by reconciling different school of thought, show the right path to 


our people who are straying away and also living in delusion.” 


(Satwalekar’s Preface). 


These words are justified. 


— — tr. with notes, com. and intro. by Swami Nikhilananda, R.K. Vedanta 


Centre, New York, 1944. 
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—— Eng. tr. by Bengali Baba, S.M. Puri, Lahore, 1944. 


(or) The Holy Gita, Eng. tr. by J.J. Pandya, Kitabghar, Rajkot, 1944. 


Gita according to the author is the mixture of Vedanta and Sankhya 


philosophies. In the introduction the author discusses the Karma, 


Jñana and Bhakti yoga in the Gita. 


(with text in Roman script) Eng. tr. by Franklin Edgerton, Harvard 


University Press, Cambridge, Mass. U.S. 1944. 


Word for word tr., comments and index by Swami Swarupananda, 


Advaita Ashrama, Mayavati, 1944. 


Eng. tr. by Tridandi Goswami, Gaudiya Mission, Calcutta, 1945. 


Gitopathi, Collection of 125 $lokas with tr. and short notes under 


different headings, Sastun Sahitya Vardhak Karyalaya, Ahmedabad, 
1945. 


The Bhagavad Gita, with Hindi tr., pub. by Ghanashamdas Jalan, Geeta 


Press, Gorakhpur, VII edn. 1945 (Samvat, 2002). 


Has words split in prose order, word by word Hindi meaning and 
footnotes for explanation. 


—— with Tamil tr., exposition, Mahatmya etc 


Lifco edn., Chennai, 
1946. 


EE a ss C 
Calicut, 1947. 
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Eng. tr. by C.L. Goswami and others (Gitatattva, Number 1 of 


“Kalyan Kalpataru’’) Gita Press, Gorakhpur, 1947. 


(Gita Tattva, No. II), Gita Press, Gorakhpur, August, 1947. 
Ch. VII to XII; also has an essay by Hanumat Prasad Poddar, on 
"compatibility on the different interpretations of the Gita” in Eng. 


and also “The Gita and Spiritual life" by Sri Arbinda Basu. 


(Ch.IV), (Renunciation through knowledge), Swadhyaya Mandal, 
Aundh, 1947. 


(Ch.V), (Actions and renunciation), Eng. tr. by Ranganath 
Ramakrishna Deshpandey, Swadhyaya Mandal, Anandhashram, 
Pardi, Surat, 1947. 


(Gita Tattva, No. III), Gita Press, Gorakhpur, August 1948. 


Ch. XIII to XVIII ; also has ‘‘General survey of the Gita" by 
Jayadayal Goyandka. 


with an Introductory essay, text, Eng. tr. and notes by 


S. Radhakrishnan, George Allen and Unwin Ltd., 1948. (VI edn. 
1960). 


Text is printed in Roman script with word by word tr. in Eng. along 


with explanation of some Sanskrit in detail given as footnotes. 


“All great doctrine, as it is repeated in the course of centuries, is 
coloured by the reflections of the age in which it appears and bears 
the imprint of the individual who restates it. Our times are 


different ; our habits of thought, the mental background to which 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


60 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


BHAGAVADGITA BIBLIOGRAPHY — VOL. II 


we relate our experience, are not quite the same as those of the 
classical commentators. The chief problem facing us today is the 
reconciliation of mankind. The Gita is specially suited for the 
purpose, as it attempts to reconcile varied and apparently 
antithetical forms of the religious consciousness and emphasizes 
the root conceptions of religion which are neither ancient nor 
modern but eternal and belong to the very flesh of humanity, past, 


present and future." (Dr. S. Radhakrishnan’s Preface). 


Buddhiyoga of the Gita (or) The Basic Science of the Source, Magdal 


Ramachandra, pub. by the Author, Gita Ashrama, Bangalore, 1948. 


Contents : Preface by the Author, Buddhiyoga - An exhaustive 
Essay, Eng. tr. and Notes, Glossary, Index of technical Sanskrit 


words used in Notes and tr., Gita Text. 


The Bhagavad Gita, text and Eng. tr. of the text and of the gloss Subhodhinī 


of Sridharasvamin by Swami Visweswarananda, Sri Ramakrishna 


Math, Madras, 1948. 


Text of the Gita is in Devanagari (Sridhara’s Text is not found) ; 


Preface contains an informative narration about Sridharasvamin and 


his com. on the Gita called ‘Subodhini’. It is very lucid and 


brief - Though Sridhara belongs to the Advaita school of Sankara, 


and at the beginning of the commentary says, **After scrutinising 


according to my light the views of the commentator (Sankara) and 


likewise the words of his ©xpounders, I am beginning this 


commentary of the Gita", yet his leaning towards devotion as 


opposed to knowledge is so very marked that the orthodox section 


at first refused to accept his commentary as authoritative. For the 
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decision, the commentary was placed before the Lord Visveswara 
(according to source, before the Lord Bindu Madhava) in Benaras 
and tradition says that the Lord appeared in a dream and gave the 
verdict thus : ‘I know the true teaching of the scripture, and so 
does Suka ; Vyasa may or may not know. But Sridhara knows 
everything through the grace of Lord Nrsimha’. Orthodox section 


withdrew their objections after this. 


A Layman's Bhagavat Gita by A.S.P. Ayyar, Madras Law Journal Press, 
Madras, Vol. I (first 6 chapters), 1949. (II revised edn.), Vol. II 
(next 6 chapters) 1956. 
Also a study covering all branches of Philosophy in an easy 
understandable way, with an exhaustive introduction touching all 
aspects of Gita and explaining its purpose. Each chapter also has a 


long introduction giving the connecting link between the chapters. 


Teachings from the Bhagavad Gita, tr. in Eng. by Hariprasad Shastri, 
Shantisadan, London, 1949 (II revised edn.). 


“The central call of the Gita is ‘Grieve Not’. To be above all fear 
and to be blissful through an active, conscious realization of one’s 
divine nature is what the Gita claims to teach! Insistence is laid on 
friendliness to all, and constant endeavours for the good of all living 


beings.” (Author's Introduction). 


The Bhagavad Gita, with word to word meaning and com. by 
Swami Sivananda, The Yoga Vedanta Forest University, Divine 


Life Society, Rishikesh, 1949. (IV edn. ; Revised and enlarged 


V edn., 1957, has notes and com). 
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Text, with splitting of words with meaning for each word separately 
followed by tr. of the whole stanza and com. in Eng following 


Sankaracarya. 


“The whole world is a big battle field. The real Kurukshetra is 
within you. The battle of Mahabharata is still raging within you. 
Ignorance is Dhritarashtra. The individual soul is Arjuna. The 
indweller is Lord Sri Krishna, the charioteer. Body is your chariot. 
Indriyas are the horses ; mind, egoism, senses, samskaras, vasanas, 
cravings, raga-dwesha, lust, jealousy, greed, pride, hypocrisy are 


, 


your dire enemies.’ 


“Harmony in Gita -- man is a composite of three fundamental factors, 
that is, cognition, feeling and will. People are with three kinds of 
temperaments, viz, the active temperament, the emotional and the 
rational temperaments. So there are three Yogas, namely Gyana Yoga 
for the man of enquiry or rational temperament, Bhakti Yoga for the 
man of emotional temperament, and Karma Yoga for the man of 


active temperament ; one Yoga is as efficacious as the other.” 


“Gita formulates the theory of the three Margas or paths. There is 
no conflict between them. Gita wonderfully harmonizes the 


philosophy of action, devotion and knowledge. All the three must 


be harmoniously blended if one wishes to attain perfection.” 


(Excerpts from Introduction). 


(Chs. VII & VIII), with com. Purushartha-bodhini by Pt. Sripad 


Damodar Satwalekar, Eng. tr. by Prof. Ranganath Ramakrishna 


Deshpande, Swadhyaya Mandala, Anandashram, Pardi, India, 
1949-50 (I edn.). 
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The com. explains the objects of human life; it also carries excellent 
sayings of each of the chapter and index of verses to each of them. 
The book is modelled after 'karmayoga' theory of Tilak. This com. 
has been already translated and published in Hindi, Marathi, Gujarati 


and Rajasthani languages. 


—— with Telugu tr. by Swami Suddhacaitanya in Telugu Script with 
Indexof slokas, 1950. 


Advaita Vilakkam by K. Gopalakrishna Iyer, Madurai, C.M.V. Press, 1950. 
[IV Part - Gita Rahasyam or Karmayogam] ; [3 parts together] 
Foreword by Swami Sivananda, Founder, The Divine Life Society, 


Rishikesh, to the Author — “you are opening the eyes of the 


slumbering many.” 


The Bhagavad Gita with Tamil rendering and explanation by 
Swami Chidbhavananda, Tapovanam, Tirupparaitturai, 1951 
(I edn. ; XXIV edn. 1996). 
An easy Tamil tr. which could be read by all alike. The text is given 
both in Devanagari and Tamil script with word for word Tamil 


meaning and an explanatory commentary at the end of each sloka. 


Geetai by Vinoba Bhave, pub. by Anusuya Bajaj, Marathi Gramsevamandal, 
Vardha, M.P., India, 1951 (XIV edition). 


Pocket size small book, having stanza by stanza simple Marathi 


translation ; very popular in Marathi knowing public and worthy of 


memorizing. 
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“God was kind enough to take this service of preparing ‘Geetgj’ 


from me.” (Vinoba Bhave in introduction). 


The Bhagavad Gita, tr. into Eng. by Swamy Nikhilanda, with Foreword by 
Prof. William Earnest Hocking of Harward University, Ramakrishna 


Vivekananda Centre, New York, 1952. 


Translated into Eng. with notes, comments and introduction. 
Introduction is in the form of a detailed essay on Sankarācārya's 


exposition of the meaning of the Gita. 


The translator in his notes and comments, has followed, in the 
main, Sankara’s commentary. Very clear exposition, in a question 
- answer form. At the end of each stanza a question is anticipated 
from the reader and is clearly answered in a short sentence. Valuable 


for both the layman and the scholar. 


—— with Eng. and Hindi tr. by Svami Sambuddhananda, Sri Ramakrishna 


Asram, Khar, Bombay, 1953. 


with Dhyana, text and tr., Gita Māhātmya from Varaha Purana; 
according to Bhagavan Ramakrishna, repitition of the word 
Gita leads to tyāga which means one who has renounced the 
world for the sake of God 3 


best com. on the Mahavaky? 


“tattvamasi ° : chs. 1-6 — tat , 7-12 — tvam, 13-18 — asi. 


with Eng. tr. and com. by W. Douglas P. Hill, Oxford University 
Press, London, 1953 (II abridged edn.). 


This ed. is an abridged and slightly modified reprint of the book , 
issued in 1928, | 
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Footnotes contain the com. explaining the technical words ; 
it also gives references from Upanishads. In the commentary 
the author refers to the three Ācāryas namely Sankara, Rāmānuja 


and Madhva. 


—— with Turkish tr. by Kemal Gagdas (See The Mail, Madras 4.2.1953. 


p. 1. for details). 


The Bhagavad Gita Explained, with literal tr. from the original 
Sanskrit by Prof. Ernest Wood, New Century Foundation Press, 


Los Angles, California, U.S.A., 1954. 


Contents : In three parts, spread to 29 chapters. I - The teaching of 


the Gita ; II - Devotion of the Gita ; III - Practice of the Gita. 


The present writer, “After nearly fifty years of familiarity with the 
book, and for about fortyfive of those years having read it and 
frequently looked into it in its own Sanskrit language has made a 


new translation . . . by no means lacking in devotion to what they 


recognize as the good, the moderns are hard-headed practical 


people who want to proceed with exact and accurate knowledge, 


which is what the Gita provides. For the same reason the writer’s 


comments of the teaching of Sri Krishna are geared to the most 


modern of our knowledge about the mind and the facts of life... 


The writer has preferred to keep very close to the original structure 


of the thought and often even closer to the Sanskrit form of the 


sentence at the cost of the English idiom . . 
krit words, where these have specific technical 


. has retained a few of 


the original Sans 


importance.” (Authors Introduction). 
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The Bhagavad Gita (or) The Song of God, tr. by Swami Prabavananda and 
Christopher Isherwood with Intro. by Aldous Huxley, pub. by the 
New American Library, New Jersey, U.S.A., 1954. (First printed 


by Ramakrishna Math, Madras, 1946). 


"The original scriptures of most religious are political and 
unsystematic. Theology, in the form of a reasoned commentary on 
the aphorisms of the scriptures, tends to appear at a later stage. 
Bhagavad Gita occupies an intermediate position between scripture 
and theology ; for it combines the poetical qualities of the first 
with the clear-cut methodicalness of the second. Ananda 
K. Coomaraswamy in his “Hinduism and Buddhism’’, describes 
Gita as a "Compendium of the whole Vedic Doctrine and thus a 
focus of Indian Religion”. But this focus of Indian religion is also 
one of the clearest and most comprehensive summaries of the 
Perennial philosophy ever to have been made. Hence its enduring 


value, not only for Indians, but for all mankind.” (Extract from 


Aldous Huxley's Introduction). 


The Introduction by Huxley is quite brilliant and very valuable. It 
explains in detail the perennial philosophy. It is.a Scholarly, succinct, 
comparative study of four great religious faiths, namely Hinduism, 
Buddhism, Christianity and Islam, showing how, *Great minds think 


alike’ and how eternal truths are same everywhere 


— — with Eng. tr. and notes by John Davies, 4th edn. 


Susil Gupta, 
Calcutta, 1954. 


Upasana Sruti and Upāsana Gita by D.S. Sarma, The Madras Law 
Journal Press, Madras, 1954. 
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Four other Süktas with text and tr. form the first part of the book. 
Then follows the Gita section with 18 verses from the Gita for 
meditation. A small book useful for daily prayer. The book contains 
text in Devanagari, transliteration, word by word tr. and com. in 


Eng. 
Nasim-e-Irtau, Urdu tr. by Prasad Bisheshow Manawwar, 1955. 


The Bhagavad Gita with word for word tr. and com. by Swami 
Swaroopananda, pub. by Swami Gambeerananda, President, 
Advaita Ashrama, Mayavati, India, 1956. (IX impression) (I ed. 
1909). 


Full text in Devanagari, with prose order, splitting up of words, 
with translation and comments. The work was brought out in 
monthly instalments in the Prabuddha Bharata. A good simple book 


in pure Eng. useful for a common man to read daily. 


“The Gita is called Upanisad, because it contains the essence of 
self-knowledge and because its teaching like those of the Vedas, 


are divided into three sections, Karma (work), Upasana (devotion) 
and Jñana (knowledge).”’ 
“The central teaching of the Gita is the attainment of Freedom, by 


the performance of one’s svadharma or duty in life.” 


“Could a man not be purified by the fire-ordeal of Svadharma, 
could a renegade, a slave, attain moksha? No! says the Lord and 
this is the lesson we Indians have forgotten all these years, though 
we have been reading and discussing the Gita all the time.” 


(Author’s Foreword). 
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—— Eng. tr. by N.V. Gunaji, Phoenix Publications, Bombay, 1957. 


Text in Devanagari, with Eng. tr., Introduction and appendices. 
Appendix I points out certain ‘real inconsistencies’ and the author 
comments that they indicate a mind making guesses at truth rather 


than a mind elaborating a complete system of philosophy. 


Sri Gitamritam (Chs. I to VI), A new tr. and com. by Maharshi Mahesh 
Yogi, International Spiritual Regeneration Movement Foundation 


of India, Rishikesh, 1957. 


Word by word Eng. tr. and com. in details. The whole book 
discusses meditation. The word ‘yoga’ is taken throughout to mean 


meditation to develop God consiousness. 


“Fundamentally there are four levels of consciousness. The waking 
stage, transcendental consciousness, cosmic consciousness and 
God-consciousness. Every teaching of the Bhagavad Gita has its 
application on each of these planes of development. Every 
expression must therefore be interpreted in four different ways to 
explain, both in theory and practice, the ascending progression of 
the discourse on each of these four different levels... so that the 


whole path to God realization may be explained clearly.” (Author's 


Introduction). 


The Bhagavad Gita, Tamil tr. by Sri Pattanar (?) with com. in Tamil by 


Somasundara Kavirayar, ed. by Ikkadu Sabapathy Mudaliar, 
Thirumagal Vilasa Press, Madras, 1958. 


Tamil poetical rendering and Tamil prose commentary ; supposed 
to be the first and oldest verse by verse Tamil metrical rendering 


(4 line verses). In 18 chapters with the same headings 
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——— (or) Chandasi Gita, with Bengali tr. and com. Tippani by 
Kalicaran Chattopadhyaya, Devadhar (Bihar), 1958. 


The Indian Heritage (An Anthology of Sanskrit Literature) by 
Dr. V. Raghavan, with Foreword by Dr. Rajendra Prasad 
(UNESCO Collection of Representative works - Indian Series), 
The Indian Institute of World Culture, Bangalore, 1958 (II edn.), 
pp. 404-18. 


Eng. tr. of select verses of all chapters except 1, 11 and 15 is 


provided giving a succinct account of the contents of Gita in full. 


The Bhagavad Gità, tr. into Persian by Md. Ajmal Khan, Indian Counsil 


for Cultural Relations, New Delhi, 1959. 
——— with prose order and Hindi tr. Gita Press, Gorakhpur, 1959. 


Glimpses of the Bhagawat Gita and the Vedanta Philosophy by Mukund 
Waman Rao Burway, Esq., pub. by the Author, Bombay, 1960. 


Text in Devanagari and verse by verse Eng. tr. 


Appendices: (A) Buddhism, a branch of Hinduism ; (B) Jainism, a 
branch of Hinduism ; (C) An extract from Tilak's "The arctic home 
in the Vedas' and discussions about the antiquity of Vedas ; 
(D) Extracts from the ‘Key of knowledge’ by Mr. C.R. Jain referring 


to the Divine love of Krishna and Gopis ; (E) Anecdotes and 


sayings of saints. 


“The aim of the writer is to appeal for a religious awakening and 


Hindu Union. I hope that my appeal to all sections of the Hindu 
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community to use their best endeavours with the help of Bhagavad 
Gita in bringing about a religious solidarity in India by submerging 
the sectarian prejudices would not fall on deaf ears, because I 
see that there is a religious awakening in India. My observations 
with regard to the Jain and Buddha sects of the Hindu religion are 
based on evidence and I cherish hopes that our Jaina and Buddhist 
brethren would vouchsafe a kind and careful attention to this 
subject which is connected with the vital interest of the entire 


Hindu Community.” (Author's Preface). 


The Bhagavad Gītā, with Kannada tr. Hindustan Publishing Company, 


Udīpi, 1961. 
———- with Hindi tr. by Devaraja Bhrgu, Hoshiarpur, 1961. 
——— German tr. by Biren Roy and E. Rosemer, Dusseldorf, 1961. 


Nityapatha Srimad Bhagavadgītā, with Bengali tr. by Vinayabhushan 


Chattopadhyaya, Bengal Publishers, Calcutta, 1961. 


Die Bhagavad Gita, text in Sanskrit and Deutch by T.R. Anantaraman, 
tr. by Gerhard Yietz, Stuttgart, 1961. 


The Bhagavad Gita, with Oriya tr. by Indra Mani Mahanti. Cuttack, 1962: 


tr. with Intro. by Juan Mascaro, Penguin Books. Baltimore: 
1962. i 


ed. S.K.B i w 
vbt elvalkar, with verse by verse Hindi tr. by V.S. Agra ala, 
Hindu V Vi y 
isva Vidyalaya, Nepal Rajya Sanskrit Series, 1962. 
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—— Hindi tr. of S. Radhakrishnan's original by M.D. Viraj, Rajpal & 
Sons, Delhi, 1962. 


Hindu Scriptures, metrical tr. of Gità and ed. by R.C. Zachner, Everyman's 


Library, London and New york, 1962. 


Bhagavadgità pravesamu, Telugu tr. by Jatavallabhula Purushottama, 


Kovvur, 1963. 


The Bhagavad Gita, with Bengali tr. by Kasturichand Lalvani, Mahesh 


Library, Prajnana, Calcutta, 1963. 


Moksamārgī Srimad Bhagavadgītā, Gujarati tr. by Vallabharam Suryaram, 


Vyasa Publication, Ahmedabad, 1963. 


The Bhagavad Gita, A straight Gujarati tr. by Prof. Pratap Rai Mohanlal 
Modi, Foreword by Padma Vibhushan Shri. Kakasaheb Kalelkar, 


Baroda, 1964. 


Text in Devanagari, with tr. in Gujarati. Foreword gives - “the 
honour of a Bhashyakara” to the author. The book shows many 
ways of desireless action on the basis of the plural usage ' gitasu 


upanisadsu ’ at the end of each chapter. 


—— Telugu tr. by Gangadhara Sastri of Benares, Rajamahendravarman, 


1964. 


Gitamakaranda, with Telugu tr. by Vidyaprakasanandagiri Swami, 


Sukabrahmasrama, Sri Kalahasti, 1964. 


The Bhagavad Gita, ed. and tr. by Edgerton in 2 vols. Paper back edn., 
Harper & Row, New York, 1964. 
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with Eng. tr. by D.S. Sarma, with Foreword by Dr. S. Radhakrishnan, 


M.L.J. Press, Madras, 1965. 


Students Ed. reprinted after 30 years, with text in Sanskrit and 
word by word meaning in English. Foreword is a valuable Essay 


describing Gita. 


with Tamil tr., Sri Adi sankara Bhagavat Pada Veda Sabha, 


Mylapore, 1965. 


with Marathi tr. by Nagesa Vasudeva Gunaji, Kesava Bhikaji Dhable, 
Bombay, 1966. 


with Eng. tr. by C. Vivekananda Murty, with dhyana and mahatmya, 


George Press, Kakinada, 1966. 


Ghazal man Gita by Santilal Maneklal Bhatt, pub. by Gocharlal Gordhandas 


Shah, 1967 (II ed.). 


Gujarati Ghazal type poetical translation of 18 adhys. 


Srimad Bhagavadgità, tr. with Intro. and critical essays by Eliot Deutsch, 


pub. simultaneously by Holt, Rinehart and Winston at New York: 
Chicago, Sanfrancisco, 1967 (I edn.). 


All the 18 chs. in verse by verse tr. with notes giving the meaning 


and the detailed explanation of the technical terms as well 25 
proper names. 


Essays - Nature of Karma Yoga 


> meta-theological (metai 
physical) structure 5 


ķi 4 C 
d ya alue of ceremonial religion ; freedom and 
eterminism ; conclusion. | 
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Intro. and essays are analytical and at the same time short and to 


the point; the book shows clear understanding of the author. 


“Reading the Gita as a series of ‘Progressive teachings’ might 
also help to explain the very presence of the last chapters in the 
text. Readers are often surprised to discover that the text does 
not end at Ch. XII or XIII for, the subsequent chapters seem 
anticlimatic and considerably less profound than preceding ones. 
An answer to this is perhaps that Arjuna, after having been given 
a vision of the Divine, needs to relearn something about the 
nature of the ordinary world of everyday experience.” 


(Introduction). 


**The special philosophical religious contribution of the Gita is 
its teaching that the self-realisation can be obtained in many ways, 
and that there is a path of freedom for the man of action in the 
world. The Gita sees clearly the possibilities in every spiritual 


discipline, and encourages men of every temperament to fill and 


fulfill the discipline appropriate to them. This teaching has 


meaning and value for all times and places.” (Conclusion). 


The Bhagavad Gita, with Bengali tr. Calcutta Srijani Press, 1967. 


new tr. and com. by Maharsi Mahesh Yogi (chs.1 2 
; an ds 


SRM. Pub., London, 1967 (illustrated). et 

& 3 Hu 26 5 s roi e ORE JEN 
Jnāneśwari (Bhāvārtha Dīpikā) Vol. I and Aarathi 
V.G. Pradhan, ed. with an | 


and Unwin Ltd., 19¢ 
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The Eng. tr. of Gità incorporated here is that given from 
S. Radhakrishnan's book. It is followed by the Eng. translation of 


Jnaneswari. 


“Until 1953 no complete English translation of Jnaneswari had been 
published. . . . The best translation available is an unpublished 
manuscript by the late Vitthal Ganesh Pradhan. It was brough out 
to the notice of Indian National Commission by his daughter in 


1955.” This was edited by H.M. Lambert. 


Jhanesvari is widely known and much revered in Marathi speaking 
public. It is a sacred scripture of the Varkari sect and a subject of 
scholarly study, a source of devotional literature for the followers 
of the religious path of devotion to the Hindu God Krsna and valued 
as one of the greatest and earliest works of Marathi literature. 
Written by Jūānešvar at the age of nineteen it was completed in the 
year 1290. 


In the original Marathi form, the Jñanešvari as also in the Gita 


no division occurs in the series of 18 chs. Owing to the length ; 
© 


however, it had been found necessary to divide the work in two 


volumes in this volume. As the | Ith ch. seems to rise to a climax 


of rich imagery and dramatically described experience, it had 


been considered suitable to make the division at the end of this 
chapter. 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 
TRANSLATIONS 75 


Bhagavad Gita - As it is, by A.C. Bhakti Vedanta Swami Prabhupada, The 
Bhaktivedanta Book Trust, U.S.A. 1968 (I edn.) ; (also 1972, 1975, 
1982). 


“His divine grace A.C. Bhakti Vedanta Swami has accepted the 
Gità to be perfect and complete, and he has prepared his Gita - As 
It Is with that understanding. Thus, the message of this timeless 
classic is transmitted in its purity and fullness. By reading this book 


one can attain the perfection of human life." (Publishers). 


The Bhagavad Gità, text with tr. in Bengali by Srimat Yateendra 
Ramanujacharya, Eng. rendering by Mrs. Bani Basu and 
Mrs. Kajal Sengupta, pub. by Sri Narayandas Ramanuj Das, West 
Bengal, 1968. 
Contains transliteration of the text in Roman with diacritical marks, 
tr. in Eng. and also syntax (prose order) and substance of each 
Sloka in Eng. 
The book is in 3 sections of 6 chs. each. The first section deals 
with the apprehension of one's self, Knowledge leading to devotion 
forms the subject matter of the second section ; The third section 


expounds the meaning of the complex teachings given in the first 


12 chs. 

“Renunciation in the Gita does not mean abandoning the life of 
this world and retiring in solitude to dwell in a forest or a mountain 
cave. Its true meaning is to live in this world and to participate in 


all actions... . To relinquish all thoughts directed towards the 


ego, all consiousness of the self as a doer and all desires for rewards 


— in this lies true renouncement.'' (Extract). 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


76 


The Gita Bhāsya of Rāmānuja, tr. into Eng 
g. 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


BHAGAVADGITA BIBLIOGRAPHY — VOL. II 


tr. by Mamidipudi Ramakrishnaiah with Foreword by Mamidipudi 


Venkatarangaiya, pub. by the Author, 1969. 


**His (Author's) purpose was to popularise the teaching so that it 
might have an appeal to ordinary men and women as a practical 
guide in their everyday life. He has rearranged the seven hundred 
verses of the book in accordance with what he regarded to be more 
logical, coherent and rational plan. His is essentially a topical 
arrangement. Besides this, he has included in his book a running 
commentary and explanation of the more obscure verses. It is in 


this respect that this book is unique." (Foreword). 


“I first wrote this book in Telugu and published it under the title 
Srimad Bhagavad Gitamritam. This present publication is the English 


version of that Telugu work.” (Author). 


Eng. tr. of Gità stanzas with number of chapters and number of 
stanzas with a com. in English and grouped under new headings. A 


book of great merit written by a life long student of Gita. 


with Russian tr. and analysis by V.S. Semencov, Literatura Vostoka, 
pp. 129-37, Moscow, 1969. 


by M.R. Sampathkumaran, 
Prof. M. Rangacharya Memorial Trust, Madras, 1969 


The Bhagavad Gita (Ch. I), ed. with Eng. tr. by T.K. Jagannathacharya 


The Dharmika Hindu Mission, Madras 1969 
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—— (or) The Song of Life, (Chp. I-VI) with Eng. tr. and explanatory 


notes and an elaborate introduction by T.L. Vaswani, Poona, 1969. 


—— with tr. and com. based on the original sources by R.C. Zachner, 
Oxford University Press (Clarendon Press, Oxford), Oxford, 1969. 
(First paper back, 1973). 


Intro. pp. 1- 41 ; tr. with com. in English on each verse. pp. 1-403, 
App. on select topics (a) Self as it is in itself (b) Transmigrating 


self and so on. 


Has transliteration, tr. and com. A very valuable addition to Gita 
literature and for people not knowing Sanskrit. A carefully written, 
scholarly com. Gives additinal stanzas also with translation. Every 
chapter is introduced nicely with a com. giving the link between 
the previous chapter with the present one and also the substance 


of the chapter to be discussed. 


The author says : 


“It was only afte teaching the Gita for number of years that it 
appeared to me, with each re-reading, to be a more unitary work 
than most modern scholars has been prepared to concede and it 


was this realizaion that impelled me to write an edition of my own.” 


—— (Chp. X-XVIII) with Eng. tr. by T.L.Vaswani, Poona, 1970. 


——— new verse tr. by Ann Stanford, Ist edn., Herder and Herder, 


New York, 1970. 


Bhojapatri Bhagavadgita, of 745 verses with Gujarati tr. by Shri Charana 


Tirtha Maharaja, Shri Bhunavswari Pith, Gondal (Saurastra), 1970. 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


78 BHAGAVADGITA BIBLIOGRAPHY — VOL. II 


Mainly discusses the number of verses ; this text is based on a rare 


ms. from Kashi in 1939, written in a Bhojapatra, in Devanagari, 


Gems of Gita with Eng. tr. by Juan Mascaro, Rider & Co., London, 1970 
(HI edn.). 


Author's introduction is long and learned, contains many 
translations of passages from Rgveda, Katha, Kena, Chandogya, 
Māņdūkya Upanisads ; comparative passages from Plotinus and 


Proclus, Homer as well as Dante are found. 


"As this translation was begun over twenty yeas ago and I have 
occasionally translated a verse upto twenty times before I was 
satisfied, I venture to hope I have been true to the spirit of the 
original and to my-self. The verse comes to my mind, “He who 
offers to me with devotion only a leaf, or a flower or a fruit or à 


even a little water, this I accept’. (Translator). 


"The book's success lies in the translator's own deep sympathy 
with the work, combined with a scholar's knowledge of Sanskrit 


and an artist's falicity with words” (Publisher). 


Gita the Mother, Eng. tr. of Dnyaneshwari of Saint Dnyaneshwar's Marathi 


com. on Bhagavad Gità by Manu Subedar, Kalyani Publishers; 
Ludhiana, 1970. 


The Bhagavad Gita, Eng. tr. and notes of select verses b 


—— with word to word meaning, tr. and co 


š: m. by Swami Chinmayananda; 
Chinmaya Publication Trust Madras y 
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Ch. I - 1973 ; Ch. II - 1969 (III edn.) ; Ch. III to IV (III edn.) - 1969; 
Ch. V to VI (III edn.) - 1969 ; Ch. VII, VIII, IX (IV edn.) ; 
Ch X and XI (III edn.) - 1971 ; Ch. XII and XIII (III edn.) - 1969 ; 
Ch. XIV and XV ; Ch. XVI (III edn.) ; Ch. XVII (III edn.) ; 
Ch. XVIII - 1970. 


Brahmayoga of the Gītā by V.H. Date, Munshiram Manoharlal, 


Delhi, 1971. 


Text in Devanagari with word by word tr. and followed by com. in 


Eng. 


“The Brahmayoga of Gita has broken the limits of closed 
thinking and the artificial walls which are unfortunately 
maintained by the followers of even the great Vedanta schools. 
Its central teachings are :- i) that there will never emerge the 
illuminational, direct and the concrete knowledge of Brahman 
and its bliss, unless one receives the grace of God through a 
powerful God-realised Master... ; ii) that all kinds of altruistic 
works, penances, sacrifices, philosophic contemplation on 
virtues, and yogic postures, though useful as means, will never 
be a substitute for God-realisation ; iii) that what is now-a-days 
loosely talked about, as 'Anasakti yoga’ or the ‘Niskama Karma- 
yoga’ can never be achieved without the fulfillment of the prior 


conditions of ‘Asakti’ or attachment to God. ...’ (Author). 


Šrī Jūānešvarī Subodhini (Trtīyodhyāyah - Karmayogah) by Dr. Govind 


Ramachandra Uplekar, tr. into Sanskrit by P.I. Chinimolgungo 
pub. by the Author, Pune, 1972. 
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Jūānešvarī com. in Marathi, followed by Sanskrit word to word 
translation along with Sanskrit translation of the Marathi original 
commentary named Subodhini by Dr. G.R. Uplekar. 276 Marathi 
stanzas with commentary for 43 Gita šlokas of the III ch. 
have been translated in easy Sanskrit. This is the first book in 


Sanskrit, on Jūānesvarī. 


Srimad Bhagabad Gità, Eng. tr. by Jagadish Chandra Ghosh, Presidency 
Library, Calcutta, 1972. 


With Sanskrit text, Eng. transliteration and tr., notes, summary of 


each chapter and elaborate introduction. 


The Bhagavad Gita with Tamil word for word tr. by N. Somasundara 
Dikshitar, Ramayana Publishing House, Palghat, India (I edn. 
N.D.) ; Il edn. Madras, 1975. 


Has Gitamahatmya rendered in Tamil. 


Science of Bhagavad Gita - A Study of Ancient Wisdom of Modern 


Science, Eng. word for word tr. with modern scientific com. by 
Virajeshver, Spiritual India Publishing House, Delhi, 1977 


The Bhagavad Gità with Eng. word for word tr. and comments bY 


Rev. Br. Martin P. Joseph, Franciscan Brothers, St. Anthony $ 
Institute, Goa, 1978. 


A detailed introduction js given pointin 


Ut out the similarit with 
Chritianity. è SIBI 
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Bhagavad Gita yathārūpa, Hindi tr. of Bhagavad Gita - As it is of 
A.C. Bhakti Vedanta Swami Prabhupada, The Bhaktivedanta 
Book Trust, Bombay, 1979 (I edn.) ; (II edn. 1980 ; 
III edn. 1984). 


Bhāvārtha-Dīpikā Jnāneshwarī of Jnanadeva, rendered into Eng., by 
R.K. Bhagawat, with a foreword by R:D. Ranade, Samata 
Books, Madras, 1979. (First published 1954). 


Gita šlokas are translated. word by word in Eng. followed by Eng. 


translation of Dnyaneshwari. 


**Sri Dnyandev Maharaj composed in Marathi in a versified from a 
illuminating commentary on Bhagavad Gita, and gave it the name 
‘Bhavartha Dipika’, the lamp illuminating the import of the Gita 


teachings otherwise known as Dynaneswari.”’ (Translator). 


“The Jnanesari is one of the greatest of works in the whole of 
Marathi literature and especially spiritual literature. It may also be 
one of the greatest spiritual book in the world. The work will present 
to the English readers a novel commentary on the Bhagavad Gita 
which is altogether different from the general run of commentaries 


either in Sanskrit or in any other Indian language.”’ (R.D. Ranade 
in his Preface to the Eng. trans). 


‘Bhavartha Dipika’ of Dnyanadeva is an illuminating commentary 


‘on the Gita by one of the earliest saints of Maharashtra. He was a 


position on that 
of Marathi 


past master in the art of expression and his com 


account has become a brightest jewel in the whole range 


literature. 
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It was meant to take the message of the Gita to the man in the field 
and the attempt proved successful. The poet uses a variety of homely 
similes to explain his philosophy of life and his composition gains 
in bulk. For the 700 stanzas of the original, there are over 9000 of 


Dnyaneswar. 


In his “Mysticism in Maharashtra’, Dr. R.D. Ranade has furnished a 
summarised translation of over 3000 stanzas of Dnyaneswari. Prof. 
Manu Subedar of Bombay also in his "Gita explained by Dnyaneswar 
Maharaj’ made available an Eng. rendering of the simplified Marathi 


version of Dnyanesari by Pandit Moghe. Hence need for a complete 


book was felt. 


The Bhagavad Gita with Sankara’s Bhasya, Eng. tr. by A.G. Krishna 


Warrier, with index of first lines of verses, Sri Ramakrishna 
Math, Madras, 1983. 


Eng. tr. by A. Kuppuswami, Chaukhambha Oriental Research 


Studies No.11, Chaukhambha Orientalia, Delhi, 1983 (I edn.). 


With Sanskrit Text, Eng. transliteration, general meaning of each 
verse and com. in eng. containing essence of the Sanskrit coms. of 


Sri Sankara, Sri Ramanuja, $ri Madhva, Sridhara and Sri 
Raghavendra Swami. 


with Eng. tr. by N.V. Banerjee 


| Munshiram Manoharlal 
Publishers, New Delhi, 1984. 
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— Eng. tr. and Com. by Richard Gotshalk, Motilal Banarsidass, 
Delhi, 1985. 


Anāsakti Yoga, tr. in Gujarati by M.K. Gandhi, Navjeevan Press, 
Ahmedabad, 1986. 


All the 18 chapters - 700 stanzas freely translated in easy colloquial 
Gujarati, verse by verse ; only tr. and no text. Short connecting 
notes are added in between some important verses by the author to 


make his way of interpretation clear. 


This book was printed limiting its size and price (2 Annas), so that 


even the poor peasant, working in the field, should benefit from it. 


“My knowledge is limited. I first read Gita in English namely Edwin 
Arnond’s Song Celestial. This does not give me authority to translate 
the Gita. But I have tried sincerely to live the teachings of the Gita 
from the day I have understood it in my own way. Srimad Bhagavad 
Gita is a book exposing Nishkama Karma and Phalatyaga (desireless 
action and renunciation of the fruit of the action). This is the central 
point and notwithstanding the criticism of repetition, the author of 
the Gita goes on harping on it in so many different ways and in so 
many different words. This is possible only through non-violence. 
A man of devotion, a man of knowledge, a Brahmabhuta or a 
sthitapragna cannot be a man of violence. So Gita teaches non- 
violence through Anasaktiyoga.”' (Author's declaration). 
“Sanskrit is a scholarly language. Moreover India is not high in 
s translation was written by the Mahatma in his : 


literacy. So thi 


mother tongue first, for the benefit ait the illiterate masses of Jo dd 


India working in the fields. The dialogue in Gandhiji' s cte. is j 
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lifted from its local colouring, and viewed as symbolic of the 
communion, between the struggling soul and man's higher self. 
The battle of Kurukshetra is as much within his body as outside, 
He has to fight the forces of darkness, falsehood, passion, anger 
and selfish nature. When his whole being is bewildered, when he 
does not know the valid law of action, he takes refuge in his 
higher Self, typified as Krishna, the world Teacher and appeals 
for the grace of enlightenment. The reader need not concern 
himself with the question whether the author is a figure of history 
or the very God descended into Man. The essential thing is truth." 


(Publisher). 


The Song Divine, Eng. tr. and notes by Malayinkil N. Balakrishnan 


Nair, with text in Roman and Malayalam script, Sri Krishna 


Publications, Trivandrum, 1989. 


The Bhagavad Gita, with Eng. com. Sadhaka Saüjivini by Swami 
Ramsukhdas, Gita Press, Gorakhpur, 1989. 


tr. in Eng. verse form by N.V. Thadani, Munshiram Manoharlal 
Publishers, New Delhi, 1990. 


Ancient Bhagavad Gità, word for word Eng. tr. by Dr. E. Vedavyas with 


critical intro., United Social Cultural and Educational 


Foundation of India, Hyderabad, 1990. 


The Bhagavad Gita, with Tamil tr. by Sister Subbalakshmi, Sarada Aiky4 


Madar Sangam, Chennai, 1992. 
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—— (The Song Celestial of Edwin Arnold), select verses in The Wisdom 
of Hindus, Ed. with intro. by Brian Brown, Heritage Publishers, 
Delhi, 1992. 


— — (A revelation), with Eng. versified tr. by Dilip Kumar Roy, Hind 
Pocket Books Pvt. Ltd., Delhi, 1993 (II edn.). 


— with com. Tattvavivecani, Gita Press, Gorakhpur, 1993. 


— with Eng. tr. and a comparative com. by D. Prithi Paul, Cosmo 


Publications, New Delhi, 1993. 


— with word for word meaning, summary and com. by Swami (Devi) 


Vasantananda, Lokakshema Trust, Madras, 1996. 


— with Roman transliteration, Eng. and Hindi tr. with Roman and 
Devanagari alpahabhetical Index of verses, Richa Prakashan, 


New Delhi, 1997 (I edn. Aug. 1997, TI edn. Dec. 1997, III edn. 
Jan. 1998). 


— with com. Tattvavivecani in Tamil by Swaminatha Atreya, 


Gorakhpur, 1998 (VIII edn.). 


Universal Message of The Bhagavad Gita, Eng. tr. and an exposition 


of the Gita in the light of modern thought and modern needs by 


Swami Ranganathananda, Advaita Ashrama, Calcutta, 2000. 


m. Lalita, Eng. tr. 


The Bhagavad Gita, with Sankara's com. and Hindi co 
han Ser. 79, 


by Dr. Narendra Tule, Sri Kailash Vidya Prakas 
Rishikesh, 2001. 
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Šrī Govinda Gita, a Hindi poetic rendering of verses of Gita by Dr. Kamal 


Parwal, New Delhi, 2003. 


The Bhagavad Gita, with Sridhara’s com. Bengali tr. by Hemacandra 
Vidyaratna, ed. with a Bengali Intro. by Kshitindranatha 
Thakkura. N.D. 


Gitacchaya, Bengali Metrical Version by Pratapa Candra Sengupta, see 


Br. Mus. Ptd. Books, pp. 773. N.D. 


— (or) The Lord’s Song, Eng. tr. by Lionel, D. Barnett, Temple 
Classics Series, J.M. Dent & Sons, London. N.D. 


—— Eng. tr. by B.D. Vij, pub. by Krishnakumar Vij, Delhi, N.D. 


Some slokas chosen and translated with notes ; splitting of word 


by word meaning follows the text of the verse in Devanagari. 


Eng. tr. by Swami Vividishananda along with 3 Essays, Ramakrishna 
Ashram, Suri, N.D. 


Text in Roman transcript without diacritical marks and tr. 


Eng. essays on the Gita at the end deal with 1) Gita and ultimate 


reality 2) The Gita concepts and cult of Work, 3) The Proximate 
path to the Ultimate Reality. 


The three articles at the end show a wise servant and profound 


philosopher. Above all, the one most interesting feature here is thé 


translator's uncommon command of English. *A book of inspired 
poesy’. ” (A reviewer). 
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—— ed. and tr. by S. K. Belvalkar, General Editor. V.S.Agrawala, Hindu 
Vishva Vidyalaya, Sanskrit Publication Board, Banaras Hindu 
University Press, N.D. (Hindu Vishva Vidyalaya - Nepal Rajya 


Sanskrit Series) 


Vulgate Gita text printed in bold Devanagari; alternate readings 
and extra lines are given in footnotes. Introduction is by 


V.S. Agrawala. Valuable copy with text, tr., Index and Bibliography. 


—— Text and Eng. and Hindi, tr. by Dr. Vidwabi, Vaidik Prakasan, 
Delhi. N.D. 


— (or) The Song of Life, Eng. tr. and explanatory notes by 
T.L. Vaswani, ed. by J.P. Vaswani, Gita Publishing House, 


Poona, N.D. 


Sri Svadhyaya gita (ed.) Nahin M. Bhatta, Gujarat, N.D. 
Text and tr. based on Gandhiji’s Anāšakti yoga and Hariprasad 
Vaidic muniji’s Gitopanisad Bhasya ': Mahatmya at the end. A good 


simple exposition. 


The Sermon of the Lord (or) Bhagavad Gita by Baburao Patel, Girnar 
Publications, Bombay, N.D. 


An interpretation in simple words. 


“Geeta is merely a link between man and god, neither man nor 


God having a sectarian label. Geeta preaches a Universal religion 


without any limitations of time or space embracing thesenune paru 


of human spirit from man’s savage stage to his saintly perfection. It : 
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contains a perennial philosophy for the human race . . . The two 
hundred years of British rule in India further embossed the word 
“Hindu” on the Geeta. Nowhere in the 700 verses, we find any 
mention of the Hindus as a racial unit or of ‘Hinduism’ as a religion.” 


(Author’s Introduction). 
A Sanskrit-English Bridge with the Barriers Removed, Siitaadevii 
(Adeltaa) The Theosophical Society, Adyar, N.D. 


Text in Devanagari followed by text in Roman, with word by word 


translation. 


Gita madhuri, by Swami Ramanandaji Sarasvati, pub. by Sudhadevi 


Mangalbhai (Nadiyad) Patel, N.D. (IV ed.) 


Only Gujarati verses; samasloki ; all the 18 chs. with Introduction 


etc. A small but useful book. 


The Bhagavad Gita, with Hindi tr. and com. by Prof. Satyavrat 


Siddhantalankar, Vijayakrishna Lakhanapal & Co., Dehradun, 
India, N.D. 


Has a foreword by Lal Bahadur Sastri. Word by word meaning in 
prose order. Hindi com. is an exposition of "Anasaktiyoga and 


Karmyoga - desireless action and unattached duty’. 


with Sādhāraņa Bhasa Tikà No other details. 
word by word meaning in Hindi. Useful book to be included 1 


daily prayer. 


with Hindi tr. by Somnath Raina, Nag Publishers, Delhi. N.D. 
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—— with Rāmānujabhāsya, Hindi anuvadasahita, Harikrishnadas 


Goyandka, Gita Press, Gorakpur publications, N.D. 


Hindi tr. to the text and Bhasya with short explanatory notes for 


three groups of six chapters. 


Rajaguhya Yoga (IX chapter of Bhagavad Gita), with a Hindi com. by 
Brahma Rishi Sri Satya Deva, Sadhana-samara Ashram, Liluwa, 
India. N.D. 
Tr. in Hindi with detailed com.; dedicated action and knowledge is 


expounded as the aim of human life. 


Gitarthasara, in Kannada with explanatory notes and a compendium of the 


coms. of Dvaita, Advaita and Visistādvaita coms. by Tuppul 


Venkatacarya, N.D. 


Srimad Bhagavad Gitecha Abhangatmak Anuvada Atharva Mantra Gita tr. 
of the Gita in the form of Abhangas in Marathi, by Tukaram ed. 
V.S. Bendery and Shri V. V. Patankar, 41, Budhawar, Poona, N.D. 


The Bhagavad Gita with Persian tr. by Abbas Mihrin Shustari, Ch. I, Tehran. 
N.D. 


Bhagavad Gitai, text in Devanagari with word by word Tamil tr. by. 


C. Subrahmania Bharathiar, Bharati Prasuralayam, Trivallikeni, 


Madras. N.D. 


Foreword by M.K. Gandhi. 


o not know 


“I cannot say anything about this Tamil translation as I d 


aste even 


Tamil to that extent. But I hope each Hindu should not w 
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a single day of his life without reading Geeta and thus this translation 


should be useful to those who worship it." 


—— — tr. into Tamil by M. Ramarao (Vol. II. Pt. II), North Kumbakonam, 
N.D. 


“Sri Rama Rao has been rendering good service to the followers of 
Sri Madhwa by his translations. The volume under review is the 
2nd part of his Gita Translation. The rendering is faithful. He has 
used saint Raghavendra's commentary on the Gita to explain the 
meaning of the difficult verses. He has definitely brought out the 
correct meaning of the verses in the tenth chapter relating to the 
Vibhuti of the Lord. The notes help the understanding of the verses. 


He has also given summaries of each chapter.” (P. Nagaraja Rao). 


Sri Bhagavad Gitai Vachanam, tr. in Tamil by T.V. Krishnaswami with 
Foreword by K.S. Ramaswami Sastri (in Eng.), American Arcot 


Mission Press, Arani, Norh Arcot, N.D. 


Tamil tr. in simple prose. 


Ab-e-zindagi, a Persian tr. of the Bhagavadgita, attributed to prince Dara 
Shukoh. A manuscript copy dated A.H. 1260 and divided into 18 
adhyayas, exists in the Asiatic Society of Bengal, see IvASB no. 
1707. For other Persian translations of the Bhagavadgita attributed 


to Abul Fazl, the Prime Minister of Akbar, see EIO nos. 1949, 
1950 ; and R i, p. 59, Cf. Bh. 107. 


Bhagavad Gita, Abridgements and Selections with Marathi tr., Paramartha 


Sadhana, Poona, 1914. See. Br. Mus. ptd. Bks. 1906 - 28. 1333, 
569, 736. 
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Abhedananda : Divine Heritage of Man, Ramakrishna Vedanta Math, 


Calcutta, 1947 (VII edn.). 


Acharya, Jayantilal : ‘that at fer ard ammi af”, Gujarati tr. from Bengali, 
Ahmedabad, Arvind Mandal, 1964. 


Alexander, Neil : Gita and Gospel, Thacker Spink & Co, Calcutta, 1903. 


Ananthakrishna Sastri, N.S. : Bhagavad Gita - Bharatiya Darsananica, 
Bharatiya Vidya Granthavali, No.4, Bharatiya Vidya Bhavan, 
Bombay, 1944. 

Gist of 10 lectures delivered at Bharatiya Vidya Bhavan, dealing 
with the comparative analysis of Bhagavad Gita as against Sankya, 
Pāūicarātra, Mimāmsā, Pāsupata an so on. 

Discussion of the three systems of Philosophy - Advaita, 


Višistadvaita and Dvaita, in relation to Gita is also found. 


Apte, H.W. : The Teaching of the Bhagavad Gita, Balaji Sakharam & Co., 


Bombay, 1901. 


Athalye, D.V. : The Song of Krishna, Poona, 1933. 


Anirvan : Gitanuvacana in three parts, pub. by Ravindranath Bandopadhyay, 


Srirampur, West Bengal, 1968-70. 
Aurobindo : Essays on the Gita (I series), Arya Publishing House, Calcutta, 
1944 (IV edn.). (I pub. in the Arya from Au 
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The book is not merely an interpretation, but carries something of 
the power and light of the Gita 's own Mantra-Sakti. The book is a 
search in the Gità for actual living truth it contains, apart from the 
metaphysical form and to extract from it what can help us or the 


world at large. 


: Essays on the Gita (H series) (First published in the Arya from 


Aug. 1918 to July 1920), 1942 (II edn.). 


The second series deals with the seventh to 18th Chapters, in two 
parts. The first part gives the synthesis of work, love and knowledge 
and the second part gives the Supreme secret. Sri Aurobindo has 
brought out the core of Gītā's teaching in a manner which appeals 
to the modern mind and gives it practical help in the spiritual path. 
The message of the Gita as elucidated by the author is “The Gospel 
of the Divinity in man, who by force... unfolds himslef out of the 
veil of the lower Nature, reveals to the human soul His cosmic 
spirit, reveals Himself in man and in all beings. A constant delight, 


oneness and harmony of the eternal individual with the divine and 


all that will be the effect of this integral liberation". 


: Essays on the Gità, 2 vols., V. Ramaswami Sastrulu & Sons, 


Madras, 1922. 


: The Ideal of the Karma Yogin, Rameshwar & Co., Chandernagore, 


1927. 


Gita Letters, with Foreword by 
Dr. S. Radhakrishnan, Hind Kitab Ltd., Bombay, 1948. 
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**This book is a series of letters addressed to a young girl interpreting 
the Message of the Gita in the present world context 
... The book is written in an informal and chatty style and... will 


appeal to the young reader.” (Dr. S. Radhakrishnan). 


"I have confessed that Sri Ramakrishna is my only Light in 
understanding every problem of life. For more than 25 years Ihave 
been studying Gita daily and I feel convinced that Ramakrishna is 
the Gitacharya for this age. I must mention that I consider Lord 
Buddha, Jesus christ, and all other world teachers as Gitacharyas 


of their age and clime.” (Author's Conclusion). 


Ayyar, A.S.P : Sri Krishna, the Darling of Humanity, The Madras Law 
Journal Office, Madas, 1967. (I edn. 1952). 


The book is in 3 parts : I - Life of the Lord ; II - Teachings of the 


Lord ; III - Stories of the Lord. 


Part I - contains the Song Celestial (Gita) with the good running 


com. in prose ; brief, simple and touches all the subjects 
chapter wise. 


Part II - gives exhaustive descriptions of a sage which is most 


beautiful and striking. He is described in no less than 13 chapters 


showing the desire of the Lord to make Arjuna 'and through him 


all of us’ realise what a true sage is like. 


Aiyar, KISS - Thoughts from the Gita, Pondicherry, 1915. 


Bahm, A.J : The Bhagavad Gita (or) The Wisdom of Krishna, Somaiya 


Publications, Bombay, 1970. 
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Bhanu, Cintaman Gangadhara : Srimad Bhagavad Gita Upasamhara, Indira 


Press, Poona (1827), 1906. 


Besant, Annie : Hints on the Study of the Bhagavad Gita (Four lectures at 
the Thesophical Society, Madras, Dec. 1905), Theosophical 


Publishing House, Madras, 1906. (1925). 


Advaita principles put forward in easy language with understandable 
arguments. No technical high sounding Sanskrit words are used. 


Text is quoted often in Roman script. 


Bengali Baba : Srimad Bhagavad Gita : The Solution of Life Problems, 
Pub. by Sham Sundar Mulk, Rajpuri, 1944. (II edn., Pune, 1950). 


Brings forth Bengali way of complete surrender and loving devotion. 


The Gita is explained fully in the light of the Yogasütra along with 
the extensive and all-embracing authority of the Veidc-scriptures. 
A chart of terminology of the Yogasütra showing the significance 
of the terms and their identity with those of the Sankhya, the 


Brahmasütra, the Gita and the Nyaya - Vaišesika, is attached at the 
end of the book. 


Betai, Ramesh S. : Gità and Gandhiji, with Foreword by Dr. P.M. Modi, 
Gujarat Vidhyapith, Gujarat Vidyapith Samsodhan Series - 3 
Ahmedabad, 1970 (I edn.). 


Contents : Introduction, Survey of Principal Interpretations, The 


Ancients, and the moderns, Anasakti Yoga - an analysis. Impact % 
Gandhiji's life, Gita and Gandhiji's Teachings, Place of Gandhiji in 


the realm of interpreters. 
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“Generally, people read only the translation of the Gita by 
Gandhiji . . ., only to know how Gandhiji would interpret 
consistently all the 700 verses of the Gita. But to know how the 
Gita influenced Gandhiji's entire life, including his social, 
political, and economic dealings as also his teachings, there is 
as yet no book available. This need has now been fulfilled by 


the present work of Dr. Betai.”’ (Dr. P.M. Modi). 


Bhat, V.G.: The Bhagavad Gita - A Study, pub. by S.V. Phadnis, 
Poona, 1932. 


Bhatta, Nalin Manisankar : Gita ni sadhana, Gita Bandhu Karyalaya, ; 


Bombay, 1958. 


—— : Gita no sthitaprajfia, Gita Bandhu Karyalaya, Bombay, 1958. 


mi 


— — : Gita manan, pub. by Induben Shah and Others, 1964. 


Bhave, Acharya Vinoba : Talks on:the Gita, Akhil Bharat Sarva Se 


Urdu, Kannada and Konkani. A 


j (1 as DET A: 
Contents : Introduction - the Yos 
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and Samnyasa ; Controlling the mind ; Prapatti or Surrender to God 
; Yoga of constancy ; Kingly art of service to Humanity - the Yoga 
of dedication ; Contemplation of the Divine Glory ; Vision of the 
Cosmic form ; Bhakti - Saguna and Nirguna ; Self and the non-self 
; Gunas ; Yoga of Completeness ; Seeing the Lord everywhere ; 
Conflict between Divine and Demonic Tendencies ; Programme 


for the seers; Fulfillment of renunciation of fruit - The grace of 


God. 


It isa Layman's book full of popular stories illustrating jana, bhakti 
and karma, in most simple language. No touch of scholarly, high 
sounding technical explanations. But following the Gita chapters, 


lays equal importance of karma, bhakti and jñana. 


“All the activities of life stand on these three. If one of the legs of 
a tripod is broken, it cannot stand ; all three legs are needed. . .- 
Jnana, Bhakti and Karma i.e. knowledge, love and constant effort 
are the three legs on which life stands. Even if you logically 
distinguish between Bhakti, Jiàna and Karma, you cannot divide 


them in experience. The three together make-up one great entity." 
(Author). 


: Sthitaprajña daršan, Navajivan, Ahmedabad, 1954. 


: led.) Samya Sūtra, Prabodha Choksi, Yajna Prakasan, Baroda 


1958. 


: Gita pravacano, tr. by Gokulbhai Dolatram Bhatta,Upana$*" 


Seva Mandal, Bombay, 1964. 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


GENERAL EXPOSITIONS 97 


Bhikshu: A Series of Eleven Lessons in Karma Yoga (written by an 
Asiatic for the English speaking people), Yogi Publishing 
Society, Chicago, 1928. 


Brooks, F.T. ; Kurukshetra or the Moral Nature of the Holy War to 
which the Bhagavad Gita calls Mankind, Vani Vilas Press, 
Sri Rangam, 1910. 
Contents : The spread of the Gità ; The appeal - by whom to 
whom ; battle field of duty ; The inner foe ; “to arms, then! up and 


fight O sons of India!” 


“To wit, that the Gita is a Gospel of violence, that it preaches 


pP E a 


heedlessness of life and reckless daring, and indifference to moral 
good and evil and that it should therefore be looked upon by all 


responsible men as a source of danger to the people and the state 


fu 


alike. Various authoritative opinions on this point will be found. E 
quoted in the introduction to The Holy War which is a ook  . 


specially devoted to the discussion of this delica . Bu 


whole accusation may be summed up in a nutshell in 
* COME 3 a 


a missionary gentleman lecturing ee w 
„the misenierous det 


refers in passing to * 
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clear way, the true meaning of niskamakarma is given in this booklet 


refuting both the aforesaid dangerous theories. 


To the missionary who but lectured in Calcutta, the author says 
in the concluding passage, “If you cannot bring yourself to see 
it in that light at all, . . . well... I fancy Christ Himself may 
quite possibly be waiting for you, even now, to take up 
pressing work for Him in the dreaded heathen darkness of... 


the London slums. 


Believe me, Dear Padre Saheb, your brother in Christ Himself” 
F.T. Brooks”. 


Burway, Mukund Waman Rao : Glimpses of the Bhagavad Gītā and the 


Vedanta Philosophy, Pub. by D.S. Deole at Bombay Vaibhav Press, 
Bombay, 1916. 


Cakravarti, Trailokyanatha : Gita ra Svarajya, Pt. I, Dacca, 1929. (see 


LO. ptd. Books, 1938, pp. 330, 923). 
Chatterji, Mohan. M : The Bhagavad Gità or The Lord's Lay, Houghtan 
Muffin Company, New York, 1887. 


Contains reference to the Christian Scriptures. 


Charan, Sri Mangal : Discourses on the Philosophy of Bhagavad Gita, with 
foreword by Sir. S. Radhaksrishnan, Allahabad Law Journal 


Allahabad, 1958 (II edn.). (I edn. 1948). 


In 13 discourses the author Presents purely Advaitic exposition 
with clear arguments. 
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Bhagavad Gita has been the motive power of many millions of 
lives in this country. The author has not merely studied the Gita, 
but has reflected on the principles enunciated in it. He has given 
us, in this volume, not the comments of the Acharyas but his own 


independent reflections. 


Chinmayananda, Swami : Hinduism - At a Glance : Geeta, pub. by 
N. Sirur, Bangalore Press, Bangalore, 1958. 
A general study of the Gita in two parts. Part I refers to the fact 
that self-analysis is the basic idea common to all religions. This 
enables one lead a religious life for his betterment and become a 
master of his destiny. Thus, this is one theme of Gita, the 
rediscovery of divine essence in man. Part II gives a brief summary 


of the entire Gita in good English. 


Chintamon, Harry Chund : A commentary on the text of the Bhagavat Gita, 


Trubner & Co, London, 1874. 


Chitale, Mahadev Parashuram : Bhagavat Gita and Hindu Dharma, 
Continetal Book Sellers & Publishers, Tilak Road, Poona, N.D. 


Chitbhavananda, Swami : Introducing the Gita, Tapovanam, Publishing 
House, Thiruparaithurai, Trichi, 1957. 
“The following pages contain the Eng. rendering of my introduction 
to the Tamil commentary on the Bhagavad Gita written and 
published in 1952.” (Foreword). 
Contents : The spiritual trinity enshrined in Mahabharata, God’s 


grace verses earthly power, Life beset with problems, Allegory, 
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Life and message, Inseparable sages Nara and Narayana, Intended 
for people of Arjuna's type. Why preached on the Battle field? 
Who recorded? Gospel of slaughter, Book of dissension and 
disruption, Change over from the pleasant to the Good, The 
Bhagavad Gita, Upanishad, Brahma Vidya, Yoga sastra, Method of 
teaching, Sruti, and Smriti, Exposition of the sentence sublime, 
Commentaries, Best among the commentaries, Classification of the 
commentaries, Vedanta, Way of Sri Krishna, Definition of God, 


Scripture Universal. 


——: The Students’ Manual of the Bhagavad Gita with Sadhana 
Vyakhya - with tr. and com., Tapovanam Series 80, Sri 


Ramakrishna Tapovanam, Trichi, 1971 (V edn.). 


A detailed introduction touching and explaining very clearly all the 


points raised for and against the Gita, rendered in easy English 


with clear arguments. 


Gita gives inspiration to innumerable cults, creeds and at the same 


time it is supremely above them all.” 


"Life of Krishna is the grand source out of which the Gita has 
emerged ; the life that Sri Krishna lived is the most sublime 
embodiment of Vedantic principles. The greatest contribution that 
an incarnation of God makes to the world is his life and career. His 
deeds and exploits even more than His utterances, deliver thé 
message in unmistakable terms. His demeanour under varying 
circumstances teaches humanity more eloquently than His 
declemation, if any. But Sri Krishna speaks on quite a few occasions: 


The best among the discourses is of course the Gita on the battle- | 
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field. But the contents of this talk were constantly demonstrated in 
this career. Therefore the greatest commentary on the Gita is the 


, 


life of its author.’ 


“In this commentary have been incorporated such of the teachings 
of Sri Ramakrishna as seem in tune with the trend of the Gita. This 
venture, is far from perfection. (But) pondering over the utterances 
of these two mighty spiritual giants, one feels that there is endless 
scope for striking parallels between them. Creeds, cults, dogmas 
and philosophical disputations are all kept out of this commentary 
to make the various kinds of spiritual practices explicit and 


practicable is the endeavour made in this commentary.” (Author's 


Introduction). 


: The Bhagavad Gità with an Examination of its Doctrines by 


various others, C.L.S., Madras, 1895. 


Das, A.C. : Studies in Philosophy, Firma K.L. Mukhopadyay, Calcutta, 


1962. 


“This book is made up of some of my unpublished papers and 


selection from those which appeared in some journals from India 


and abroad.” (Author). 


This is a refutation point by point of Sri. S. C. Roy's article 


(S.C. Roy : The Bhagavad Gita and Modern Scholarship, 


Luzac & Co. London, 1941). Worth studying and full of information. 


Das, Bhagavan : Krishna: A Study in the Theory of Avatars, T.P.H., Adyar, 


Madras, 1929 (Revised III edn.). 
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“I have contended myself with adding some rather large sections 
and notes on various aspects of the Gita, Krshna’s most important 


work.” (Author). 


Dass, Vishnu : Srimad Bhagavad Gita-Saroddharah — Bright pathway to 


God, pub. by V.T. Pandurangee, Pune, 1966. 


“The topic of the Bhagavad Gita has been divided into seven 
chapters giving a commentary. The three Acharya’s views, and the 
views held in general by various thinkers have been amalgamated, 
and placed before the students so that they can understand and 


practice Bhakti Yoga.” (Author's Foreword). 


Davies, John : Hindu Philosohy : The Bhagavad Gita or the Sacred Law, 
Kegan Paul, London, 1907. 


Desai, Maganbhai Prabhudas : Gitanu prasthan, Balgovind, Ahmedabad, 
1963. 


Desai, Mahadev : The Gospel of Selfless Action (or) The Gita According 


to Gandhi, Navajeevan Publishing House, Ahmedabad, 1946 
(I edn.). 


Translation of the Gujarati original, with additional introduction 


and commentary in English. Foreword by M.K. Gandhi. 


In the first portion titled "My submission' by the author in about 


110 pages, the theme of the text, the fundamental principles; 


interpretative analysis, a few questions and some controversies 


are discussed. 
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The second portion has the translation of the Original Gujarati 
introduction by Gandhiji that appeared in the columns of the Young 
India dated 6.8.1931, named ‘Anasakti Yoga’ in 10 pages and in 
30 numbered paragraphs (extracts below) : 


n 


‘14. That the matchless remedy is renunciation of fruits of action. 


15. This is centre round which the Gita is woven. This renunciation 
is central sun, round which devotion, knowledge and the rest 


revolve like planets.”’ 


The next section has the text in Devanagari followed by Gandhiji’s 


Eng. word by word translation with short notes wherever needed. 


"But this translation of his (Gandhiji's) translation of the Gita is 
meant for different, if not also, a larger public. . . . It is with the 
needs of this public in view that I have appended additional notes 
to the slokas (verses), and propose, by means of this “submission” 
to cover a number of points that could not be dealt with in the | 
notes. ... I have also ventured to draw parallels from the Bible and 
the Koran and the words of great Seers.. . , in order to show how 
in the deepest things of life, . . . all who have cared and endeavoured 
to read the truth of things, are so spiritually akin.” (Desai in My 
submission’). 

‘My submission’ - is a succint but learned commentary on Gita 


dealing with Sankhya and Vedanta theories. 


Devasri, Somesvar Bapuji : Sangit Srimadbhagavadgita, Gujarat, 1912. 


Songs composed on the subject of Gita in different ragas like 
Garavi, Lavani, Gadgala etc. covering all the 18 adhyayas. 
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Dhar, Mohini Mohan : Krishna, the Charioteer (or The Teachings of 
Bhagavad Gita), The Theosophical Publishing House, London, 1919 
(II edn.). (J edn. 1917). 


“This small book cannot be said to be a translation of the Gita, 
comparatively unimportant details having been omitted and 
important passages having been amplified in order to make the 
idea intended to be conveyed clear. It gives the substance of the 


Gita chapter by chapter.” (Author's Preface). 


Dharma Theerthaji : Yogi for All or The Religion of the Gità, Hindu Mission 
Society, Lahore, 1944. 


Divatia, H.V. : The Art of Life in the Bhagavad-Gita, Bharatiya Vidya 
Bhavan, Bombay, 1956 (III edn.). General Editor: K.M. Munshi 
and R.R. Diwakar. 


“The main aspects of the Gita which the author has discussed are 
his emphasis on inner religion, importance of work and duty, 4 
sense of non-attachment towards the material side of life, need for 
disinterested service and social sense and the development of 


humanitarian ideals. (B.G. Kher in his Foreword). 


A good book for those ‘who have no access to the original due to 


ignorance of Sanskrit or by reason of having no time’. 
Durrani, F.K. Khan : The Bhagavad Gita - A Criticism, Tabligh Literature 
Society, Lahore, 1929. 


Contents : Introduction, Story of the book, Contradiction and 


interpolations, teachings of the Gita, Criticisms 
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**Hindu philosophy is alone responsible for the emasculation and 
thraldom of the people of India. For a free national life, it is 
necessary that we give up Hindu philosophy and Hindu ideas for 
all time, that we wash off its stains from our persons for good ... 


The salvation of India lies in Islam.” (Conclusion). 


A book insulting the Gita and purely of materialistic view. The 
author, though boasts of reading and thinking a lot on the Gita, has 


missed the meaning. Perfect antagonist to Hinduism and Hindu 


thought. 


Dutt, Avani Kumar : Bhakti Yoga, The Oriental Works, Bhavanipur, 
Calcutta, 1911. 


Edgerton, Franklin : The Bhagavad Gita or The Song of the Blessed One, 
The Open Court Pub Coy, Chicago, 1925. 
The book has 13 Chapters as under: 1) Introduction, 2) Original 
of Hindu speculation, 3) Upanisads and the Fundamental 
Doctrines of later Hinduism, 4) Pre-history of the God of the 
Bhagavad Gita, 5) Soul and Body, 6) Nature of God, 7) Action 
and Re-birth, 8) Way of knowledge and Way of Disciplined 
Activity, 9) The Way of Devotion of God, 10) Attitude to Hindu 
Orthodoxy and other Religious beliefs, 11) Practitional 


Mortality, 12) Summary, 13) Conclusion. 


Farquhar, J.N. : The Age and Origin of the Gita, Christian Literature Society, 
Calcutta, 1904. 


— — : Gita and Gospel, Christian Literature Society for India, 1917. 
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Feuerstein, George : Introduction to the Bhagavad Gita (Its Philosophy 
and Cultural Setting), The Theosophical Publishing House, 


Wheaton, U.S.A., 1983 (First Quest edition). 


“The present book is an introduction to the Gita, the Magna Carta 
of Pan-en-theism, i.e. the teaching that all subsists in God without 
limiting Him. The Gita has been styled a ‘crisis book’, since it 
was delivered on the morrow of one of the ficrcest battles fought 
on Indian Soil. It is irrelevant whether or not this combat, as 
related in the Mahabharata, is ascribed only partial historical 
reality, and whether or not the Gita was actually revealed by a 
god-hero named Krsna to a prince Arjuna. The Gita’s unequivocal 
association with a crisis situation is all that matters, and exactly 


because of this the gospel of Krsna is destined to be of relevance 


» 


today. 


"The material presented in this volume is arranged in such a manner 
as to guide the reader gradually to the central core of the gospel of 
Krsna. In the first part he is introduced to the general cultural and 


historical context in which the Gita is placed, as well as to the 


internal conditions of Vyasa's work, with particular reference to 
its symbolism (a much neglected area). In the second part the 


wisdom-doctrine of Krsna is set out as lucidly as these complex 


concepts permit.” (Author's Preface). 


Gandhi, M.K. : Gità- The Mother, ed. Jag Parvesh Chander, pub. by Narein 
Das Kumar, Lahoor, India, 1945 (III. edn.). 


Collection of Mahatma Gandhi's articles on Gita written in Young 


India and Harijan (magazine and weekly), published by him. 
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A valuable book expounding Gītā's teachings as supporting non- 
violence. Himsa is impossible without anger, without attachment, 
without hatred, and the Gita strives to carry us to a state beyond 


sattva, rajas and tamas which excludes anger, hatred, etc. 


"Early in my childhood I had felt the need of a scripture that would 
serve as an unfailing guide through the temptations of life. The 
Vedas cound not fill the need, . . . because to learn them would 
require 15 to 16 years... at Kashi... But the Gita, I had read 
somewhere, gave . . . the quintessence of all the Shastras and 
Upanishads. That decided me. I learnt Sanskrit to . . . read Gita. 
Today, Gita... IS MY MOTHER. I last my earthly mother... but 
this eternal mother has completely filled her place . . . She has 
never changed, she has never failed. When I am in difficulty or 


distress, I seek refuge in her bosom.” (M.K. Gandhi). 
— — : Gitatriputi, Navajivan Pra. Mandal, Ahmedabad, 1960. 


Garbe, Richard : Introduction to the Bhagavad Gita, tr. from 


German by N.B. Utgikar (reprint from the Indian Antiquary), 
Bombay, 1918. 


Contents : Prefatory, Part I - Gita in its original form ; II - The 
Origin of the Doctrines of the Gita ; III - The Doctrines of the 
Gita ; IV - The Age of the Gita ; Appendix - On Passages interpolated 
in the Gita. 

The first half of the second cent. B.C. is the date of “Genuine 
Gita’, according to the author. He feels that the poem had been 


remodelled in 2nd cent. A.D. 


cass 
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— — : Introduction to the Bhagavad Gita, tr. into Eng. by Rev. 


D. Mackichan, University of Bombay, 1918. 


Contents : I. The Bhagavad Gītā in its Original form ; II. The source 
of the doctrines of the Gita ; III. The Doctrines of the Gita ; IV. The 


age of the Gita ; Plenty of footnotes for reference and explanation. 


Gauchhwal, B.S. : The Concept of Perfection in the Teachings of Kant and 


Ghanasamlal, Masruvala Kishorlal : 


Gītā, Motilal Banarsidass, Delhi, 1967. 


“The main purpose of this book is to show that contrary to the 
belief, Kant propounded a ‘moral religion’ which rests on the 
assumption of a personal God and the faith in the ultimate triumph 


in effecting a living communion with him.” (Author’s Preface). 


"As the colophon indicates, the Gita aims primaily at providing 
the art whereby we can effect union with the ultimate ideal. 
Strangely enough, it is this very tendency that characterises the 
ethical sysem of Immanual Kant, whose conception of perfection 


is to be compared with that of the Gita in the following pages." 


It has been shown how Kant and the Gita grappled with the problem 
of a transcendent ideal and yet built up an ethics of disinterested 
action within the framework of such a metaphysical outlook. The 


book is a research work accepted for the doctoral degree. 


Gītādhvani, Navajivan, Ahmedabad, 
1952. 


Ghose, Yegneswar : Gita O^ Hindu Dharma, Vol. | (Bengali), Printers and 


Publishers Ltd. Calcutta. 
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Institutes a comparison between Gita, the Upanisads and the 


Sankhya. 


Gitanand, Brahmachari : Dialogue Divine and Dramatic (Chs. 1-2), B.G. 


Paul & Co., Madras, 1928. 


'*Of all the glorious products of the Hindu genius, The Bhagavad 
Gita is the first and foremost, both for its comprehensiveness of 
complete human outlook and for its definitiveness in detailing 
Man-and-God relations... The one truth of all truths which the 
God given Gita teaches us is this -- that there is nothing truth or 
falsity, of good or evil, nothing concrete or abstrct, nothing 
temporal or spatial, except as we create and give birth to such 
and sustain or develop the same by and through our individual 
actions, thoughts and feelings by our unceasing functioning of 


functions.” (Foreword). 


Introduction deals at length with Ahimsa or ‘non-violence’ in Gita. 
A very lengthy introduction showing the freedom loving Bengali 
mind ready to fight for honour and self-respect, than to keep 
quiet in subjugation reflecting the thought of India before 


Independance. 


— — : The Gita Idea of God (or The Religion of Life, Beauty, Love, 
Truth and Righteousness), B.G. Paul & Co., Madras, 1930. 
Language is high sounding and rhythmic with long sentences ; 


scholarly discourse, expounding the loving nature of God. 


Gokhale, Lakshman Raghunath : Srimad Bhagavad Gita Laghu Ko$a, Pub. 


by Author, Poona, 1944. 
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A dictionary of the Gita gives root meaning and context meaning in 
Sanskrit of all words appearing in the Gita and at the end, their 


Hindi equivalents. 


Gopalan, Pandit. P : Srimad Bhagawad Gita, with a Malayalam com., Radha 


Mandiram, Puthiyara Post, Malabar. 


Goyandka, Jayadayal : Gems of Truth (First series), Gita Press Publication, 


Tr. into Eng. by the Editorial Staff of the Kalyana Kalpataru, 
Gorakhpur, 1961 (VI edn.). 

Contents : Introduction by the publisher, Greatness of God, Is God 
open to perception?, Methods of God perecption, Some methods 
of God realization, God and His creation, Prakrti and Purusa, Love 
- the only means of God realisation, Best discipline for God- 
realization, A caution and a warning, Divine grace, Delusions, 


Dispassion, Surrender, Exclusive Surrender, Offering of self to God. 


Completely based on Gita with quotations in Sanskrit. 


: Gita Nibandhavali, Gita Press, Gorakpur, I edn. 1988 ; II edn. 
1988 ; III edn. 1991 ; IV edn. 1995. 
10 Essays in Hindi. 
| ata & sigan saa =I aaa 
2 sia, Sat SIR ga spt Sa 
3 what agen ad, fant si arsi a ragu 
4 am, AR sik yea 
5. MA HFITATE Ae Š ZI ftm are 
6 Tello MA erecta yep teil ij wer 
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7 rar à uk 
8 fat uerfus 
9 after aae YA cor sae 


10 tte ar sues 


Greenlees, Duncan : The Gospel of Sri Krishna, The World Gospel Series 
Vol. XIV, The Theosophical Publishing House, Adyar, 1962. 


Based on a new tr. of selections from the Bhāgavata and the 


Bhagavad Gita with introduction and an esoteric interpretation. 


H.H. Jagatguru Sri Sankaracharya of Sri Govardhana Mutt : Sri Bhagavat 
Gita Lectures, pub. by T. K. Jaganathacharya, Madras, 1933. 
Synopsis of the lectures by the Sankaracharya Sri Bharathi Krishna 
Tirtha Swamigal. 

Sanātana Dharma, eternal and most liberal, gives perfect satisfaction 
to the craving of the Soul ; the Bhagavad Gita unequalled in 
proofundity of highest thought, contains the essence of Sanatana 
Dharma ; it is delivered by Narayana, the Supreme Lord of Bliss, 
to Nara who symbolizes the staggering humanity in sorrow ; Every 
syllable of it has a grand purpose ; Gita gives us a lead in all matters 
- material, metaphysical, Yogic, allegorical. It is intended for us in 


Kaliyuga. 


Hiriyanna, Prof, M. : Reviews (12 Gita reviews), Foreword by 


Dr. V. Raghavan, Kavyalaya, Mysore, 1970. 


Howells (George) : The Bhagavad Gita and the New Testament, 


No details. 
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The internal relations of their fundamental doctrines is discussed in 


this thesis submitted to the Tubingen University. 


Hubert, Paul: Histoire de la Bhagavad Gita (ses diverses editions de 17654 


noo jours), Preface by de M.P. Masson, Oursel, 1949. 


Psycho-philosophical comparative study of the Bhagavad Cita. 


Joshi, M : A Gist of Mr. Tilak's Gità Rahasya (Reprint of the Article printed 
in the paper "Mahratta '), pub. by V.N. Joshi, Pune, 1917. 


"Gita is a philosophical exhortation and tells the world what really 
is the duty of man in this life. It teaches, how in view of this duty, 
one should mould one's life so as to attain freedom from the 
necessity of going along the ever-rolling wheel of births and deaths." 


(Tilak in his preface to Gità Rahasya ). 


This article is published before the Gita Rahasya was translated in 
English. It is a very bold and learned attempt to summarise the 
voluminous Gita Rahasya in such a small number of pages. But the 
article has done justice by taking into consideration all the important 


points discussed in the main book namely Gita Rahasya and more 


so in English for the first time. 


Joshi, Vasudev Mahasankar : (tr.) Gītāmaņ givanni kala, Harasiddhabbal 


Vajubhai Divetiya, Sastun Sahitya Vardhak Karyalaya, 1957. 


Judge, William and Robert Crosbie : Notes on The Bhagavad Gita, Th | 
Theosophy Co., Los Angeles, 1942. 
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Kaji, Chargantal G : The Philosophy of Bhagavad Gita, An exposition of 
Chs. I-VI (Vol. I) and ch. VII - XVIII (Vol. II), Ganatra Pub. Works, 
Rajkot, 1909. 


**These are some of the points which go to strengthen the view that 
the first chapter bears some interpretation deeper than that which 
appears - the deeper sense is esoteric or spiritual sense and not its 


literal military sense.” (Author's Introduction). 


A good exposition Language is fluent and easy to understand ; all 
possible view points are discussed in the Introduction by the author. 


Tr. of the verses is clear. 


Kalelkar, Dattatreya Balkrishna (Kakasaheb) : Gītāsāra, Sastun Sahitya 


Vardhak Karyalaya, Ahmedabad, 1942 (III edn.). 


— — : The Gita as Jeevan Yoga (General Editors, K.M. Munshi, 
R.R. Diwakar), Bharatiya Vidya Bhavan, Bombay, 1967. 


“Kakasaheb is among the few in contemporary secular life, who 


could be said to have acquired a remarkable mastery of the sacred 


book and ceaselessly striven to live up to its ideals. Secondly, it 


was felt that there was an ironic coincidence in the choice. For, 


despite his deep reverence for Sri Kakasaheb, it fell to the lot of 


the late Sri Ramadhyani to be Sri Kakasaheb’s jailor during the 


days of our freedom struggle, whereby he acted in conformity with 


the demands of the duty of his office. 


Smt. Ramadhyani was particular that these Memorial Lectures (3) 


should be delivered under the auspices of Bharatiya Vidya Bhavan. 


Thus the following pages symbolise the conjunction of pious life, a 
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devoted wife, a versatile savant and a great institution dedicated to 


our culture.” (Publisher's Note). 


“Our Bhagavad Geeta has fascinated men of every age and every 
clime. Its appeal is universal and every generation and every country 
finds something new in it for its edification and inspiration. Books 
written on the Geeta are a legion. It is well-nigh impossible for any 


one individual to go through the whole of that literature. 


“When invited to deliver three lectures on the Geeta, I decided to 
steer clear of all metaphysical discussions. Personally I am inclined 
to Advaita in the Geeta. But I find that the Geeta, being given in a 
spirit of synthesis, opposes of now of the various schools of Vedanta. 
“To my mind Geeta is a synthesis of Jnana, Karma, and Bhakti; 


that is why I call it Jeevan- Yoga - The sovereign art of leading the 


highest life of divine fulfillment." (Preface by the Author). 


Kalyani : Gita Tattvanka in Hindi, Gita Press, Gorakhpur, N.D. 


125 articles on the Gita. 


Kamath, M.A : Essentials of the Bhagavad Gita, Educating the Educated 


Series No.12, The Madras Law Journal Office, Madras, 1963. 


India and the Hindus in particular stand in need of the guidance 
of the Gita more than ever during this critical period of her history, 
when she is entering on a new phase of her career. India and the 
Hindu nation are faced with a situation very similar to the one in 
which Arjüna found himslef placéd at the beginning of the 
Mahabharata War. Hostile and disruptive forces are threatening 


their very existence. The sacred body of Mother India has been 
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carved. Although our long-cherished dream of a free India stands 
realised today, we have had to pay a very heavy price for it and our 
rejoicing over the attainment of freedom are mixed with tears for 
those who have lost their hearth and home, their life and honour 
and their near and dear ones in the recent outbursts of vandalism 
and brute passions in some parts of the country. Like Arjuna, the 
hero of the Mahabharata, the soul of the Hindu India is perplexed 
today and knows not how to combat the forces of evil that are 
threatening to engulf us. Our leaders are wavering between action 
and inaction and advising us to put up with suffering and ignomity 
at the hands of the ruffians. It is at this curcial moment that we 
should seek the help of the Gita and try to follow its sublime 
teachings. The Gita teaches us that our duty lies in squarely facing 
the evil and suppressing it rather than in countenancing the same. 
Like Arjuna we should shake off our paltry faint-heartedness and 
stand up to resist with all our might the forces of evil assailing us 
on all sides rather than compromise with them. If we listen to the 
clarion-call of the Gita and follow the lead of the Divine Sree 
Krishna, who is ever present with us, we should be able in no time 


to retrieve our lost honour and successfully overcome the forces of 
evil.” (Conclusion). 


The conclusion will stand for all the times of trouble. 


Ibsenism in the light of the Gita, pub. by H. Ramachandran, 


Sri Ramapuram, Bangalore-3, N.D. 


Karmarkar, R.S. : The Relation of the Bhagavad Gita and the Badarayana 


Sütras, No other details. 
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Kaveeshwar, G.W. : The Ethics of the Gita, with a Foreword by 
Dr. S. Radhakrishnan, Motilal Banarsidass, Delhi, 1971. 
Follows Karmayoga theory of B.G. Tilak. 
“The purpose of the book is to show that we are not asked to give 
up work in the world. We are asked to participate in the work of 
the world with our minds free from egoism, desire, fear etc. and 
Prof. Kaveeshwar has brought out this idea with learning and ability. 
In this connection he has also drawn a distinction between the 


niskāma and karya aspects of the good act." (Dr. S. Radhakrishnan). 


Khanna, Baij Nath : The Lights of the Bhagavad Gita, S. Chand & Co. 
Delhi, 1936. 


Gives similar great thoughts of different prophets, poets and writers 


and East and West. 


Khavi, Gajanan Sripad : qeria sty’ , Anath Vidyarthi Griha Prakashan, 
1786, Sadashiv, Poona, 1967. 


Kher, R.K. Sangeet : Karma Yoga, Philosophy of Bhagavad Cita (in 


English in Oriental tune etc.), pub. by the Author, Gursaral 
Jhansi Dt., 1929. 


Krishna Moorty, P: The Gains and the Glories of the Gita, with Foreword 
by Dr. Ram K. Vepa, pub. by the Author, Secunderabad, 1967. 


“The present work is an Eng. tr. of a work in Hindi by Sri Swami 
Kishore Das and Krishna where each of the 18 chapters of the 
Bhagavad Gita is introduced by a small story which crystallises the 


thought in that chapter. For the sake of completeness, there is also 
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a condensation of the teachings of that chapter immediately after 
the story. . . . The language is simple and plain. . . . The object of 
such book, is not to substitute the main work itself but to stimulate 
the interest of the younger generation of the country in the study of 


the Gita as a guide to daily living ’’ (Foreword). 


Krishnamurti Sarma, B.N : The Travail of the Bhagavad Gita (Madhwa's 
interpretation), V.S. Dandekar, Poona, 1948. 


Krishnananda, Swami : The Philosophy of the Bhagavadgita, The Divine 
Life Society, Shivanandanagar, U.P., 1980. 


“If your outer personality reads the Gità, you will see only the 
outer feature of its message. If you study it is as linguist, a Sanskrtist, 
or an academician, you will see only that aspect, a beautiful story 
narrated which appeals to your feelings and emotions, or to your 
reason. If you read it as a phychologist, you will find there an 
unravelling of the mystery of the human psyche. If you read it as a 
rationalist, you will find there the arguments for substantiating the 
varieties of the cosmos ; and if you read it as a seeker, you will 
e care of you, a father and a mother, who 


find there a parent to tak 


will console you and solace you under moments of despair when 


clouds hang heavy in the horizon and you cannot visualise the light 


of the sun. So, such is the tremendous depth of this well-known 


gospel and teaching known as the Bhagavadgita, and of the epic of 
the Mahabharata in which the Bhagavadgita 
whole character of mankind. It reveals an entire culture, n 
all nationalities in their various stages 


occurs displaying the 


ot only 


of the Indian nation, but of 


of evolution.” (Extract). 
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“<<... the Bhagavadgità is cautious of the values of the various degrees 
or levels of self-advancement in the process of evolution. We have 
to emphasise again, tirelessly, that no stage in life is so unimportant 
as to be rejected or abandoned wholly. There is a relativity of all 
levels of existence, and, therefore, there is a necessity to blend 
together the phenomenal and the noumenal, the relative and the 
absolute. Man and God have to work together. This is the principle 
behind Arjuna and Krishna sitting in one chariot and driving forward 
in the field of the battle of the universe, which spiritual message is 
the connotation of the last verse, in the Eighteenth Chapter. Where 
man and God work in collaboration, there shall be victory ; there 
shall be success ; there shall be happiness ; and there shall be 


prosperity, there shall be righteousness ruling everywhere." 


(Conclusion). 


Krishnaswami Aiyar, R: Thoughts from the Gita, The Madras Law Journal 


Press, Madras, 1932. 


“As the name of the book implies, an attempt has been made here 
to give expression to a few thoughts suggested by a study of the 
Gita in a language as free from technicalities as possible. As I meant 
this to be a companion volume to my ‘Thoughts from the Vedanta’, 
I have had to limit the scope of the book a great deal. I am quite 
conscious that I have not done full justice to the Gita as a whole or 
even to any one of the priceless teachings that are to be found in 
that inexhaustible treasure-house of wisdom. I request, however 


the kind reader to remember that this is but a “popular 


presentation’ ° (Preface). 
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"Sri Krishna had to lay emphasis upon selfless activity for, He had 
to wean his pupil from desire and affection to duty and selflessness” 


(Author in the I ch. ‘The Context’), 


The language is easy but ideas are not clearly stated. 


Krishnaswamy lyer, P.R : Gleanings from the Gita, pub. by P. K.Venkat 
Raghavan, Madras, 1970. 


The author has modestly called his work as ‘Gleanings’; but 
it is a brilliant but brief exposition of the entire Gita. 
Another highlight of this work is the way in which the author 
shows the total harmony of the Gita teachings to the latest 


modern Science. 
Laheri, B.K : The Uttara Gita, T.P.H. Adyar, 1933. 


Mahabhaghavat, P. Lingesh : The Heart of the Bhagavad Gita, 
Srinivavasavaradachari & Co., Madras, 1918 ; with Foreword by 
S. S. Subramania Iyer, The Gaekwad Studies in Religion and 
Philosophy, No.3, pub. by Prof. A.G. Widgery, The College, 
Baroda, 1918. 


“The Heart of Bhagavad Gita was accepted by the Oriental 
University of Washington, U.S.A., as thesis is for the degree of 
Ph.D. Its aim being so closely in accord with that of the Gaekwad 
Studies in Religion and Philosophy - the attempt at a modern and 
Sympathetic consideraion of religous and philosophical thought 
for the advancement of life - the author kindly consented to its 


inclusion in this series” (A.G. Widgery). 
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Mahadevan, T.M.P. : The Two-fold Path in the Gita, with a Foreword by 


Swami Rajeswarananda, Gitaprabodha Sangham, Sri Suka Ashram, 


Kalahasti, 1940. 


“This booklet presents the Gita - view of the path to perfection as 
interpreted by Acharya Sankara. That the way of disinterested 
activity is auxiliary to the higher wisdom which is the direct 
instrument to release, is the central theme of the Gita-Bhashya. .. 
this brochure will induce the reader to understand the philosophy 
of the Gita and... to reveal the gem of truth in the sanctum of 


each and every soul.” (Foreword). 


A masterly survey of Sankara's view stated in a very clear way for 


a common man. 


Mainkar, T.G. : Comparative study of the commentaries on the Bhagavad 


Gita, Motilal Banarsidass, Delhi, 1969 (II edn.). 


This is an attempt to find out as to who among the different 
Commentators of the Bhagavad Gita can be relied upon: 
According to the author: “the Gita is to be understood against 
its historical background. No commentator has been absolutely | 
faithful to the text but it would be safer to be guided by | 


Ramakantha and Anandavardhana or by Rāmānuja than D) f 


Sankara”. 


Mal, Bahadur : Shri Krishna - His Philosophy and His Spiritual path: | 
General Editor : Vishva Bandhu, Visveswarananda Vedic Resear! 


I 
| 
Institute, Hoshiarpur, Punjab, 1960. x 
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Contents : General editor's note ; Preface and Introduction ; I - Sri 
Krishna - His character and personality, Sri Krishna and the Gita ; 


II - Philosophical ideas in the Gita ; III - The Path (Sadhanas). 


“There are, mostly, speculations, but they point to a great revolution 
which is taking place in modern Hindu thought. The world is no 
longer looked upon as a place of sorrow but as a place which 
provides never ending vistas of beauty and joy and opportunities 


for moral endeavours” (Conclusion). 
Mangal Charan : Discourses on the Philosophy of the Gita, Patna, 1942. 


Mehta, Rohit : From Mind to Supermind (A com. on the Bhagavad Gita), 
pub. by P.C. Manaktala and Sons Pvt. Ltd., Bombay, 1966. 


Contents : I - The Distracted Mind ; II - The State of Integration ; 
III - The Being and the Becoming ; IV - The Secret of Right Action ; 
V - The Co-existence of Opposites ; VI - The Middle Way ; 
VII - Communion without a Contact ; VIII - The Invisible and the 
Intangible ; IX - The Sudden Awakening ; X - The Splendour of 
Splendid Things ; XI - The Psychic and the Spiritual ; XII - The 
One Without a Home ; XIII - The Silent Watcher ; XIV - The 
Unconditioned Perception ; XV - The Mutable, the Immutable and 
Indestructible ; XVI - The Good and the Evil ; XVII - The Three 
Instruments ; XVIII - The identity of Two Wills. 


“The message of the Gita has an important and practical bearing 
on the problems of modern age. It shows a way out of the 
complexities of the mind, to a complete and unfettered freedom of 


the Super-mind . . . this path is not meant only for the fou cone 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


VA 
ISS) 


BHAGAVADGITA BIBLIOGRAPHY — VOL. II 


be trodden by all who seek freedom from life's entanglements” 


(Author’s Introduction). 


A beautifully got up book. Some Gita verses are translated word 
by word and quoted in the respective chapters. The com. follows 
the text closely. A thought provoking group of essays written in 


chaste English, easy to understand. 
Mirchandani, L : Gita for the Young, Ananda Kutir, 1954. 


Mishra, Mm. Umesha : The Bhagavat Gita - A Critical Study, Tirabhukti 
publicatons, Allahabad, 1967 (II edn). 


Contents : Bhagavad Gita and the Mahabharata ; Genuineness of 
the text and the teachings of the Gita ; Highest Goal of life ; 
Teachings summed up ; Place of Karman ; Law of Karman, Life 


after Death, Realities, Maya and Prakrti. 


“The Gita is the very essence of the teachings of the Upanisads. In 
fact, this is the last most authentic work dealing with the spiritual 
aspect of our life and existence of the universe, theoretically and 


practically. It has remained unaffected and unpolluted through the 


Ages. Here we find a clear picture of the synthesis of life, Religion 


and Philosophy. Some of these aspects have been included in this 
edition. I have added some more matter by way of illustrating the 


nature of the ultimate truth and also Index of important terms” 
(Preface). 


Modi, P.M.: The Bhagavad Gītā - A Fresh Approach (with special reference 


to Sankaracharya’s Bhashya) with an introduction and notes bY 


P.M. Modi, with a Foreword by Dr. K.M. Munshi and with the 
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Preface by Prof. Dr. F. Otto Schrader, Prof. of Indology, Kiel 
University, Germany, pub. by the author, Baroda, 1955. 


"The Gita as a whole is a Yoga Sastra and each adhyaya is here 
interpreted to be one particular aspect of the Yoga. ‘Disinterested 
Action’, as the particular appellation of each adhyaya indicates. 
This yoga can be reached through Karma, Jnana, Bhakti. A yogi 
can be perfect without possessing any form of Jnana - philosophical 
doctrine - which generally is a doctrine regarding the origin of 
human actions. There are in the Geeta, several such Jnanas, each 
Adhyaya mentioning one such Jnana. Each Adhyaya is helpful in 
understanding the form of the disinterested action taught in that 
Adhyaya. Many Upanishads (Adhyayas) have been sung by the Lord 
and the title Bhagavad Gita signifies various such Upanishads sung 


by the Lord” (Author in the Preface). 


“This is an extraordinary work which teaches us with much good 
reasoning how the Bhagavad Gita was very likely understood before 
it became a handmaid of the Darsanas."' (F. Otto Schrader in the 


Preface). 


: Bhagavad Gita: Eka Abinava Drsti, with Foreword by D.R. Manked, 


Baroda, 1959 (I edn.). 
Terse language. Giving many quotations and theories and trying to 


establish his own theory. Desireless action, being the central theme, 


each chapter explains how in different ways one can achieve the 


aim, namely through Knowledge, Devotion, Meditation, Selfless 


~~ ,* 
action and so on. Sir Krishna is in '"Sākār and Nirakar Paratatva 


at once; there is no clash betwen these two views. 
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Foreword : ‘‘This is the first and foremost book written in a studious 
and technical way on the Geeta in Gujarati language. The Author 


has tried to fellow B.G. Tilak in his way of exposition”. 


Mohta, Sait Ram Gopalji : Gita ka Vyavahāradaršana, Sri Satyanarayana 


Printing Works, Karachi, 1937. 

With Foreword in Eng. by Loknayak M.S. Aney with its Hindi tr. 
The Foreword is a good Essay on the Gītā as an exponent of 
Karmayoga. 

The work maintains that the Gità is a philosophy of action and not 


of renunciation. 


Mukerji, Jogindranath : The Young Man's Gita, pub. by Author 


Calcutta, 1900. 


Muni, Sant Bal. Hafsa maasi , Book 1, Mahavir Prakasan Mandal, 1959. 


Munshi, K.M. : Bhagavadgita - An Approach, Bharatiya Vidya Bhavan, 


Bombay, N.D. (book completed in the year 1941). 


Pamphlet like small book containing the six chapters - The will to 
resist, To be or to do ?, Surrender to God, Truth which is unity; 


Breaking the bonds, Spirit of silence and solitude. 


: Bhagavad Gita and Modern Life, Bharatiya Vidya Bhavan, Bharatiya 


Vidya Studies, No.6, Bombay, 1947. 


Contents : Place and Meaning of the Gita, Therefore do thou resist 
O! Arjuna, The unity which is Yoga, Svabhava - the Basis of 
Perfection, Caturvarnya : Its Ideal and Practice, Yoga is perfection 
in Action, Brahmacharya. 
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“These lectures are merely the result of a life time appraisal of the 
principle of the Gita on the touchstone of experience of a man of 
whom it could be truly said that the world was too much with him. . . 
. I believe that unless the eternal truth underlying the Bhagavadgita is 
utilised to shape life in all its modernity and richness, it would be 
impossible to bring the modern mind to appreciate the beauty and 
grandeur of the absolute integration of human personality, for which 


the Gita provides the perfect Guide” (K.M. Munshi in his Foreword). 


Murdoch, John : The Religious and Moral Teachings of the Bhagavad 


Gità Examined, Christian Literature Society, Madras, 1902. 


Nagaraja Rao, Dr. P. : The Bhagavad Gita and the Changing World, Sri 
Ramakrishna Seva Samiti, Ahmedabad, N.D. 


Naidu, J. Venkata Narayana : The Essential Teachings and Sadhanas of 
the Gità, Madras Publishing House, 1945. 
General Eng. essay depending entirely on Eng. tr. of seven eminent 
scholars of East and West. 


the Gita from the 
dras, 1939. 


Narasimhan, P : The Gita: A Critique (An Estimate of 
common sense point of view), The Huxley Press, Ma 


“The doctrine of ‘renunciation and non-attachment’ would be better 


exemplified in refraining from killing than in killing... - After all, 


the Mahabharata war ended in a national and racial catastrophe. 
Whatever result Sri Krishna may have intended t 


the battle, it certainly did not contribute to the peace or pr 


o bring about by 


osperity 


of the people afterwords”. (Author). 
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A learned exposition ; translation of the text is correct to the word but 
criticism is opposed to the current thoughts. Sometimes thought 
provoking but going astray. Discussion of liberation, Buddhivada etc., 


are objectionable to a theistic mind. A materialistic school of thought. 


Narayabagiah, Prakash Chandra : An Introduction to the study of the 


Bhagavad Gita, Gurudas Chatterji & Sons, Calcuta, N.D. 


The metaphysical position of the author is Dvaitadvaita Vada. 
Nataraja Guru : The Bhagavad Gita, Asia Publishing House, London, 1961. 


Navaratnam, K : Bhagavad Gita - An Introductory Study, with 
Foreword of S.S. Suryanarayana Sastri, The Student’s Library, 


No.1, Kalanilayam, Jaffna, 1941. 
A good handbook on the Gita for a layman or a beginner. 


“The only excuse for adding one more to the numerous books on 
the Gita, is the desire to popularise the study of it among the college 
students and the lay public in Ceylon. I have maintaned a non- 


sectarian attitude and avoided metaphysical discussions of an 


abstruse nature” (Author). 


Approves of the com. of Sri Aurobindo and Tilak as ‘the mos! 
outstanding’. 


Nikam, N.A: Some Concepts of Indian Culture, Indian Institute of Advanced 
Study, Simla, 1967. 


The Gita reiterates the Vedic idea of Yajna and relates it to human 


and divine action” (Author). 
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Otto, Rudolf : The Origin of the Gita (tr. by Turner), George Allen and 
Unwin, London, 1939. 


Argues that the present text of the Gita is not the original one which 
did not include any doctrinal literature and that it is not a book of 


salvation. 


Oxley, Willliam : The Philosophy of Spirit, Hay Nisbet & Co., Glasgow, 
London, 1881. 


Illustrated by a new version of the Gita. 


Padmanabhachar, C.M : A Critical Study of Bhagavad Gita (First six chs. 
only in the light of Sri Madhva’s Com. compared with those of 


other schools), Law Printing House, Madras, 1916. 
Word by word meaning; tr. and exposition in Eng. 


“The method which the commentator has adopted is very 
commendable. Each Sanskrit sloka (verse) of the Geeta is printed 
in Devanagari characters ; it is followed by each word in the sloka 
with its English equivalent ; and then comes the English translation 
for the sloka as a translation in easy and elegant English. At the 
end of each important chapter, a lucid summary of the doctrines 
and interpretations of all the three schools is given. No student can 
desire for more help to his study of the Bhagavad Geeta than what 


is contained in the volume before us. 


In this commentary, Mr. Padmanabhacharyar gives prominence to 
the interpretation of Sree Madhwacharya, the greatest exponent of 
he Dwaita System of Philosophy ; and reviews at length the 


difference between this interpretation and those given by the 
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Adwaita and Visishtadwaita schools, and shows why the 
interpretation of Sree Madhwacharya should be perferred to those 
of other Acharyas”’ (Foreword by Dewan Bahadur K. Krishnaswami 


Rao). 


Pandit, Sundarlal : Gita ane kuran, tr. by Gokulbhai Dolatram, Navjivan, 


Ahmedabad, 1969. 


Paradkar, M.D : (ed.) Studies in the Gita, with Foreword by 


Paramar, Ratna Simha Deepasimha 


V.S. Page, and Preface by S.R. Shikhare, Popular Prakasan, 
Bombay, 1970. 


The book is in two parts - the first with 28 articles and the second 


with fifty articles. 


"Although the Mandal had invited articles bearing on one or two 
verses of the Bhagavad Gita which influenced them most, some 
contributors sent articles on the broader perspective of the Bhagavad 
Gita. This book, therefore, contains a collection of these articles 
divided into two sections, based on the category of the subject 
matter. Most of the articles are original ones and only few of them 


are reproductions" (Preface). 


“This book is an attempt to bring together all possible new 


interpretations and explanations with a view to presenting to then 


readers a rich study of the Bhagavad Gita ” (Editor). 


Jüaneswar (IX edn.), Sastun Sahitya Vardhak Karyalay” 
Ahmedabad, 1951. 
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Pareikh, Narahari Dwarakadas : (ed.) Gandhijinu Gita Siksan, Sabarmati 


Ashram Preservation Memorial Trust, Ahmedabad, 1955. 


Contents : from Notes taken by Mahadeva Desai on the talks by 
Gandhiji from 24.2.26 to 27.11.26. 

Chapter by chapter discussion with many Sanskrit quotations from 
Gita. First chapter, the scene of battle is interpreted as not historical 
but allegorical. Dharmaksetra is our own body where there is a 
constant battle going on between selfish thoughts and superhuman 
concious divine thoughts. The whole trend is on unattached action 


with complete surrender to God and devotion. 


Parrinder, Geoffery : Upanishads, Gita and Bible (A comparative study of 
Hindu and Christian Scriptures), Faber & Faber, London, 1962. 
(Reprinted in 1972). 

Contents : Each of these three texts are not separately dealt with but 
taken together and under the topics. In the beginning, One and the 
many, What is man, Immortality, Heaven and Bliss, Discipline of the 


Spiritual life, Mysticism, Conduct and suffering, Religion and Society. 


Prabhu, R.K. (compiler) : Gita no sande$, Navajivan Pra. Mandal, 


Ahmedabad, 1959. 


Peringalloor, Joseph : Salvation through Gita and Gospel, Institute of Indian 
Culture, Bombay, 1972. 
“For every Indian, the Bhagavad-Gita constitutes one of the most 


important elements of his cultural heritage, and probably the most 


important of his religious tradition. 
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If anyone wishes to promote spiritual values in India, he may not 
dispense himself from studying and using the Gita, especially for 
the reflection on the essential notions of Religion, the Absolute 


and Man. 


This is what the author has tried to do, in a methodical, serious 
and in a very personal way. His study will certainly be useful, 
especially for everyone who is involved with Hinduism, and with 
the Dialogue between Hinduism and Christianity. . . .'' (Foreword 


by R.P.J. Masson, S.J.) 


The author concludes, that each man, be he a Christian / Jew / 
Hindu / Muslim / Buddhist or of any religion, has his own response 


to the call of the grace from his God which comes to him through 


his own religion. 
Pradip, Jivana : Lectures on the Gita, Navajivan, Ahmedabad, 1965. 


Prem, Sri Krishna : The Yoga of the Bhagavat Gita, The New Order Book 
Co., Ahmedabad, 1982. 


~The point of view from which this book is written is that the Gita 
is a text-book of Yoga, a guide to the treading of the Path. By Yoga 
is here meant not any special system called by the name, not Jñana 
yoga, nor karma yoga, nor bhakti yoga, nor the eightfold yoga of 
Patanjali, but just the Path by which man unites his finite self with 
Infinite Being. It is the inner Path of which all these separate yogas 
are sO many one-sided aspects. It is not so much a synthesis of 


these separate teachings as that prior and undivided whole of which 


they represent partial formulations.” (Introduction by Author). 
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Purani, Ambalal Balakrishna : Gita nibandho, Gujarati tr. of Aravinda 


Ghosh’s original in Bengali, 2 vols., Aravind Kalyana, 1951, 1952. 
—— : Gitamarma, Pathik Prakasan Mandir, Umaretha, Gujarat, 1964. 


Raghavachar, S.S. : Sri Rāmānuja on the Gita, Sri Ramakrishna Ashrama, 


Mangalore, 1969. 


“This is an important and impeccable book written with singular 
conviction and remarkable ability since the lectures on the Gita 
by Sri M. Rangacharya were published. In the essays embodied 
in this book Prof. S.S. Raghavachar closely follows Sri Ramanuja’s 
commentary on the Gita. . . . As such he gives the connection 
from verse to verse, from chapter to chapter and from Satka to 
Satka. The author brings out all these in a conpicuous manner”? 


(Foreword by Swami Adidevananda). 


Raghavan, V. : Bhagavat Gitai : Bhakti-Karma-Jūāna Yogangal, Sanskrita 
Seva Samiti, Mylapore, Madras, 1972. 


A small handbook for a laymen to know Advaita philosophy and 
superiority of Jñanayoga as found in the Gita. Suitable hand picked 


stanzas from the text are connected with a Tamil com. 


Rajagopalachari, C. : Bhagavad Gita (abridged and explained setting forth 


the Hindu creed discipline and ideals), Hindustan Times Ltd., 


Delhi, (for the federation of International Fellowships, Madras), 
1936 (II edn.). (VI edn. 1955). 

Chapters (15) : The Soul, Karma, God and Nature, Right action, 
Practice of mind-control, Meditation, Inherited propensities, Hope 
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for all, Godlessness, Ideals, Austerities, Food, Surrender and Grace, 
Oneness of existence, Advaita and Gita-discipline, Secing-God, 


Conclusion. 


Relevant stanzas are collected under different headings. Stanzas 
are given in Devanagari with Eng. Tr. with an easy understandable 


commentary. Book is meant for students and not for scholars. 


“This book was written, . . . mainly to serve as a hand book for 
students. No Indian can consider himself as having attained a liberal 
education if he has not a sound knowledge of the principles of 
great religious philosophy for which India is famous throughout 
the civilized world . . . I intend that this book should continue to be 


a beginners's handbook, and... not a scholar’s book. (C.R. in 


Preface). 


"The Bible, Koran and the Gita are like lamps that light our paths 
in darkness. We cast our own shadows on our path. Every 
temptation, doubt, fear or difficulty throws its dark shadow, inspite 
of the light we carry and the way is a chequered pattern of light 
and shadow. Still, holding the light firmly, we may walk fairly safe. 
If we let the light ËO out, we should be lost in the jungle. Not 
everyone that swears by a book may be able to follow everything 
that is said there in, but if everyone tries, society grows round the 
ideals. When a whole people revere certain ideals, life is furnished 
with standards of conduct that save men from becoming mere beasts 
That we cannot be perfect is no objection to hold the light firmly in 
our hands, so that we may see our way amidst the shadows. Helped 


by Religion, men live like men €ven though, too often erring” 
(Author’s conclusion), 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


GENERAL EXPOSITIONS 133 


“This book is one of a series of study books which the federation of 
international fellowships is issuing for the use of students. The books 
are primarily meant for the students, who belong to the religion 
with which each deals but it is hoped that, after understanding the 
fundamental teachings of their own religions, the readers will 
endeavour to study and appreciate the teachings of religions other 


than their own'' (Author's Note to the I edn.). 


Revised by the author in 1941 with the assistance of a Gita study 


group of fellow -prisoners in the Trichinopoly Central Jail. 


Ramachandra Magdal : Buddhiyoga of the Gità or The Basic Science of the 
Soul, pub. by Author, Bangalore, N.D. 


Ramadas, Swami : Gita Sandesh (Message of the Gita), Ananda Asrama 


Series No. 4, India, 1950 (IV edn.). (Also by Bharatiya Vidya 
Bhavan, Bombay, 1966). 


**Gita's message is primarily to the man of the world who, according 
to it, need not renounce the active life and its relations with the world 
but can divinise all his actions by a complete dedication of himself in 
his entire being, both as an immortal soul and as the active worker in 


the field of Prakriti to the Lord of universe” (Author's Preface). 


“The root evil is attachment which has sprung from the seed called 
desire - the primal cause of ignorance. The eradication of desire 


means liberation. Liberation consists in the identity of the soul with 
.. The liberated Soul, now beholds the entire 
f the 


the immortal Atman. . 
universe and all beings and things in itas the very expression o 


invisible, infinite, immutable, transcendent supreme reality. . . . 
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This is the Goal. Gita Sandesh (message) is to take the soul to the 
Goal” (Extract). 

A logical and traditional exposition, in good and very easy 
flowing English. Combines Advaita of Sankara, and Karma Yoga 
of Tilak. No quotations from the text proper but the exposition 


closely follows the text in Essay form. 


Ramakantacharya, G : The Secret Doctrine of the Bhagavad Gita, witha 
Foreword from Prof. P.N. Srinivasacharya, Rasatarangini Press, 


Vijayawada, 1949 (I edn.). 


A small monograph of 36 pages presenting a Višistādvaita exposition 


of the Gita with quotations interspersed. 


“The absolute is not Nirguna, but Saguna. The means to Mokshais 
not Jnana but Bhakti and Upasana. The author also proves that the 
Sankhya of the Gita is different and Bhakti as a means to Moksha. 


The thesis reveals the author's deep scholarship and critical insight" 


(Foreword). 


Raman, D.V : Sri Gita - Science and Modernity (Including fundamenta 
facets of Hinduism, Vedanta, Rajayoga, Science and Modern Crisis). 


Vignan Mandir, Serma Devi, pub. by the Author, N. D. 


"Inspired by that monumental work, The Gita of Aurobindo ? 


which the following pages owe much, and designed to be an effective f 


antidote to the fast developing scepticism of our times, weigh 


thoughts of the seers like, Socretes, Mercus, Aurelius, Ruski" , 


Emerson, Tolstoy, 


incorporated as highlights to this edition" (Editor). 
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"The book contains an excellent exposition of dynamic Hinduism 
by an able modern probing mind. The author presents the Gita 
teaching as a spiritual-cum-socio- political gospel. He has given a 
masterly analysis of the crisis that developed in the soul of Arjuna, 
with rare insight. He shows well how that Gita transcends the 
Sankhyas and solves the puzzle of Soul, Body and Death. . . . He 
concludes by an exposition of the Gita text with his running 
commentary. The work is a fine synthesis of religion, science and 


modernity” (K.S. Ramaswamy Sastry on the book). 


“Love, truth, as manifestations of the spirit, work as surely for 
the welfare, peace and happiness of mankind as falsehood and 
hatred in utter denial of the spirit, bring about man’s decay and 
doom, is the theme of these 18 chapters. In each section, 
immediately connected with religion and Gita philosophy, a 
fundamental problem of life is studied in relation to materialism 
and modern science, which have been subjected to the search 


light spiritualism, exposing their limitations and pretentions”’ 
(Author's Preface). 


A 96 - pages supplement of the freely rendered Eng. version of the 


Gita text, with running commentary and elucidatory notes. 


Ramanujacharya, V.K: Introduction to the Bhagavad Gita, Theosophical 


Publishing House, Madras, 1922. 
Begins at IL.11 and ends with XVIII.66 ; chapters XIII, XVI and 
XVII are omitted. 


An exhaustive introduction is given. Rāmānuja s com. has been 


followed for tr. and notes of Vedanta Dešika have been utilised. 
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Ramaraya Kavi, Bellankonda : Srimad Bhagavad Gita Sankara Prakasa, 


pub. Kairta Venkatasubrahmanya Sastri, Narasaraopet, 1955. 


Contains 12 adhyayas of the Gita and the Šarikarabhāsya thereon 
and the author's own exposition to prove that the Gita is to be 


understood from the point of view of Advaita. 


Ramaswamy Iyer, M.S: The Meaning of the Bhagavad Gita , Madras Law 


Journal Press, Mylapore, Madras, N.D. 


Only one essay with sub headings - Krishna and War, Buddha and 


War, Why Bhagavad Gita was written, Krishna - a Hitler. 


"Buddha was against cruelty and passion and therefore against war. 
The contemporary rulers of India showed the highest respect to 
Buddha. King Ashoka turned his military state into the Kingdom of 
Dhamma. Buddha’s dream became reality in Ashoka. The anti-war 
spirit had taken such a hold of the people as a result of Buddha's 
teachings that a mere appeal to Kshatriya pride was insufficient t0 
induce them to take to war again. This is reflected in Arjuna's 


lament. So the propounding of a philosophy in support of wat 


became necessary" (An extract). 


: Lost Passages from a Forgotten Editon of Bhagavatgita (pages 14 
Madras Law Journal Press, N.D. 


Mentions in the beginning that the Author has published an articlè: | 
‘Is the Bhagavadgita a Tampered Book” in a previous issue o 
the Journal and mathematical evidence was let into show that thé | 


Gità was tampered by somebody at some unknown date. 
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"I shall now adduce evidence of a different nature from a foreign 


(article) book in support of the above mentioned contention”. (Author). 


"Alberuni in his Tahquiqu - I - Hind is giving an exposition of 
Hindu religion, philosophy etc., quotes passages from various Hindu 
sacred books; the Bhagavatgita is one such book from which 45 
quotations are there. They must be translations of the Sanskrit 
passages. Some cannot be compared either in idea or in wording 


with any passage in the present Bhagavat gita" (Author). 


"From the way in which Alberuni speaks of Multal, it looks as 
though, he stayed there for a long time. Some day somewhere the 


Gita, current in Alberuni's time may be found there” (Conclusion). 


Ramaswamy Sastri, K.S : The Gita Ideal of Devotion (Ch. XII of the Gita), 
Madras, 1935. 
“I have tried in this booklet to present the twelfth chapter of the 
Bhagavad Gita ja a spirit of synthesis, because it is in that portion, 
that we find in the Lord’s words an emphatic declaration of the 
equality of importance and of the equality of result as between 
Bhakti and Gnana and of the identity of the Divine nature which is 
attainable by either path. We find further in it a clear . . . and 


comprehensive description of the Ideal man of meditation and 


devotion” (Foreword by the author). 


— — : Problems of Bhagavad Gita, Madras, 1939. 
Contents : Book I - Problems of Scholarship ; Book II - Problems 
of Life ; Book III - Problems of Method (Yoga) ; Book IV - Problems 
of Truth (Sankya) ; Book V - Conclusion, Gita Sangraha ` 
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“All through Arjuna’s attitude and interrogation in the Gita, is, 
how a soul attacked by grief and delusion (Soka, Moha) can attain 


gladness and vision through the ascending discipline of self and the 


descending grace of God”. 


“The wish to force the Gita into a pre-conceived system of dogma 


and doctrine has done more harm than good to the Gita" (Extracts). 


Ramsukhdas, Swami : Gītā-Mādhurya (The Melody Eternal), Geeta Press, 


Gorakhpur, 1990. 


“The Bhagavad Gita is an indispensable universal sacred book which 
is a true guide for all human beings. Keeping its uitlity in view 
Reverend Svāmījī Sri Rāmasukhadāsajī Maharaja has presented this 
scripture in the form of questions and answers in a very simple 
language so that the readers may get interested in it and understand 


it easily. It is also a very useful book for daily reading” (Publisher). 


— — : The Gita A Mirror, Gata Press, Gorakhpur, 1990. 


This book has been divided in to two parts - The first part has 


articles on the Gità giving different view points on it ; the second 


part deals with special facts pertaining to the Gita. 


Ranade, R. D. : The Bhagavad Gita as a Philosophy of God Realization, 
University of Nagpur, 1959. (Foreword by G. B. Badkas, Vice 


Chancellor, Nagpur University). 


“This volume is the developed outcome of the lectures delivered 
in 1928. The three lectures delivered at the Nagpur University wee 


later extended to eight at Allahabad and Delhi which constitute 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


Rangacharya, M. : The Hindu Philosophy of Conduct (being Class 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


GENERAL EXPOSITIONS 139 


parts IV and V of this book; a portion of the last having been 
delivered as a lecture in the Rashtrapati Bhavan in April 1954, 


under the Presidentship of Dr. Rajendra Prasad. 


Late Prof. Ranade worked so devotedly on this book that he actually 


redrafted a page just eight days before his passing away” (Foreword). 


: Dhyana Gita, elucidated and tr. by M.S. Deshpande, Bharatiya 
Vidya Bhavan, N.D. 


This book, entitled Dhyana Gita is compendium of the Gita with a 
rearrangement of some of the slokas under the heads of the nature 


of God, Absolute, the Self, the Gunas, The Yogas of Action, 
the Lord’s 


d with 


Knowledge, Meditation, Devotion and Cosmic Vision and 
assurance. This which forms Part II of the book is precede 
an elucidation by M.S. Deshpande explaining the methodology of 


meditation as prescribed by Gurudev, combining knolwedge, love 


and effort. It is a faithful summary, explanatory of Dr. Ranade's 


views that the author has presented, providing the reader with a 


significant prologomena to ‘meditative reading’ of the Gita 


recommended by Gurudev. (P.S. in Sunday Hindu (1973)). 


lectures 


on the Bhagavad Gita), in three Volumes, G.A. Natesan & Co., 


Madras. (Vol. I, III 
1936 ; Vol. III, bo 
M.B. Varadaraja Iyengar, 1939). 


edn. by M.R. Sampatkumaran, 1942; Vol. Il, 
th ed. by M.R. Sampatkumaran and 


This is a scholarly treatment in English verse by verse of the Gita, 


delivered in the form of class lectures by a reputed Professor. 
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Vol. I contains 31 Lectures on the first 6 chapters of Gita 
(delivered for two years) ; Vol. II contains Lectures 32 to 56 on the 
second six chapters of the Gita ; Vol. III carries lectures 57 to 87 


for the last six chapter of the Gītā. 


All relevant views from Upanisads, coms. of Sankara, Rāmānuja, 
Madhva are given; selfless devotion and complete surrender are 
established as the only way to salvation. The author's trend is 


Visishtadvaitic. 


"For the purpose of imparting general nonsectarian religious and 
moral instruction in accordance with the ordinarily accepted 
principles of Hinduism, ...no better text-book can be found than 
the Bhagavad Gita which is rightly famous as a unique philosophical 
poem of sublime value in the whole range of human literature" 


(Author's Preface). 


Summary of the Lectures : “Impressed in all probability by His 
varied racial and social environment, He (Sri Krishna) propounded 
his religion of harmony and synthesis, and constructed for the 
good of mankind a plan of life, wherein while the actual differences 
among men and among human communities in colour and creed 
are not wholly ignored, as they well cannot be, the way to attain 
that highest ethical and spiritual perfection which is possible for 


man, is freely open to all, irrespective of all such differences. 


Universal harmony, cosmopolitan love and tender concern for and 
loving sympathy with those weaknesses of man, which are due fo 
unfinished growth and incomplete development, constitute the 


conspicuous moral feature of the grand religious synthesis taught 
by Sri Krishna. 
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Teachings of Sri Krishna harmonise human civilisation... and 
place before us an ideal which aims at organising the component 
communities that make of mankind in all their different grades of 
development into an amicable and interdependent family” 


(Author). 


Ranganathananda, Swami : The Message of the Bhagavad Gita, 


Ramakrishna Mutt, Karachi, 1944. 


A single essay in fluent good English with tr. of some verses of 


Gita appearing as quotations in between. 


Conclusion : “In this philosophy and in this ethical teaching we 
have the meaning and explanation of all life's activities. . . Under 
the hegemony of His comprehensive philosophy of life, Sri Krishna, 
synthesises all the aspects of spiritual life . . . - paths of work, 
devotion, meditation and knowledge . . . It never seeks to make a 
Jew a Gentile, a Christian or a Muslim, a Hindu, a Westerner or 
. and march 


Eastener or vice-versa. It appeals to every man . . 


towards the citadel of Truth” (Author). 


Rao, P. Nagaraja : The Bhagavad Gita and the Changing World, 
Sri Ramakrishna Seva Samiti, Ahmedabad, 1953. 
“This book is not a technical metaphysical treatise on the Gita 
... (It) is an attempt to state in broad outlines the central teaching 
of the Bhagavad Gita on some of the vital and crucial issues 
affecting our lives and conduct. The Gita differs the reality and 


the validity of religious experience and man’s imperative need 


for it" (Author's Preface). 
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“Those who are bewildered today about the place of religion in life 


will find this book helpful” (Sir. S. Radhakrishnan). 


Rao, Subba : On the Bhagavad Gita, Adyar Pamphlets No. 17, First printed 
in July 1912, Reprinted May, 1921, Theosophical publishing 


House, Madras. (12 pages). 
Rau, S.S : Bhagavad-Gita, G.A. Natesan & Co., Madras, 1906. 


Ray, Kumudranjan : Evolution of the Thought in Bhagavad Gita (or) 


Evolution of Gita, pub. by the author, Calcutta, 1933. 


"I have treated the thoughts of Gita in a chronological way showing 
their gradual development from the very early Vedic period down 
to the age of the Gita. The discussion of the date of Kalidasa is 
necessary to consolidate the date of our Gita. A survey of the book 
will show that it touches all the departments of Sanskrit learning 


bearing on the development of Gita" (Author's Preface). 


Rele, Vasant, G. : Bhagavad Gità - an exposition (on the basis of 


Psycho-philosophy and Psycho-Analysis), D.B. Taraporewal? 
Sons & Co., Bombay, 1928. 


Contents : Causes of the dejection of Arjuna on the battle- field; 


Mind: its aspects and their working ; the inherent qualities of the | 
subconscious and of the concious mind, and their modifications : 
the mental field reached through Ašvattha in the physical body, 
(purusottama yoga) ; educating the mind by physical knowledge | 
(sārikhya marga) ; educating the mind by Psychic knowledge (buddhi | 
yoga) ; knowledge of. emancipation by action (karma yoga) ; Action | 
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inaction and perverted action (karma-Jnana vibhāga yoga) ; identity 
of renunion of Action with performace of action (samnyāsa yoga) ; 
the training of the objective conciousness (abhyāsa-dhyāna yoga) ; 
knowledge with the realisation of the sub-conscious (jūāna-vijūāna 
yoga) ; the training of the sub-conscious in the realisation of 
brahman (aksara-brahma- Yoga); the secret of realising subjective 
conciousness (rājavidyā - raja-guhya yoga) ; the emanations of the 
Super-conscious-state (vibhüti yoga) ; vision of the Super-consious 
(vi$va-rüpa-darsana yoga) ; the ways of realising the Super- 
conscious (bhakti yoga) ; the varied desires with which the 
embodied is impressed ($raddhā-traya-vibhāga) ; liberation of 


impressions to proper channels of action (moksa samnyasa yoga). 


Dr. Rele with his clear insight into the teachings of the Gita on the 
psycho-analytic basis gives a lucid and succinct account of the 
various passages which unfold a true and original interpretation of 


some of the verses that had long remained unintelligible. 
A novel and a different commentary on the Gita. A thought 


provoking book! 


Row, R. Vasudeva : The Heart - Doctrine of Sri Bhagavad Gita and its 
Message (A study in terms of Adhividya), Suddha Dharma tract 
No.3, Suddha Dharma Mandala Association, Madras, 1938. 


Contents : Ch. I - Gita as the Supreme Revelation ; II - Gita as the 


revelation of Brahmic Realisation ; III - The meth 
IV - Brahmaprapti is for all ; V - Significance of 


such approach ; VII - Origin and 
etra or the body- 


od of approach of 


Brahmaprapti ; 
Brahmaprapti ; VI - The means to 


Operative centres of the faculties ; VIII - Ksh 
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unit ; IX - The mode of interpretation in the Gita ; X - The teaching 
of the Gita ; XI - The Necessary Co-ordination of Triple 
endeavour ; XII - The technique of its practice ; XIII - Topical 
divisions in the chapters of the Gita ; XIV - Gita - its structure 


significance ; XV - Questions in the Gita ; XIV - Recapitulation. 


Gita verses are grouped under different headings with translation 


in Eng. and also explanations. 


"This Brochure, the contents of which are based on the teachings 
of Suddhacharyas, .. . brings out... the one profound central 
truth, ... viz., the attainment of Brahmaprapti with definite means 


for such attainment through Tatwas (Yoga)’’ (Publisher). 


Row, T. Subba : Discourses on the Bhagavad Gita (to help students in 


studying its philosophy), Theosophical Society Publishers, 
Bombay, 1888. 


“The student must first go through the Bhagavad Gita and next try 
to differentiate the teachings in the eighteen different parts under 
different categories. He should observe how these different aspects 
branch out form one common centre and how the teachings in thes? 
chapters are intended to do away with the objections of different 
philosophers to the occult theory and the path of salvation hel 
pointed out. This will show the real altitude of occultists in considering 
the nature of the Logos and the human Monad. In this way almost al 
that is held sacred in different systems is combined. By such teaching | 
Krishna succeeds in dispelling Arjuna's despondency. He proceeds | 
to demonstrate the existence of a higher individuality which is f 


connected with the Logos. He further more expounds that thë Log? | 
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is parabrahm. This is the substance of first eleven or twelve chapters. 
In those that follow, Krishna gives Arjuna further teaching to make 
him firm of purpose and explains to him how through the inherent 
qualities of Prakriti and Purusha, all the entities have been brought 


into existence” (Author’s Introduction). 


: Philosophy of Bhagavad-Gītā (An exposition on the priniciples and 
practice of Yoga in relation to the Gita), Theosophical Publishing 


House, Adyar, Madras, 1912 (I edn.) ; (II edn., 1994). 
Four lectures delivered at the XI Annual Convention, Dec. 1888. 


“Just as the sayings of the Christ, the discourses of Buddha, and 
the preachings of various other philosophers which have come down 
to us, are essentially didactic in character and practical in their 
tone, so is Bhagavad-Gītā. But these teachings will not be 
understood -- indeed, in course of time they are even likely to be 
misunderstood -- unless their basis is constantly kept in view... 
Krishna does not go into the details of the philosophy which is 
their foundation. Still there is a philosophical basis beneath his 
teachings, and unless that basis is carefully surveyed, we cannot 
understand the practical applications of the teachings of Bhagavad- 


Gita, or even test them in the only way in which they can be tested 


(Author). 


: Notes on the Bhagavad Gita, Theosophical University Press, 
California, 1934 (I edn.) ; (II edn., 1978). 


“Notes on the Bhagavad-Gita, by T. Subba Row, B.A., B.L., was 
first published in The Theosophist - the magazine founded by 
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H.P. Balvatsky and Col. H.S. Olcott, at Madras, India. . . . In 1888 
the lectures were published in book-form by Tookaram Tatya at 
Bombay, India; but as there are several omissions in this 
publication, the present edition is reproduced from thelectures 


as originally published in The Theosophist. . . .”’ (Preface) 


Seems to be the same as the book Discourses on the Bhagavad Gita 


mentioned above. 


Roy, Dilip Kumar, The Bhagavad Gita Revelation, Hind Pocket Books, 


Roy 


Sacchidanandayogi : 


Delhi, N.D. 


Expounds the theory that humility is the only course for gaining 
knowledge or spiritual wisdom ; faith leads to destiny ; egoism 


should be set aside. 


> Prof. S.C. : The Bhagavad Gita and Modern Scholarship, Luzac & 


Co., Great Russell Street, London, 1941. 


The author maintains - 


1. The Mahabharata was not originally what it is now ; 2. The 


> 


Bhagavad Gita was older than the Mahabharata ; 3. The Gita is an 


Upanishadic treatise ; 4. The Gita is not a sectarian work. 


The author promises 2 other works : The Bhagavad Gità and its 


Background and Interpretation of the Gità in the Light of 


Modern Thought. 


: Bhagavad Gita Sara Bodhini, pub. by Sivasankara 
Pandiyaji, Madras, 1897. 
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Sampathkumaran, M.R : The Life and Teachings of Sri Krishna, 
G.A. Natesan & Co., Madras, 1941. 


Sampson, Holden Edward : The Bhagavad Gita - Interpreted in the Light 
of Christian Tradition , with Foreword by Robert Fredrick Hall, 
William Rider & Sons Ltd., London, 1918 ; 1923. 


Easy flowing prose in a story telling form; not mixed with Sanskrit 


technical words. The book gives full details and descriptions. 


“It discloses the depths of the Divine Wisdom - Religion handed 
down from antiquity in the Sacred Scriptures of the East (the cradle 
of All-Religion) ; and its exact synchronism with the Mystery - 


Religion taught by Jesus Christ and Primitive Christianity" 


(Foreword). 
Sane, Guruji : Gitahrdaya, tr. by N. Dave, Bharati, Ahmedabad, 1955. 


Sankararao, Rao Saheb G. : The Bhagavad Gita - A Synopsis, pub. by 
J. Krishnamurthy Rao, Cuddapah, India, 1937. Foreword by 


K.S. Ramaswami Sastry. 


18 chapters - synopsis in Eng. and Gita text in Telugu at the end. 


“The author has, to use the rich and appropriate simile of Sanskrit 


poets, gathered like a bee the honey of many flowers. He has studied 


the Bhashyas of the various Acharyas and has tried to present the 


thoughts of the Gita in an architectonic manner and with a synthetic 


vision. The points of agreement among the various schools of Vedic 


thought are many and the points of difference are few. But sectarian 


bigotry fastens on these and forget those. But India is not in a passion 
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of self-discovery and self-realization. She is keen on achieving a 
reintegrated existence in all realms of national life; whoever helps 
her to a religious synthesis as a prelude to social, economic as well ` 
as political integration will be valued as a friend in need. My purpose 
is to indicate the vast treasure of synthetic wisdom contained in 


this work” (Foreword - K.S. Ramaswami Sastry). 


Author conducted classes in the Cuddapah T.S. Lodge for the study 
of Srimat Bhagavad Gita with the aid of commentaries of scholars 
belonging to Advaita, Višistādvaita and Dvaita schools of 


philosophy. 


A lucid and clearly worded commentary, in pure flowing 


unambiguous English. Interesting to read and easy to understand 


all the Acaryas. 


Santbal : Jain Drstiye Gita Daršan, Mahavir Sahitya Prakasan Mandir, 
Ahmedabad, Sam. 2004. 


Contents : Amukh Prastāvanā and 6 chapters of the Gita with the 


text, tr. and commentary. 


Introduction gives the comparison of Jain Sūtras with the Gitë, 


Similar technical words in both the religions and tries to explain 


how Gita teaches ahimsa mainly. 


A noteworthy attempt ; Jainas also recite some stanzas of tl 


Gita in their daily prayers. especialy from the 12th ch. 


Saraswati, Narendrananda Swami : Compendium of Bhagavad Geeta 


Pt. I, The Hindu Vijnana Prachara Samiti, Bezwada, 1947. 
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The author is a Ramakrishna Mission member and fully believes in 
the Bengali way of sincere service to humanity as the service to 
God and way to God realization. He is a follower of karmayoga 


and totally agrees with Tilak’s Gitarahasya. 


“The author has shown in an illustrative way that karmayoga and 
jnanayoga are two connected elements in *'God-ward series” 


(Review). 


Saraswati Samyamina, Sri Sachidanandendra : Gita Sastrartha Vivekah, 
Adyatma Granthavali, No. 133, Adyatma Prakasaka Karyalaya, 


Holenarasipuram, 1965. 


“It is an attempt ot analyse the teachings of Sri Krishna in the light 
of Sankara's commentary. While the Gita teachings have been 
shown to form a harmonious whole in consonance with the 
f is clarified to the 


' (Publisher). 


Upanishad doctrine, Sankara's system itsel 


exclusion of incorrect and conflicting interpretations" 
“My aim in writing the present work is to get a system of Gita 


teaching by an analysis of the work purely on the basis fo the self- 


explanatory Bhashya and to find a possibility of arriving at the 


conclusive teaching of the Gita as regards both spiritual discipline 


and enlightenment” (Introduction by Author). 


“I have compared and contrasted Gita with Sankhya and 
Yogadarsanas to prove that the Gita has altogether its own system 


to offer" (Author in the Appendix). 


Sarma, D.S. : Introduction to the Bhagavad-Gītā, Indian Renaissance 


Library Series No. 4, Ganesh & Co., Madras, 1925. 
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“This book is intended primarily for students in college classes. It 
is the summary of a series of lectures delivered to students. ... 
The aim of the book is, frankly, to make the students lead a life of 
high purpose, accepting the Gita as their guide. Therefore it is not 
concerned with the sectarian interpretations of the scripture. Nor 


does it pretend to possess any theological exactitude” (Preface). 


: The Gità and Spiritual Life, Theosophical Publishing House, 


(Indian Renaissance Library Series, No.5), Adyar, 1928. 


Contents: 5 lectures: The Gita and Spiritual life ; The mystic way 
of the Gita ; The Gita and Yoga.Siddhi ; What the Gita does not 


teach ; The experience of Sri Ramakrishna Paramahamsa. 


~The lectures that are gathered together in this volume were 
delivered to various institutions in the city of Madras within last 
few years. The first, which gives its name to the volume, was 
delivered to the Madras International Fellowship, the second and 
the fourth to the Presidency College Sanskrit Association. The 3rd 
to the Presidency College Hostel and the Sth to the Ramakrishna 
Mutt. (2nd lecture appeared in the Journal of Oriental Research, 
Madras, and the Sth in the Journal of Religion, Chicago). (Author's 
Preface). 

An extract from the lectures : 


“Q: Is this dialogue historical? 


A: The inference from facts is that these ancient writers Were no! 
at all troubled by the ideas that we now have of historical accuracy: 


They cared more for the teaching than for the occasion that gave 
use to it.” 
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“Dr. Macnicol, in his book on Indian Theism, says that it is a 
weakness of the Gita that, though it is a gospel of love and service, 
the intellectual tradition asserts itself in it now and then. What the 
Christian critic regards as the weakness, is considered by us as its 
strength. Hinduism has a characteristic doctrine called the doctrine 
of ‘adhikara’ according to which a man is to be taught only that 
aspect of truth for which he is fitted. All minds should not be thrust 
into one pigeon hole. The religion of the scholar cannot be the 


same as the religion of the labourer”. 


: The Katha and the Gita, pub. by M.R. Seshan, Triplicane, 


Madras, 1932. 
Text from Kathopanisad and comparative lines from the Gita with 
Eng. tr. and explanation. 


“Thus the distinction between the Upanishad and the Gita is 


analogous to the distinction between the classical drama and the 


romantic drama. While the paris intended for gie EA 


the whole ground, works out in detail the 


Wee e 
Upanishads and Eu — that Ron the t 
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Contents : Part I - Lectures on Gita, which includes Gita and 
Contemporary thought and Gita and Swadharma. Part II - 6 
Essays - 1) A Bird’s eye-view of the Gita ; 2) Gita and Freedom 
3) Buddhi Yoga in the Gita ; 4) Shastra and Sraddha in the Gita ; 


5) Sradddha and the Gnana in the Gita ; 6) Gandhi and the Gita, 
Foreword itself is an essay on the Gita : 


“There are many today who think that religion is not necessary, 
except for those who happen to relish it. If we are kind and tolerant, 
good-tempered and unselfish, that is enough. Love and brotherhood 
are the highest religion. But morality requires a stronger basis than 
mere sentiment. . . . The Bhagavad Gita affirms that religion is 
essential and it alone can make human life sweet and pure" 


(Dr. S. Radhakrishnan). 


: Krishna and His Song, Internaional Book House, Bombay, 1940. 


Compilation of articles that appeared in The Aryan Path from 


January to September 1940. 


"Karma yoga can be satisfactorily performed only by those who 
cultivate the habit of contemplation and prayer and seek the hel? 
of God in controlling their desires and resisting temptations thal 


beset their path. The Gita therefore advises us to retire noW and 


then into solitude to collect our minds on the Supreme Spirit. The 


Dhyana yoga, that it reccommends is quite simple and natural, | 


unlike the elaborate technical yoga later systematised by Patanjali | 


The important point to be noticed is that mere scholarship 9 | 


intellectual knowledge is not Jnana . . . It is by love and faith ant 


exclusive devotion combined with right knowledge that one reach? | 
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that blessed state . . . We can never know God as we know an 
object like a store or a tree. For God is not an object but the 


universal subject” (Author). 


—— : The Gita in Practice, The Gita Samiti, Malakapet, Hyderabad, 
1961. 


Valedictory address given at the Gita Samiti of Malakapet Govt. 
Colony, Hyderabad, on Jan. 18, 1961. A small informative 


pamphlet ; Sanskrit verses from the Gita are given with Eng. tr. 


Sarma, Motilal (Gauda) : Gītā-Vijūān Bhasya Bhūmikā (Part I) ed. by 
Naval Kishore Sarma Kankar, Srivaidic Vijnana Pustak Prakashan 


Fund, Jaipur, 1942. 


Deals with Buddhi yoga as expounded in Gita, in four parts namely, 
Vairāgya, Dhyana, Ai$varya and Dharma, which is the unique 


feature of this book. 


Sarma, Sree Krishna, E.R : (ed.) Gītā - Samiksa (collection of papers 


presented at a seminar in March, 1970), Sri Venkateswara 
University, Tirupati,‘ 1971. 


Contents : 1) Sri Sankara on the Gita - A.G. Krishna Warrier ; 


2) The Gita according to Ramanuja - S.S. Raghavachar ; 3) Central 


Teaching of the Gita according to Sri Madhvācārya - 


4) Bhāskara on the Gita - T.K. Gopalaswamy 


K.T. Pandurangi ; 
pta - V. Varadachari ; 


Aiyengar ; 5) Gità according to Abhinavagu 


6) Nimbārka and the Gita - K. Dakshinamurthy ; 7) Vallabha on 


the Gita - V. Anjaneya Sarma ; 8) Gita according to Radhasomi - 
P. Sriramamurthy ; 9) Gita and Vira$aivism - G. Marula T. 
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Siddhaiah ; 10) Gita - A.J. Appasamy ; 11) Gita and the Quran - 
Syed Mohideen Shah ; 12) Aurobindo on Gītā - K.C. Varadachari ; 
13) Gità as interpreted by Mahatma Gandhi - K. Chandrasekharan ; 
14) Gità - The Problems of the Text - K. Kunjunni Raja ; 15) Essence 
of the Gita according to Vinoba - E.R. Sreekrishna Sarma ; A brief 


report of the seminar on the Gita. 


“The department of Sanskrit of Sri Venkateswara University has 
great pleasure in placing before the scholars the volume of Gità 
Samīksā, a collection of 15 papers presented at the seminar on the 
Gità. ... The purpose ofthe seminar was to review and evaluate 
the interpretations of the Gītā, the perennial source of wisdom, 
encouragement and solace to millions of people all over the world, 
offered by religous Acharyas, thinkers and social reformers through 
the ages. . . . It is a matter of regret for us that we could not obtain 
papers on the interpretations of the Gita according to Chaitanya 


and B.G. Tilak, the inclusion of which would have made this volume 


more complete” (Editor). 


G.L : The Upanishad of the Bhagavadgita, pub. by the Author, 
Bezwada, 1935. 


"Work, worship and wisdom are all more or less inter-related, 
and strictly speaking, one cannot be separated from the other. The 
most fundamental teaching of the Gita is that everyone in this world 
is incessantly doing something or other physically or mentally, urged 
by the qualities of his Prakriti or nature and no one can ever remain 
quiet even for a moment. And whatever is thus done can be put t 


the very best and the lightest use possible, namely, God-realisatio™ 
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by merely giving the action the right and proper direction. i.e., by 
performing it without egoism and a desire for its fruits” (Author in 


the introductory chapter). 


Sastri, Kapali : Gospel of the Gita, The Sunday Times Office, Madras, 
N.D. 
An exposition belonging to ‘Dvaita’ school, teaching ‘Prapatti’ as 
the final word of the Lord. 
**(Thus) the soul of supreme faith that transcends reason, reaches 
the kingdom of God, not merely in a post-mortem state, but here 
and now, encased in a human mind and in a being body, becoming 
...acentre of the Supreme consciousness, a mould of the immortal 
delight, an expression of the Supreme Will in works. This is the 
aspiring human Nara, Arjuna, working out the will of the Divine, 


Narayana, Shri Krishna’’ (Author). 


Sastri, M.G : (ed. and pub.) Bhagavadgitatatparyam, Vallabha 
Granthamala 2, Bombay, 1904. 
Gives a gist of Bhagavad Gita according to the Pustimarga of 
Vallabhacarya. 


Gitarthasangrahah, with a Foreword by 


Madras Sanskrit Academy, 1960. 


Sastri, Ramamurthi : 
K. Balasubramania Aiyar, 


The work is divided into three sections of 6 chs. each. They deal 


with the aspects of -Tvam ', ‘Tat’ and ‘Asi’. respectively. The 


book is based on the model of Gitartha Sangraha of Yamunacarya. 


This book in its turn briefly interprets Gita according to Sankara. 
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Satwalekar, Pt. Shripad Damodar : Srimad Bhagavad Gita, Swadhyaya 


Mandal, Aundh, 1944. 
— — : Gita rajakiya tatvajūāna, Svadhyaya Mandal, Pardi, 1958. 


Schrader, F. Otto : The Kashmir Recension of the Bhagavad Gita, pub. by 


W. Kohlhammer, Stuttgart, Germany, 1930. 


Contents : 1. The Kashmir text compared with the Vulgate, 
chapter by chapter. The Stanzas identical are not mentioned. 


Roman Script - Sanskrit Language. 


2. Extracts from the commentaries of Ramakantha and 


Abhinavagupta. Sanskrit (original) in Roman Script. Chapter number 


is given. 


3. “The Bhagavad Gita, ‘Riddle’ unriddled”’ by - Dr. S.K. Belvalkar. 
A detailed discussion of the total number of Stanzas, number of 


Sanskrit quotes to show the authority for 745 šlokas ; 


, 


includes 


Mahatmya and Gītāsāra. Rejects inclusion of Durga Stotra (Suddha 


Dharma Mandala view). 


“There is nothing like an insoluble ‘riddle’ about it. It is certainly 


very far, indeed from being the coercive literary evidence that it is 


sought to be made out” (Author). 


4. "The so called Kashmir recension of the Bhagavad Gita — 
Belvalkar. Contents : The problem stated, Kashmirian variants, their 


number, the value of Kashmirian Additions, Omissions ; intrinsic 


I 
| 
| 
| 
| 
i 


valu iri iants ; ; 
e of Kashmirian variants. Schrader's arguments examined ; 


Conclusion. 
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Sehart, M.E: Introduction to the Bhagavad Gita (French), tr. into Eng. by 
S.K. Belvalkar, Annals of Bhandarkar Oriental Institute, Poona, 


1927. 


Shah, R.V : Message of Shrimad-Bhagavad-Gita, with Foreword by 
D.Y. Fell, pub. by the Author, Ahmedabad, India, 1936. 


Some part of the book is poetry and some prose. A free tr. and 


mostly adoration of the Gita. 


“Even though, I am a Jain, my admiration for the sacred Gita 


tops all the sacred books of the East and West” (Author's 
Preface). 
“This commentary upon the Shrimad Bhagavad-Gita expounds a 


moral philosophy which is deeply at the heart of teaching of the 


prophets of all religious. . . . It is an inspiration to find a firm and 


sincere believer that a sacrifice for justice and goodness is a gain, 


and sweets of cowardice are ashes in the mouth”. The book is 


“throughout interesting and written with devotion and poetry... . 


The words appear to flow from the heart, not from the pages ofa 


dictionary”. (Foreword). 


The Doctrine of the Bhagavad Gita, 


Shankar, Pandit Bhavani : 
t Singhji of Kapurthala, pub. 


with Foreword by Raja Sri Dalji 
by J.J. Vimadalal, Bombay, 1928. (Po 
1966). 


pular Prakashan, Bombay, 


tance of discourses delivered by 
at Madras in 1927. Among the 


he is greatly respected. The 


“This booklet contains the subs 
Pt. B. Sankar to a group of students 


members of the Theosophical society, 
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demand created by the reprint of his lectures on Jnana Yoga (Ch. IV 
of the Gita) in 1923, has justified the publication of these discourses 
on three other chapters (VII, XIII, and XV) of the Gita. It is with the 
object of bringing them to the public that they are published" 


(Publisher's Note). 


“By profound study, rigourous discipline and unflinching devotion 
to the Lord, the learned Panditji has qualified himself for such a 
task, and has enabled many to hear the Song of the Lord and even 
a few to realize the Great Musician. He has consecrated years of 
his life to the service of his fellowmen in expounding the true 
message of the Gita. These lectures ought to be inspiring and 
illuminating to all earnest seekers after spiritual life”. “Toa student 


of Hindu philosophy, aspiring to tread the path, this booklet of 


discourses . . . will provide abundant material for valuable guidance" 


(Foreword). 


"Just as food is necessary for sustaining physical life, even so 
meditation and worship are needed for keeping up the spiritual 
life. The physical man must be made more ethereal by taking pure 
food ; moral man, more self-denying and philosophical ; mental 


man more penetrating and profound, and spiritual man more 
devotional” (Author). 


So Lord Sri Krishna in recommending his own doctrine combines 
all that is good in the different systems of Philosophy and adds to 
each the necessary means of obtaining salvation which follow 2 
Logical influences from the existence of the Logos and its light and 


its right relationship to man and to the principles that operate i 
the Cosmos” (Conclusion). 
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Sharpe, Elizabeth : A Philosophy of Yoga (Containing the Mystery of 
the Spirit and the Way of Eternal Bliss), Luzac & Co., England, 


1933. 


"Pt. Sastry R.A. had two incomplete manuscripts of the Bhagavad 
Gita - first two chapters only. He got one complete manuscript in 
a temple near Tibet where the Gita had only two discourses. 
Scholars find the rest of the Gita often times unscholarly, and 
philosophers have to admit that accretions have occured. This is 
not unnatural. ... Devoted students, in their turn made comments 
on parts of the body of the text. Confusion arose. Out of this 
confusion of the Gita, I have striven to gather the main threads of 


thought dropping all tangled ones” (Author). 


Sharvananda, Swami : The Religion and Philosophy of the Gita, The 


Ramakrishna Ashrama, New Delhi, N.D. 


Shashtri, Hari Prasad : Teachings from the Bhagavad Gita, Shant Sadan, 


London, 1935. 


Shroff, Vrajalal Purushottamdas : Bhagavadgita - Gitarthadipika tatha 


Gitatatparyasangraha, Bombay, 1958. 


Singh, Dr. Mohan : New Light on Sri Krishna and the Gita, Vol. 1; also 
Psychology in the Bhagawad Gita, pub. by S.S. Singh, Lahore, 


1944. 


Sircar, M: Mysticism in the Bhagavad Gita, Longmans Green & Co. 


Ltd., Calcutta, 1929. 
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“Though the descent of Purushottama in a form can hardly be 
accepted, still there is no difficulty in conceiving the intercession 
of Purushottama through a fit vehicle and medium. This is more 
rational and in consonance with the teachings of the Gita : 
‘Whatever you know to be full in greatness and prowess, know 
that to be inspired by and infused with, my spirit’. The divinity 
residing in the heart of things shapes the course of events, and 
where the medium is fine enough to reflect the divinity in its 
power, majesty and holiness, it comes to be associated with the 
Divine dignity and truly so, it has a unique fitness for receiving 


and transmitting divine influence’’ (Extract). 


Sri Santha Subrahmanya Swamiji, Paramahamsa : Sri Gitamritam, Sri 


Bhuvaneswari Peetam, Ambattur, 1959. 


18 chs. with point by point brief presentation of the subject mattér 


of each ch. in Tamil language and Tamil script. 


Srinivasachari, P.N : The Ethical Philosophy of the Gita, Sri Krishna 
Library, Mylapore, Madras, 1943. (II edn., 1948). 


Author's Lectures at the Madras University - Treats of Gītās 
Psychological basis, moral content, metaphysical ground and 


mystic goal. Chapter VII is added in the second edition. 


Contents : The Gītā as the ethical philosophy of Vedanta ; ir 


Gità approach to the problem of conduct : 


5 


3 ; : e 
conduct ; the ethics of Niskama Karma ; transition from th 


philosophy of Self to that of religion ; Purusottama Vidya. 
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“An attempt is made... . to expound the ethical philosphy of the 
Gità mainly in the light of Visistadvaita by adopting western methods 
of critical enquiry. While the Upanisads enshrine the intuitions of 
Brahman and the Vedanta Sutras establish their metaphysical basis, 
the Gita brings out the essentials of the ethical religion of the 
Upanisads and dispel the misconception that Vedanta does not stress 


the moral values of experience'' (Preface by the Author). 


Subbarao, S. : The Students’ Manual of the Bhagavad Gita with Sadhana 


Vyakhya, with Foreword by Swami Sivananda, Gita Pracharaka 
Sangam, Secunderabad, 1957. 


“In truth the Gita provides the barest minimum of metaphysical 
doctrines for the foundation of life and hastens to explain how to 
practice them in daily life. Technical phraseology 1s scrupulously 
avoided ; words like yoga, karma are used in their broadest sense. 
ga of Gita is the skillful discharge of duties, the 


s to unite the 


Though the yo 
word is used to connote any process which tend 


individual soul with the universal. It is in this sense that every chapter 


is termed a yoga” (Author's Introduction). 
d by Dyanesvar Maharaj), 


Kondak House, Bombay, 1941. 


First attempt to render "Dnyaneshwari" in Eng. in continued prose. 


Gita itself is that, it is a synthesis. The beauty 


“The beauty of the | 
he fact that, it makes the synthesis 


of the Dnyaneshwari lies in t ; 
real by eliminating controversy. .-- The fundamental doctrine 1$ 
that, things are nothing, and that the human spirit is everything. It 
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is the perpetual appreciation of the human spirit, which one has to 
seek, keeping in mind the unity of human life. . . . The greatest 
approach to truth is not through fanaticism but through toleration 


and self-abnegation”’ (Introduction by the Author). 


Subrahmanya Sastri, S. : Hindu Philosophy and Ethics of the Geeta, printed 


at Bhaskara Press, Trivandrum, 1931. 


Contents : What is Philosophy? Hindu Philosophy and the Ethics 


of the Geeta. 


“In these essays, the learned Professor has dealt with some high 
problems of human interest in a style that even the unphilosophical 
reader will find agreeable. They are not mere summaries of views 
held by other philosophers ; they form a real contribution to subjects 
of acknowledged difficulty. They contain acute philosophical study; 
and even where they provoke disagreement, they even more 


effectively provoke thought” (Introduction by K.G. Sesha Aiyar). 


Sudha, A : Gita Rahasya (or The Fundamentals of Life and Living), The 


Sanatana Dharma Printing Works and Publishing House Ltd., 
Ernakulam, 1936. 


Sukla, Chandrasankar : Gita Daršan, tr. from the original by 


Dr. Radhakrishnan into Gujarati, M. K. Vora & Co., Bombay, 
1947 (I edn.). 


Tr. of the 9th chapter of Vol. I, Indian Philosophy bY 
S. Radhakrishnan, together with the Translator’s two essays 45 


indices named ‘Rasalila’ and ‘Gita and Mayavad’ (pp. 263-72)- 
Quotations are in Devanagari. 
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Sunderlal, Pandit : The Gita and the Quran, rendered into Eng. by Syed 
Asadullah, Institute of Indo-middle East Cultural Studies No.1, 
Hyderabad, India, N.D. with Foreword by Syed Abdul Latif, 
President. 

Contents : All religions are at the base but one ; Gita : Religion of 
the Gita ; Essence of the Gita ; Quran ; Quran and its teachings ; 
Essence of the Quran. 

“In this book the author has epitomized the essential teachings of 
the Gita and the Quran and attempted to show how closely they 
resemble each other in their basic teachings. People of 
understanding everywhere will see therein a noble attempt made 
by a high minded godly man to forge happy relations between one 
cultural unit and another and point the way to a universal outlook 
on Life among mankind" (Foreword). 

merous passages from the Gita, 


“The original text has quoted nu 
on one hand and from the Quran on the other. I have bodily 
y Franklin Edgerton 
owed T.M. Rodwell 


e thought content 


incorporated the Eng. versions of Gita b 
(Harvard Ori. Series). For Quran, I have foll 


chiefly. ... My primary aim was to reproduce th 


of the original”. (Translator's Note). 


Taki, R.S. : De Carmine Dei Deorum (or) The Song of the God of Gods, 


Part I - 6 chapters only (Theology of the Science of God), 


Shadbhakti Prasarak Mandali, Bombay, 1923. 


Lonnie and clear survey of all the sysems of philosophy, from 


Sankara to Vallabha and Jianesvara ; author’s trend is Vaishnavite 


bhakti marga. 
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“In integrating the Text, the author follows the lead given by the 
blessed Marathi Saints, particularly the celebrated poet, scholar 


and saint - Vamana Pandita” (Publishers). 


Part II Cosmology (VII to XII) ; Part III Eschatology (XII to XVIII) 


Tattvabhushan, Sitanath : Krishna and the Gita, Raja Surya Rao Lectures: 


First Series, pub. by A.C. Sarkar, Calcutta, N.D. 


12 Lectures on the Authorship, Philosophy. and Religion of the 


Gita. 


Contents : Origin and growth of the Krishna legend ; Krishna of 
the Mahābhārata and Puranas ; Krishna and the Gita ; Relations 
of the Gita with the Sankhya philosophy ; Gita and the Vedanta 
Philosophy ; Gita and the Yoga philosophy ; Gita ideal of 
knowledge compared with the western ideal ; The ideal of Bhakti 
compared with the Vaishnava ideal ; Gità ideal of Bhakti compared 
with Christian ideal ; Gita doctrine of Karma or work ; Ethical 


ideal of Gita ; Gita system of practical morals. 


Author is a Bengali Brahma Samaji member. His exposition is in 
tune with the Bhakti cult of Sri Caitanya and disinterested action 


as the form of devotion to the God. 


The Dreamer : Studies in the Bhagavat Gita, in three parts, Theosophical 


Publishing Society,London, 1902-04. 
Pt. I - The Yoga of discrimination 


Pt. II - The Yoga of Action & The Yoga of Occultism 


Pt. HI - The Path of Initiation. 
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**Therefore, the Gita is, apart from its deep philosophical merits, a 


book of conduct, of solace and comfort” (Author's Foreword). 


The whole book deals with the way to moksa and how it is possible 
according to Gita teachings. Easy fluent English ; way of explaining 


the subject, step by step, is worth noting. 


Thomson, J. Cockburn : Bhagawad Gita or The Sacred Lay (Notes and 


differences in readings), Stephen Austin, Hertford, 1855. 


Tilak, Bala Gangadara (Lokamanya) : Gita Rahasya Vol. I & II, Eng. tr. 
by Balchandra Sitaram Suktankar, Lokamanya Mandir, Pune, 


1935-36 (I edn.). 


Subtitled Karmayoga Sastra the book includes an external 
examination of Gita, the original Sanskrit stanzas, Eng. tr. with 
com. on the stanzas and a comparision with western doctrines. 


Vol.I contains 13 chapters, Vol. II has chs.14 and 15. and 
appendices. 


A stupendous work of great scholarship. It took five months of 


concentrated singlemindedness to complete this work on the part 


of Lokamanya Bala Gangadhara Tilak. This set a new way of 


thinking, i.e., Gita’s pravrtti marga, which is other than the old 


commentaries which find nivrtti as the theme. Devotion and action 


: : : an being. This 
renouncing the fruits of actions, is the duty of a hum g 


is proposed by Tilak with reference to Gita citing all possible ancient 


religious works. He was a new successful trend setter. Maharashtra 


holars respect this commentary 


k in the field of Hindu 


followed him in toto. Also other s¢ 
as a thought provoking and a valuable wor 


Spiritual thoughts. 
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Tilak on the Gita Rahasya : “The conclusion I have come to is that 


the Gita advocates the performace of action in this world even after 
the actor has achieved the highest union with the Supreme Deity 
by Jnana (knowledge) or Bhakti (Devotion). This action must be 
done to keep the world going by the right path of evolution which 
the Creator has destined the world to follow. In order that the action 
may not bind the actor, it must be done with the aim of helping His 
purpose, and without any attachment to the coming result. This I 
hold is a lesson of the Gita. Jnana- Yoga there is, yes. Bhakti- Yoga 
there is, yes. Who says not? But they are both subservient to the 
Karma-Yoga preached in the Gita. If the Gita was preached to 
desponding Arjuna to make him ready for the fight — for the Action 
— how can it be said that the ultimate lesson of the great book is 
Bhakti or Jnana alone? In fact, there is a blending of all these Yogas 
in the Gita ; and as the air is not Oxygen or Hydrogen, or any other 
gas alone, but a composition of all these in a certain proportion, so 


in the Gita all these Yogas are blended into one”. 


>>> The Gita enabled the late Lokamanya Tilak out of his 
encyclopaedic learning and study, to produce a monumental 
commentary. For him it was a store-house of profound truths to 
exercise his intellect upon. I believe his commentary on the Gita 
will be a more lasting monument to his memory. It will survive 
even the successful termination of the struggle for Swarajya. Even 
then his memory will remain as fresh as ever on account of his 
spotless purity of life and his great commentary on the Gita. No 
one in his life time, nor even now, could claim deeper and vaste! 


knowledge of the Shastras than he possessed. His masterwork 
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commentary on the Gita is unsurpassed and will remain so for a 
long time to come, Nobody has yet carried on more elaborate 
research in the questions arising from the Gita and the Vedas” 


(Mahatma M.K. Gandhi). 


Tridandi Swami, B.H. Bon: The Geeta as a Chaitanyite Reads It, Popular 
Book Depot, Bombay, 1938. 


"In presenting its English explanatory translation of the Geeta 
according to the interpretations of Geeta, as a Chaitanyite reads it, 
the Vaishnava teachers to the English reading public, I have followed 
commentaries of Viswanatha Chakravarthy, Baladeva Vidhya 
Bhushana, and Srila Thakur Bhakti Vinode, the pioneer of the 
revival of Bhakti cult in Bengal in the present century . . . The 
Chaitanyite reads the Geeta with the eyes of unalloyed devotion, 
beautified with the collirium of Divine Love to the Supreme 


Personality of Sri Krishna” (Author's Introduction). 
The first of its kind to present the Chaitanya view of the Gita in 
English. 

Ubhodar, Mehta : The Japji and Discourses on the Bhagavad Gita, (Japji 
Sahib is a Sikh scripture and the master-piece of Guru Nanak), 


Dayalbhag Press, Dayalbhag, Agra, N.D. 


Upadhyaya, Kasinath : Early Buddhism and the Bhagavad Gita, Motilal 


Banarsidass, Delhi, 1971. 
Contents : Chronological relations between the Gità and the 
Nikayas ; the sources of early Buddhism, the sources of the Gità ; 


the converging and diverging lines of the Gità and Buddhism Á 
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the epistemology of the Gita and early Buddhism, the metaphysics 
of the Gita and early Buddhism ; the ethics of the Gita and early 
Buddhism. 

This is a critical and comparative philosophical analysis and 
assessment of the teaching of Buddha as found in the early stratum 
of the Pali canon and those of Lord Krsna as embodied in the 
Bhagavad Gita. It is for the first time that the foundational works 
of the two most important traditions of Indian thought have been 


brought together for comparative treatment. 


Utgihar, N.B : Garbe's Introduction to Bhagavad Gita (Eng. tr. from 


German), reprint from the Indian Antiquary, Bombay, 1918. 


Vadekar, D.D. : Bhagawad Gita : A Fresh Study (A plea for historical 


study and interpretation of the Gita ) with Foreword by 


Prof. S.V. Dandekar, Oriental Book Agency, Poona, 1928. 


Being a plea for the historical study and the interpretation of 


the Gita, the book is in two parts. 


Contents : Part I - Introductory, Sankara on the Gita, Tilak on the 
Gita, Appendix No.1 - A table - an outline of the Historical method 
of interpretation. Part II - The metaphysics of the Gita, the ethics 


of the Gita. A general conclusion, some references for reading: 


Index. 


The Gita, like its author is infinite, an expression of life itself tha! 


Is SO very complex and many sided. It is therefore but natural, tha! 
ich il 
any author old or new may present views, on everyone of which! 


is possible to strike a dissentient note. For instance, in this stud) 
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also, it is possible to doubt the conclusion arrived at by Prof. Vadekar 
regarding the views on the relation of the Individual Soul to God. It 
is unfortunate that in this interpretation, the author has relied too 


much on the Hegelion law of Development by contradiction. 


*"There are three outstanding merits of this work. First, Prof. Vadekar 
rightly lays his finger upon the synthetical character of the Gita. In 
synthesis, one is always sure to find a greater truth than in 


abstractions. 


“The second merit is that herein are given for comparison several 
views of western thinkers, modern as well as contemporary so that 
a reader might well judge for himself the true value of the results 
arrived at in India. 


“The third and the principal merit of this book consists in the 
d. What Aristotle said of a man 
g. It is not 


application of the Historical metho 
can be truly said of truth that it is also a political bein 
avens. It is in sense a growth and the 


the polity but to 


suddenly dropped from the he 


best way to understand it is not to abstract it from 


S ; f 
take it as a whole with all its relations to the several members o 


the polity"" (Foreword by Prof. S. V. Dandekar). 
The book shows that though the Gita forms a part of the great 


a A 4 
epic. It has assumed such an independent position that it has a scop 

ional i ism of 
for logical intellectualism of Sankara, devotional intellectualis 


ae 22 intellectual 
Ramanuja, intellectual mysticism of Jñanadeva and intell 


practicalism of Tilak and a syn 
esh commentary througho 


chronisation with a fresh 


: ut the period of 
interpretation or a fr 


Hindu Renaissance. 
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Vaidyanathan, K : The Student’s Manual of the Bhagavat Gita, 


R. Venkateswar & Co., Madras, 1951. 


An attempt to make the students, pull out of materialistic pursuits 
and educate them to take up to Godly pursuits by expounding 
the Gita ideals of necessity for performing one’s duties, different 
kinds of devotion and its glory, self-surrender and scriptural 


authority. 


Van Buitenen, J.A.B : Ramanuja on the Bhagavad Gita, Motilal 


Banarsidass, Delhi, 1968 (II edn.). 


A condensed rendering of Ramanuja’s Gītābhāsya with copious 


notes and an introduction. 


Appendix carries text and tr. of Yamuna's Gitarthasangraha. 


Vaswani, T.L : Krishna Calleth, East and West Series No. 45, Pune, 1958. 


The East and West Series seeks to spread the message of saints and 
sages, the prophets and rishis of humanity. They have appeared in 


all ages. They have sanctified both East and West. 


~The emphasis of Krishna, I repeat, is on life . . . ; to live is to give- 


Life is sharing. The Gita bears witness to this Religion of sharing" 


(An extract). 


: The Bhagavad Gita : The Song of the Supreme, ed. by J.P. Vaswani, 


Gita Publishing House, Poona, N.D. 


Vedkar, V. Mangal : The Philosophy of Action (based on B.G. Tilak’s 


Gita Rahasya), B.G. Paul & Co., Madras, 1928 (Revised III edn.). 
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“The Philosophy of Action is the proud achievement of the Prince 
of Karmayogis, Mr. Bala Gangadhar Tilak . . . ; technical critics 
of Karmayoga have yet their philosophic differences in the matter. 
To us, the philosophic difference is not the point, but the 
explanation offered to bridge the gulf of practical and spiritual 
life by unselfish action as a duty imposed on us by the scriptures, 
is. This explanation secures a more optimistic future because it 
arises out of the support of Vedanta, to which the people of 
Hindustan look for guidance in all their life activities” 


(Conclusion). 


Vidyalankara, Iswara Dutt : Ramanuja’s commentary on the Bhagawad 


Gita, Ludwig Maximillans Universitat Zu Munchen, Chandrakanth 


Press, Hyderabad, 1930. 
Vidyanandi, Swami : Gita and Gauravak (a com.), The Gita Dharma 


Karyalaya Sakshivinayak, Kashi, N.D. 


Vinoba : Geeta Pravachan, tr. by Haribhan Upadyaya (from original 


Marathi), Shasta Sahitya Mandal, New Delhi, 1955 (I edn.). 


Chapter by chapter exposition of Gita. 


Vishvesha Tirtha, Swami : Gità Sārēddhārā (Quintessence of the Gita), tr. 


from Kannada by U.R. Acharya and R.A. Malagi, Bharatiya Vidya 


Bhavan, Bombay, 1983. 


“The Bhagavad Gita is the one and the only scripture which 


expounds religious and Vedantic principles in a concise, simple 


and beautiful manner. There is no problem in life which cannot 
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find its solution from this tiny book, one may say. It acquaints us 
thoroughly with all the equipment necessary to make our life 
perfectly beautiful. One can find from the Gita a sure guidance to 
follow in any critical situtation. There is no other scripture in the 
whole world which analyses and defines in such a simple way the 
nature of life and its problems. . . In this small book of about 300 
pages | could attempt no more than a mere introduction to the 
Gita. The Gita is no doubt a small book but as one delves deeper 
and deeper it reveals a universe of meaning. In this tiny work I 
have been able to vouchsafe to you only a very small facet of the 
vast work. This is but a signpost to those who wish to undertake a 
deeper examination and study of the work. The aim of the work is 
to stimulate the interest of people for an inquiry into its meaning" 


(Author’s Preface). 


“The ‘Gita Saroddhara’ is not a direct commentary verse by verse, 
nor does it propose to be a polemical treatise aimed at refuting the 
Advaitic or Vishisthadvatic interpretation... As the name of the 
book connotes, it is the essential teaching of the Gita which the 
author wants to convey to the readers. In fact, only a hundred topics 
have been chosen and the author's attempt is to convey the gospel 


of the Gita through the book.” (Preface by R.R. Diwakar, General 
Editor). 


Vivekananda, Swami : Karmayoga (Series of Lectures, Book II), Guj. tr. 


by Bhagubhai Fatchchand Karbhani, Ahmedabad, 1953. 


— — : Thoughts on the Gita, Advaita Ashrama, Mayavati Almora, 


Himalayas, 1963. 
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“The first chapter is a translation of the discourse by Swami 
Vivekananda in Bengali. Next four Chapters are from Vedanta and 


the West. 


“Originally delivered lectures at San Francisco in 1900 and 
recorded by Ida Ansell in shorthand ; transcribed for publication 
in 1955. No alterations were made in the somewhat incomplete 


notes” (Publishers). 


“There is only one sin. That is weakness. . . . Be strong. The sign 


of life is strength and growth” (Swami Vivekananda). 


Wadi, Ardaser Sorabjee, N : The Message of Krishna, J.M. Dent & Sons iom 
Ltd., London, 1934. 


Bils! K.G : Geeta Way of Life, with a Foreword by Sa 


will help people to understand and ap 


of Gita.” (Foreword) 
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A Synthesis of the Bhagavad Gita (An arrangement of the teachings of the 
Gita in their relations to the five paths of attainment, with comments) 
by the editors of The Shrine of Wisdom, The Shrine of Wisdom - 


Manual No.9, London, 1927. 


“The aim of the present manual is to bring out the significance of 
the essential teachings of the Gita by arranging them in the form of 
a synthesis. The five fold division is not arbitrary, but one which 
can be applied in every department of human activity, the basic 
faculties of the human soul are the intelectual, or the will, the heart 
and the mind. These correspond respectively to the path of action 
or good works, the path of devotion, and path of knowledge or 
Karma, Bhakti and Jnana marga. But it is impossible to progress of 
on any one of them without combining to some extent, the activities 
of the other two, since the soul, although possessing many faculties 
is and acts as a unity. Hence there are two other “paths”” or main 
directions in which the soul's energies may be directed. These are 
practical and the mystical..... When the attainment of the self with 
the all-self is the object, all the faculties are blended into a mystical 
unity in the pursuit of Rajamarga; a path of perfective attainment 
to which all other paths contribute and in which they are ultimately 


merged” (Introduction). 


"(The Gita) is to the Hindus what the Koran is to Islam and the 
Bible of Christendom. But like all the greatest sacred writings, it 
belongs not merely to one race or religion but to all humanity; for 
it is a universal expression of religous truth. (This) version of the 
text Is intended, not to supercede existing translations, but to afford 


an aid to the study of them by grouping together the several passage? 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


GENERAL EXPOSITIONS 175 


which relate to the five great Margas or Paths. The five-fold division 
is not arbitrary, but (based) on the three basic faculties of the human 
Soul, namely, the volitional, the affectional or devotional and the 


intellectual, or the will, the heart and the mind”. 
Gītābodha, Navajivan Pra. Mandal, Ahmedabad, N.D. 
Gītādharma, Navajivan Pra. Mandal, Ahmedabad, 1957. 


Gita Dharma, Visva Dharmank ; Gita Dharma Karyalaya, Banaras, N.D. 


157 contributions on the various branches and aspects of the Hindu 


religion in Hindi. 
Gitanibandho, Vora & Co., Ahmedabad, 1976. 


Šrīgītāsankalan, Ramana Maharsi's Collection of 42 $lokas, with Gujarati 


verse and prose tr., and Intro., ptd. by Niranjanananda Swami, 


Tiruvannamalai, 1940. 


The Gita way of Living, printed from The Theosophical Movement, Nov. 
1950. (Author not known). 

1950 at the Indian Institute of 

A tribute to Mr. Judge for his 


This is a paper read on June 19, 


Culture, Basvangudi, Bangalore ; 
rendition for the Gita explaining Karma Yoga and Anasakti yoga. 


The Significance of the Bhagavad Gita from the Ancient Journals of Thomas 


Merton, edited from his original note books by Naomi Burton, 


Brother Patrick Heart and James Loughlil, New Directions Book, 


New York, 1973, Appendix 9, pp. 348 - 53. 
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This essay by Merton on aspects of Hindu philosophy was first 
published as preface to The Bhagavad Gita, As It Is, with an 
introduction, tr. by Swami, A.C. Bhakti Vedanta (New York, 
Maemillan, 1968). 

Arjuna has an instinctive repugnance for war, and that is the chief 
reason why war is chosen as the example of the most repellent 
kind of duty. The Gita says that even in what appears to be most 
*unspiritual' one can act with pure intentions and thus be guided 


by Krishna consciousness’ (Merton). 
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Aiyar, C.P. Ramaswami : Fundamentals of Hindu Faith and Culture (A 
collection of essays and addresses), Ganesh and Co., Madras, 1959, 


pp.1-9. 


Aiyar, K. Sundararama : “Gita, How to Understand It” in The Vedanta, 
its Ethical Aspect, Sri Vani Vilas Press, Srirangam, 1923, 
pp. 109-403. 


“The book was planned as the first part of a work on the elements 
of the Vedanta doctrine of Sri Sankaracharya. Hence a number of 
preliminary topics are treated, before the ethical aspect of Vedanta 


is taken up” (Prefatory note). 


Anirvan : Buddhiyoga of the Gita and other Essays, Samata Books, 


Madras, 1991. (First published by Bibilia Impex Pvt. Ltd., 1983). 


Athavale, V.B : “Kshetra, Yoga and Vibhuti”, Vedantakesari, Vol. XLVII, 
1960-61, pp. 304-08. 


— — :‘‘(Gita-jewel) Multi Pattern Mosaic in the 18 Facet Gita-jewel"', 


Vedantakesari, Vol. XLVIII, 1961-62, pp. 206-08, 244. 


Balasubramania lyer, K : The Bhagavad Gita (Article in Triveni ) (No volume 
mentioned). 


An intelligent, quick, survey of different comm. on the Gita ancient 


and modern. A detailed discussion of Dr. Radhakrishnan's views in 
the book named The Bhagavad Gità with an Introductory Essay, 


text, tr. in Eng. and notes and comparing it with Gandhiji's views. 
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"Lokamanya Tilak is strongly of the opinion that the Gita preaches, 
not the philosophy of renunciation but of Energism (Karmayoga). 
Mahatma Gandhi derived his inspiration, comfort and strength from 
the Gita as the Gospel of selfless action, Anasakti yoga. Sri Aurobinda 
Ghose in his Essays on the Gita, differs from the view that the Gita 
teaches only the discipline of preparation for renaming life and 
works and also from the view that the doctrine of devotion was its 
whole teaching. Prof. Rangacharya in his very valuable lectures on 
the Gita, confines himself to the expositon of it, as the true philosophy 
of conduct in life. He expressly states that he does not strictly follow 


any of the sectarian interpretations. .. . 


Dr. Radhakrishnan intends his work for the general reader. He 
envisages the teaching of the Gita not as representing any sect of 
Hinduism, not even Hinduism as a whole, but religion as such in its 


universality without limit of time or space'' (An extract). 


Bapat, P.V : “Dharmapala and the Bhagavad Gita", Indian Historical 


Belvalkar, 


Quarterly XIILiv, 1937, p. 720. 


S.K : Miscarriage of Attempted Stratification of the Bhagavad 


Gità, University of Bombay (Bombay University Journal Vol. V, 
Part VI), Bombay, 1933. 


: "So called Kashmiri Recension of Bhagavad Gita” from A Volume 


of Indian and Iranian Studies, Bombay, 1939, pp. 14-54. 


: The Bhagavad Gita Riddle and Riddled’’, reprint from the 


Annals of the Bhandarkar Oriental Research Institute, Vol. XIX, 
Pt. IV, 1939, pp. 335 - 348. 
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—— : “The So-called Kashmir Recension of the Bhagavad Gita”. reprint 
from New Indian Antiquary, Vol. II, No. 4, July 1939, 
pp. 211-31. 


Contents : The problem stated, Kashmirian variants, their number, 
the value of Kashmirian additions, Kashmirian omissions, intrinsic 
value of Kashmirian variants ; Schrader's arguments examined, 


additional arguments against Schrader, conclusion. 


Author's conclusion : “At the end of this rather detailed and elaborate 
survey of Schrader's thesis we may briefly sum up the results as 
follows. We are not denying a version long current in Kashmir, but 
we are unable to accept the view that the Recension was current 
prior to the 8th Century, of the Christian era, or that it is more authentic 
than the recension known to Sankara. A large number of Schrader's 
proofs are merely solitary variations of individual Mss. while quite a 
few of the others are not peculiar to Kashmir. They can be regarded 
as pathabhedas of Kashmir. They can be proved secondary and 


posterior to the text of the poem as known to Sankara”. 


Belvalkar, S.V : **Bhagavad Gita Trichotomy vs. Triune Unity’’, Principal 


Karunakar Commemoration Volume, Pub. by V.S. Dandekar, 


Poona, 1948. 


Establishes Jūānamūlakabhaktipradhāna Karma Yoga. 


Budhananda, Swami : “Sri Krishna as Revealed by sri Ramakrishna”, 


Vedantakesari, Vol. XLVII, 1960-61, pp- 221-28. 


= : “Sri Krishna-Ramakrishna Mutuality’’, Vedantakesari, Vol. XLVII, 


1960-61. 
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Chidbhavananda, Swami. *'Frontispiece to the BhagavadGita, what it 


signifies", Vedantakesari, Vol. XXVI, 1939-40, pp. 426-29. 


Chinmayanandaji, Swami : “Why Study Geeta"', Hindu Vishva, Sep. 1973, 


pp. 9-11. 


Choudhary, K.P.S : “Import of Yoga in the Gita", Vedantakesari, Vol. L, 


No.1, 1963-4, pp. 565-70. 


Dasgupta, Surendranath : A History of Indian Philosophy, Vol. Il 
(Ch. XIV - The Philosophy of the Bhagavad Gita), Cambridge 
University Press, Cambridge, 1961, (III edn.), pp. 437-552. 


Contents : Gita Literature, Gita and Yoga, Sankhya and Yoga in the 
Gita, Sankhya Philosophy in the Gita, Avyakta and Brahman, 
Conception of Sacrifical Duties in the Gita, Sense-control in the 
Gita, Ethics of the Gita and Buddhist Ethics, Analysis of Action, 
Eschatology, God and man, Vishnu Vasudeva and Krsna, Bhagavata 


and the Bhagavad Gita. 


Desai, Shantaram Anant : A Study of the Indian Philosophy, Thacker and 
Co., Bombay, 1906. 


“Vedanta as expounded by Shankara is to be found in, or can be 


legitimately deduced from the teachings of the Gita” (Conclusion): 


Dhareswar, Prof. : ‘‘Gita and the Vedas”, Vedantakesari, Vol. XXIII, 
1936-37, pp. 265-69. 


Divanji, P.C : “Probable sources of the Bhagavad Gita", The Journal of 
Ganganatha Jha Research Institute, Vol. IV, Pts. HI to IV, 
May - Aug. 1947, pp. 279-94. 
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—— : “Authorship and date of Bhagavad Gita’, Siddha Bharati : Rosary 
of Indology on Siddheshwar Varma Presentation Volume II, 


Hoshiarpur, 1950. pp. 151-56. 


—— — : “Analytical and Applied Psychology in the Bhagavadgītā”, The 
Adyar Library Bulletin, Vol. 11, pp. 233-54. 


—— :‘‘Significance of the Terms ‘Siddhi’ and ‘Siddha’ in the Bhagavad- 
Gita", The Adyar Library Bulletin, Vol. 22, pp. 1-7. 


— :‘‘Atman and the Allied Terms in the Bhagavadgita Liaison aes 


between the East and West”, Journal of Oriental Research, 


Vol. 26, pp. 84-92. 


pp. 926-35. nog of 
ond q 
Dutt, E. Guru: “The Right Approach to the Bhagavad Gita”, 


Vol. XXVIII, 1941-42, pp. 102-03. tbe 


London, pp. 198-254. 


7 SCA 


Editorial : “Gita and the Times wi 
1945-46, pp. 234-37, 25 


SIE 


: "Importance of A 
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—— : "Sri Krishna, The Eternal Charioteer’’, Vedantakesari, Vol. XLIII, 


Sept. 1956. 


Eiayathu, K.N. Neelakanthan : “The Gita's Concept of Duty", 
Vedantakesari, Vol. LVII, 1970-71, pp. 190-92. 


Esherwood, Christopher : The Gita and War, in Yogashakti, Journal of 
Sivananda International Public School, Maharashtra, Souvenir, 1973 


(Gurupurnima issue). 


“The Gita neither sanctions nor condemns it (duty). Regarding no 


action as of absolute value, either for good or evil, it cannot possibly 


do either. Its teaching should warn us not to dare to judge others. 
How can we prescribe our neighbour’s duty when it is so hard for 
us to know our own? The pacifist must respect Arjuna. Arjuna must 
respect the pacifist. Both are going towards the same goal. Only 


God can know who has made the greater progress” (Author). 


Gerber, William (ed.) : The Mind of India, The Macmillan Company, New 
York, pp. 89-98. 


Gode, P.K : “The Bhagavad Gita in the pre-Sankaracarya Jain Sources", 


Annals of Bhandarkar Oriental Research Institute, Vol. XX, Part I, 
1940, pp. 188-94. 


"If the importance of pre-Sankaracharya quotations from the Gītā 


occurring in Brahmanical or non-brahmanical texts is recognised | 
as historically or textually important, interested scholars will record | 
such quotations during the course of their studies. They may prove 


the existence of different recensions of the Bhagavad gtta if any; as 
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Schrader puts it in his hypothesis about a Kashmir recension of the 


Gità ” 


Hiriyanna, M : Outlines of Indian Philosophy (Ch. IV - Bhagavad Gita), 
George Allen & Unwin Ltd., London, 1932, pp. 116-32. 


Jagadiswarananda Swami : “Philosophy of the Bhagavata'', Vedantakesari, 


Vol. XXVI, 1939-40, p. 229. 


Jain, U.C: **Gita in the Modern Man”, Vedantakesari, Vol. LIV, 1967-68, 
pp. 160-7. 


Johnson, Clive : Vedanta, (An anthology of Hindu Scripture, Commentary 


and Poetry), Harper and Row, London, 1971, pp. 51-66. 


Kaliana Swami, K: “Gita and Religious Freedom’’, Vedantakesari, 


Vol. XXXIII, 1946-47, pp. 102-04. 


— — :''Gita and Progress (Spiritual and Social)”, Vedantakesari, 


Vol. XXXIII, 1946-47, pp. 205-09. 


Kailasananda, Swami and Paratparananda, Swami : (Editorial), “Sri 


Krishna - The Gitacharya’’, Vedantakesari, Vol. XLIX, 1962-63, 
pp. 202-06. 


Kailasananda, Swami and Swahananda, Swami : (Editors) “Krishna 


the Guide and Goal Divine”, Vedantakesari, Vol. XL.V, 1958-59, 


p. 202. 


—— : “The Gita Imperative” (Editorial), Vedantakesari, Vol. XL.V, 


1958-59, pp. 322-37. 
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— —— :(2 Editorials), “The Idea of Tapas in the Gita", Vedantakesari, 


Vol. XLVII, 1960-61, pp. 250-53. 


“The Idea of Dana in the Gita", Vedantakesari, Vol. XLVII, 1960. 


61, pp. 290-93. 


Kailasananda, Swami and Viresvarachaitanya Brahmachari : (Editorial), 
“The Gita view of Service" (Two Parts), Vedantakesari, Vol. XL, 


1953-54, pp. 442, 483. 


Kailasananda, Swami, Buddhananda, Swami and Swahananda, Swami : 
(Editors), “Krishna the Eternal Charioteer’’, Vedantakesari, 


Vol. XLIII, 1956-57, pp. 210-14. 


Kalyana Sundara Sastri, V.R : “The Gita and the Upanisads"', Vedantakesari, 
Vol. LV, 1968-69, pp. 59, 97, 137, 181, 213, 257, 294, 338, 387, 
415, 466, 490. 


— — :''The Gita and the Upanisads’’, Vedantakesari, Vol. LVI, 


1969-70, pp. 23, 92, 183, 195, 226, 260, 301, 357, 38" 
470, 508. 


Karmarkar, R.K : “Authorship of Gita in the light of Vibhüti Ady?” 


m : I, 
of Gita", Proceedings of the All India Oriental Conference vil 


summary 37, Bombay, 1939, 


«ated 
Kethkar, G.V : “A Thousand Years Back : The Arab Scholar Fascinat 
by the Gita”, Hindu Vishva, Pune, Sept. 1973, pp- 14-5. 
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Alberuni's India - Eng. Tr. of Arabic book of Alberuni contains 
information about Bhagavad Gita. Translator Dr. Sachu writes, '*He 
(Alberuni) seems to have revelled in the pure theories of the 
Bhagavad Gita and it deserves to be noticed that he twice mentions 
the sayings of Vyasa. Learn twenty five (i.e. the elements of 
existence) by distinction etc. ; afterwards adhere to whatever religion 


you like ; your end will be salvation”. 


Dr. Sachau says - “The philosophy of India seems to have fascinated 
his mind and the noble ideas of the Bhagavad Gita probably came 
near to the standard of his persuasion. Perhaps it was he who first 


introduced this Gem of Sanskrit literature into the world of Muslim 


readers”. 


Kosambi, D.D : ‘‘The Avatara Syncretism and Possible Sources of the 
Bhagavad Gita’’, reprint from the Journal of the Bombay Branch of 


the Royal Asiatic Society, N.S. Volumes 24 to 25, 1948-49, 


pp. 121-134. 


— — :**Social and Economical aspects of the Bhagavad Gita’’, Journal of 


Economic and Social History of the Orient, Vol. IV, pt. N, 
1961, E.J. Bril, Leiden in Netherlands, pp. 198-225. 


Krishnaswamy Aiyar, K.A : "System of thought Revealed in the 


Bhagavad Gita”, Vedantakesari, Vol. XX, 1933-34, p. 386. 
Kumari, Sugatha : “The Gita Eschatology , Vedantakesari, Vol. XL.V, 


1958-59, pp. 178-84. 
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Mahadevan, Dr. T.M.P : ^Arjuna's Argument’, Vedantakesari, Vol. XXXI, 


1944-45, pp. 53-58. 


—— —— :(ed.): The Great Scriptures, Papers presented at the first seminar of 
the Union for the Study of "The Great Religion', with the inaugural 


address of Dr. S. Radhakrishnan, Madras, 1956. 


Book contains 11 Chapters. Second ch. - The Bh.Gita by 
T.M.P. Mahadevan 


A clear and comprehensive survey of all commentaries on the Gita 
establishing the fact that the Gita has the complete plan of the 
spiritual realm. 

Chapter IV - Vaishnava scriptures by M. Yamunacharya, University 


of Mysore. 


"The Vaishnavas looked upon the Bhagavad Gita as a book par 
excellence of Bhakti-marga or the way of life of loving devotion to the 
Lord. Karma and Jīāna were regarded as subservient to Bhakti.... All 
the Great Vaishnava teachers, especially, Ramanuja and his followers 
pitched upon this stanza, namely the verse in the 18th chapter, the 
end - verse of the Gita as a pledge of God to man that he will stand by 
man in all his trials and tribulations as a friend, a comrade, a lover, 


provided he approaches Him with sincere love and devotion”. 


Mainkar, Dr. G : “Sankara and the Moksha Passages in the Bhagavad 


Gītā ”, Principal Karmarkar Commemoration Volume, pub. bY 


V.S. Dandekar, Poona, 1938. 


Makes out that Sankara is not faithful to the text and that devotion 
in the main scheme of the Gita. 
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Maitra, Dr. S.K : "The Sadhana of the Bhgavad Gita”, Vedantakesari, 
Vol. XXVII, 1940-41, pp. 164-74. 


Mallik, Girindra Narayana : “The Scientific Mysticism of the Gita”, 
Vedantakesari, Vol. XVIII, 1931-32, pp. 6-10, pp. 59-64, 


pp. 95-98 (in three parts). 


Mohatta, Ramgopal : Vedanta in Practice, Bhavan’s Book University, 
Bharatiya Vidya Bhavan, Bombay, N.D., pp. 30-2. 
“Asa practical exposition of the deep and subtle principles contained 
in the Upanisads, the highest popularity in India is enjoyed by the 
simple and unassuming treatise known as the Bhagavad Gita. In 
this book, knowledge and its application, wisdom and its use have 
been analysed, synthesized and syncronised with extreme lucidity” 


(Introduction). 


Mukherjee, Amulya Bandhu : "'Sthitaprajnasya Bhasha’’, Vedantakesari, 
Vol. XLIII, 1956-57, p. 456. 


Naragaraja Rao, P : “Ethics of the Gita", Vedantakesari, Vol. XX, 
1933-34, pp. 342-44. 


— — :''Bhagavad Gita”, Vedantakesari, Vol. XXVIII, 1941-42, 


pp. 134-39. 


—— : “The Nature and Destiny of Man - Gita View", Vedantakesari, 


Vol. XXXIV, 1947-48, pp. 245-47. 


— — : “Lord Krishna and His Message", Vedantakesari, Vol. XLIX, 


1962-63, pp. 73-75. 
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—— : "Natrue and Destiny of Man - The Gita View (In its own words)”, 


Vedantakesari, Vol. LIT, 1965-66, pp. 410-12. 


—— — :"Bhagavad Gita The Great Hindu Scripture", Vedantakesari, 


Vol. LIII, 1966-67, pp. 279-80. 


Nagaraja Sarma, R : "What is "Karma' in the Gita, Vedantakesari, 


Vol. V, 1918-19, pp. 49-56. 
Narahari, H.G : "The Samadhi - Laksanam and the Bhagavad Gita", Reprint 


from Annals of the Bhandarkar Oriental Research Institute, 


Vol. XXI, pts. I and II, 1940, pp. 100-105. 

One full stanza and eleven pādas of verses occuring in the Gita are 

found in the Samadhi Laksanam, a portion of Sata Samhita. 
Naidu, P.S : "Metaphysical Foundations of the Bhagavad Gita ' 


Vedantakesari, Vol. XLIX, 1962-63, pp. 423-29. 


Nambudiripad, P.M. Bhaskaran : “Sri Krishna and His Teachings”: 


Vedantakesari, Vol. LI, 1964-65. 


Narasimhayya, P : “The Heart of the Bhagavd Gita", Vedantakesari. 
Vol. XXVIII, 1941-42, pp. 362-67. 


N.K.R : Comparative Religion and Sociology, Vidya Press, Tanjore, 1914 
pp. 31-54. 


Part II - Hindu Religion and Sociology ; Chapter II - The Gita. 


Pal, Kumar : “The Psychological Approach in the Bhagavad Gita’: 
Vedantakesari, Vol. XXVIII, 1941-42, pp. 191-94. 
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Panchapagesan, K : "'Prasthana-Traya"', Vedantakesari, Vol. LIII, 


1966-68, pp. 88-90. 


Patil, D.L : “The Popularity of the Bhagavad Gita”, Vedantakesari, 
Vol. LII, 1965-66, p. 530. 


Pavitrananda, Swami : “The Message of the Gita to the Common Man”, 


Vedantakesari, Vol. XXXV, 1948-49, pp. 423-29. 


— — :*Sri Krishna, The Man and the Divine”, Vedantakesari, 


Vol. XXXVII, 1950-51, pp. 335-41. 


Poornananda, Swami : Jnana Sudha - The Hidden Essence in Vedanta, 
Jnana Asram, Kerala, 1964, pp. 31- 150. 
Essays in English with plenty of Sanskrit quotations from Gita. 
Potdar, Prof. K.R : ‘‘The Role of the Gità in Life (or) Doctrines 


Bharatiya Vidya 
II, 1949. 


of Gità as Basis of Social Reconstruction ’, 


X, Dr. K.M. Munshi Diamond Jubilee, Pt. 


pp. 347 - 82. 
“The scope of this essay is limited to the consideration of 


reflections of the Gita on the problem of reconstruction of 


special emphasis, is laid on the ethical teachings 


human society ; 
' (Author in the beginning). 


rather than philosophical one’s’ 
“Socialisation and spiritualization of the conception of 
sacrifice, especially in view of the dynamic aspect of life, the 


its rational explanations of the theory of the 


Gita visualises ; 


four castes, with an attempt to equalise the importance of the 


Diitles — 
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different individuals in society in view of their duties ; its 
conception of hierarchy of intellectuals in society, especially 
for the purpose of guidance of common people 

These principles deserve to become the basis of social 


reconstruction.’ (Concluding remark). 


Prabhavananda, Swami : The Spiritual Heritage of India, George Allen & 


Unwin Ltd., London, 1962, pp.95-133. 


Negligible reference to Gita. 


Prabhulal : “Real Peace and How to Obtain it", Vedantakesari, 
Vol. Il, 1915, pp. 149-52. 

Prajnanananda, Swami : ‘‘Lectures on Bhagavad Gita", Thoughts on 

Yoga, Upanishad and Gita (Tirtharenu, The Class-lectures of 

Swami Abhedananda), Ramakrishna Vedanta Math, Calcutta, 


1970, pp. 93-207. 


Pranavesananda, Swami : “Sri Krishna and Sri Ramakrishna - A 


Comparative Study”, Vedantakesari, Vol. XXV, 1938-39. 


Pratt, J.B : “Therefore Fight, Arjun’’, Vedantakesari, Vol. XXVII, 1940- 
41, pp. 442-43. 


Perumal, V : “An Analytical Approach to the Bhagavad Gita”, 


Vedantakesari, Vol. VII, 1965-66. 


Radhakrishnan, S : Indian Philosophy Vol. I, George Allen & Unwin 


Ltd., New York, 1923, pp.519-80. 
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—— — : The Theism of the Bhagavad Gita (Ch. IX of author's Indian 


Philosophy, Vol. I), Banaras Hindu University, Banaras, 1946. 


Radhakrishnan, S. and Charles A. Moore : (ed.), A Source Book in 
Indian Philosophy, Princeton University Press, Bombay, 1957, 


pp. 101-63. 


Raghavachar, Prof. S.S : “The Bhagavad Gita as a Treatise on Bhakti”, 


Vedantakesari, Vol. XXXV (1948-49), pp. 381-86. 


Raghavan, V. : “The Gita and the Bhagavata’’, The Journal of Oriental 


A study and interpretation of the Bhagavata as a Puranic exposition 
of the philosophy and teachings of the Bhagavad Gita , draws 
attention to the common subject matter in the two and gives a 


concordance of parallel ideas and passages in the two. 


— — :*'Greater Gita”, The Journal of Oriental Research, Madras, 


Vol. XILi, 1938, pp. 86; 122. 
On the Gita - spirit being not confined to the Gita - portion alone 
but as permeating in thought and expression different contexts in 


the whole Mahabharata ; a concordance of all known imitations 


of the Gita (numbering 120) found in or ascribed to the several 


Puranas or similar works ; with Notes on their subject matter and 


data relating to their mss or ends. 
Lecture delivered at the Sanskrit Academy, Madras on the Gita 


Day, Jan. 1938. 
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:“The Yogavāsistha and the Bhagavad Gita and the Place of 


Origin of the Yogavasistha’’, The Journal of Oriental Research, 


Madras, Vol. XIII, 1939, pp. 73-82 ; 161-63. 


Comparative study of the two texts ; a Concordance of the parallels, 
small and great, verbal and ideal, between the two texts set forth ; 
the conclusion drawn that Kashmir might be th place of origin of 


Yogavasistha. 


: “The Bhāgavata and the Bhagavadgita’’, The Journal of Oriental 


Research, Madras, Vol. XIII.i, 1939, pp. 71-2. 


Shows that the Bhāgavata, which is accepted as a South Indian 
work knows only the vulgate of th Bhagavadgita, and not its 


Kashmirian text. 


: The Sütasamhita", ABORI, Vol. XXIL.iii-iv, 1941, pp. 236-53. 


Fixes, on the basis of the great Siva temples mentioned therein, the 
date of SS, to be the 10th century A.D. ; points out that the thought 
in SS. is Saiva Advaitic bhakti as in the Svetasvatara Upanisad ; 
notices the shrines mentioned in SS. ; a detailed summary of the 
contents of the work ; draws attention to the noteworthy points in 
SS ; parallel passages in SS. and Vedic Texts and the influence of 


other works, particularly the Bhagavadgita, on it. 


: Dara Shikoh's Majma -Ul - Bahrain (Samudra sangamagrantha) + 


The Journal of Oriental Research, Madras, Vol. XV.iii, 1946, 
pp. 150-57. 
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On the Sufi-Vedantic character of the religious pursuits of Dara 
Shikoh ; his works ; safinat-Ul-Awliya on the lives of 411 saints, 
Hasanāt-Ul-Ārifin, a collection of all Sufi aphorisms, Risala-i-Hak 
Numa on Pranayama ; Preface to the Persian rendering of 
Yogavasistha done at his instance ; Persian translations of the 
Bhagavad Gita and 50 Upanisads ; and the Majma-Ul-Bahrain and 
its Sanskrit version Samudra-sangamagrantha ; of the last-mentioned 
a brief account is given. 

An Address at the II Foundation Day of the Kuppuswamy Sastri 


Research Institute, on Ist Sep. 1946. 


: “The Bhagavad Gita and the Jain Literature”, Bharatiya Vidya X, 


Sri K.M. Munshi Diamond Jubilee Volume, Pt. Il, 1949. pp. 80-7. 


Parallel quotations from Gita and Subhacandra’s Jñanarnava, 
Kundakunda's Pravacanasara, Yogindudasa’s Paramātmaprakāša 


and Yogasāra cited and the universality of the approach of the mystic 


is shown. 


: ‘The Bhagavad Gita", Vedantakesari, Vol. XXXVII, 1950-51, 


pp. 142-48, 188-93 


The setting and gist of the Gita ; the permeation of the Gītā- 


spirit all through the Epic ; origin of the Gita ; philosophy and 


Karmayoga ; summary of Gita . ; researches by orientalists ; account 


of efforts to remodel the Gita ; Kashmir recension of Gita ; greatness 
of Gita ; imitations of Gita. 

ne Purana, Vol. IILii, 
1961, pp. 321-30. =o 
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Continuation of a previous article echoes of other texts and 
references to specific religious tenets found in the MP. are dealt 
with and incidentally the textual variants in the concerned passages 


of MP. are also discussed. 


Non-Vedic Jina-dharma and the story of King Raji, grandson of 
Purüravas ; Avatàra of Visnu and a Purohita paired as an adjunct 
of each Avatàra ; the Pancaviras, a conception once prominent in 
ancient Indian religions ; echoes of Valmiki's Ràmayana, 
the Bhagavadgita, Jayadeva's Gitagovinda, Kālidāsa's 
Kumārasambhava ; references to Bharata, author of the Natya 
Sastra as born from Bhrahma’s hand ; to Samkhya-Yoga, to the 
four Veas, and to the followers of diverse religious paths - 
Bhāgavatas, Sauras, Māhešvaras ; derivation of the S. India Pandya, 
Kerala and Cola from Andira of the Lunar race ; the mention of 
the rivers Kaveri, the Krsnaveni and the Godavari, of the Nava 


ratnas and of Mathas. 


:"Rajavidya : Manu and the Bhagavad Gita”, in Essays in 


Philosophy, T.M.P. Mahadevan SOth Birthday Commemoration 
Volume, Ganesh & Co., Madras, 1962. pp. 340-46. 


This Karma yoga as set forth in the Gita as stressed by Manu in 
Dharma Sastra ; Manu states expressly in XII.89 that the 


disinterested performance of karman, of a person of jriana is a5 


much nivrtti. 


: Bhaskara’s Gītā Bhasya, Festschrift Prof. Erich Frauwallner, 


Vienna, 1968. 
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The Benares fragment of the Ms. of the Bhagavad Gita Bhāsya of 


Bhaskara extends upto Ch. VII, verse 16, with the opening lost 
and with two major gaps from II.57 to III.3, from VI.3 to VI. 26. 
The London Ms. discovered by the writer from IV.10 to IX.33 with 


a gap in Ch. IV coincides with the Benares Ms. 


The paper gives information about the two Mss. fragments and also 
gives parallel quotations from Sankara's Gita Bhāsya dealing with 
māyāvāda. Two contexts where Bhaskara has criticised some pre- 


Sankara commentators are also cited. 


Raja Kunhan, C : ‘‘Bhagavadgita and the Mīmāmsā”, The Adyar Library 
Bulletin, Vol. 10, pp. 9-22. 


Rajagopalachari, C : “Gita Synthesis”, Vedantakesari, Vol. XLIII, 
1956-57, p. 457. 


Raju, Dr. P.T : “Metaphysics of the Bhagavad Gita,- Vedantakesari, 
Vol. XXVII, 1940-41, pp. 327-332. 


Rajwade, V.K. : “Bhagavad Gita, from grammatical and literary points of 


view” R.G. Bhandarkar Commemoration volume, Bhandarkar 


Oriental Institute, Poona, 1917. 


: Introduction to Vedanta, Bhavan’s Book University 


Rao, P. Nagaraja 
N.D., pp. 88-104. 


Publication, Bharatiya Vidya Bhavan, Bombay, 
Chapter V : The triple texts of Vedanta. Pt. II deals with the Gita. 
Ramakrishnan, R: “The Gita and the Ganga”, Vedantakesari, Vol. LII, 


1965-66, pp. 158-61. 
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Ramakrishnananda, Swami : “Reflections of the Bhagavad Gita 
(Adapted from a Class Lecture)", Vedantakesari, Vol. 1, 1914-15, 
pp. 163-67. 


Ramaswami Sastri, K.S : “Karma Yoga: Its Nature and its Goal”, 


Vedantakesari, Vol. XIV, 1927-28, pp. 285-290. 


— :‘‘Gandhiji and the Gita", Vedantakesari, Vol. XXXII, 1945-46, 
pp. 149-52. 


Ranganathananda, Swami : “The Message of the Gita", Vedantakesari, 


Vol. XXI, 1934-35. 


— — : Sri Krishna in the Gita", Vedantakesari, Vol. XXI, 1934-35, 
pp. 385-89. 


— — : The Bhagavad Gita, A Universal Gospel", Vedantakesari, 
Vol. XXXIII, 1946-47, pp. 29-35. 


— — : Arjuna's First Lessons in Discipleship’’, Vedantakesari, 


Vol. XXXIII, 1946-47, pp. 62-9. 


— — : Sri Krishna : The Ideal Teacher", Vedantakesari, Vol. XXXII, 
1946-47, pp. 351-56. 


: The Charms of the Bhagavad Gita’’, Prabuddha Bharata, 
Vol. LV, 1950, pp. 328-30. (English talk issued by courtesy: 
All India Radio) 

A general informative essay on the Gita and a call to free India to 
follow and apply the teachings of the Gita leading to the 
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evolution for the first time, of a complete Vedantic civilization on 


the Indian soil. 


“An understanding of the fundamentals of this Vedanta and the 
attitude it brings to bear on life and its problems will help us to 
capture the mental climate of the Gita of Sri Krishna and the mood 
of the India of Sri Ramakrishna, Swami Vivekananda and Mahatma 


Gandhi, and also the India of Future" (Extract). 


Rao, S.N : ''Cosmo-genesis in the Gita", Vedantakesari, Vol. XLVII, 
1960-61, pp. 358-61. 


Reyna, Dr. Ruth : Introduction to Indian Philosophy - A Simple Text, Tata + + TN 
1971, | 


Mc Graw Hill Publishing Co. Ltd. Bombay, New Delhi, 


pp.29-31. : 
E siya 


Ritajananda, Swami : “Krishna, Our Guide Eternal”, Vedante 


Vol. XXXVII, 1950-51, pp. 177-180. 


Rukmini, M.A : “Gita conception of Purushottama 
Vol. XLVIII, 1961-62, p. 109. j 


Sankaran, C.R : “An Eternal Questi. 
Journal of Ganganath Jha Res 
nyo} nint Ao 29 

1961-62. pp. 13-8 


Sankaranarayanan, S 
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Saraswati, Swami Sacchidananda (ed.) : “The System of Thought 


Revealed in the Bhagavad Gita" (A lecture delivered at the 
Sanskrit Academy, Madras, Dec. 1933), Selected Works of 
K.A. Krishnaswamy lyer, Adhyatma Prakasa Karyalaya, 


Holenarsirur, 1969, pp.235-66. 


Sarma, Prof. D.S : “The Gita Day”, Vedantakesari, Vol. XXXV, 1948-49, 


pp. 362-363. 


:‘‘The Mystic way of the Bhagavad Gita’’, Journal of Oriental 


Research, Vol. 1, pp. 92-8 ; 171-7. 


—— : “One of the Sources of the Bhagavad Gita’’, Journal of Oriental 


Research, Vol. 3, pp. 6-22. 


Saswatananda, Swami and Tapasyananda Swami : Editorial, *"Jnana, Bhakti 


and Karma”, Vedantakesari, Vol. XXV, 1938-39, pp. 322-327. 


Schrader, F. Otto: "On Bhagavad Gita, III.15'”*, Indian Historical Quarterly 


V.4, 1929, pp. 790-91. 


Sethu Rao, V : “The Philosophy of Bhagavad Gita" (Two articles); 


Vedantakesari, Vol. XVIII, 1931-32, pp. 146-51, 182-85. 


Sharma, I.C : Ethical Philosophies of India, George Allen and Unwin 


Ltd., London, 1965, PP. 266-96. 


“The importance of the Bhagavad Gita lies in the tact that if 
followed, it is an unfailing guide to truth and goodness in the 
darkness of doubt, despondency and indecision” (Author). 
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Shastri, Prof. Prabhu Dutt : The Doctrine of Maya (in the philosophy of the 


Vedanta), Luzac and Co., London,191 1. 


Siddheswarananda, Swami : “The Ladder of Life according to Vedanta 


Purushartha"', Vedantakesari, Vol. XXVII, 1940-41, pp. 212-20. 


— — ;"'Discourses on a Profound verse of the Gita”, Vedantakesari, 


Vol. XLIV, 1957-58, pp. 384-85. 


— —- : "Search After Reality on the External Plane”, Vedantakesari, 


Vol. XXXII, 1945-46. 


Siddhinathananda, Swami : “Some Thoughts on the Gita”, Vedantakesari, 


Vol. XLVIII, 1961-62, pp. 303-08. 


Singh, Mohan : “Brahman in The Bhagavad Gita”, (Three articles), 
Vedantakesari, Vol. XXXVII, 1951-52, pp. 340-43 ; 382-85 ; 
414-18. 


— — :''Psycology in the Bhagavad Gita", Vedantakesari, Vol. XXXIX, 
1952-53, pp. 459-64. 


Sinha, Prof. Jadunath : “The Cult of Bhakti in the Bhagavad Gita”, 
Vedantakesari, Vol. XXVI, 1939-40, pp. 47-51, 170-75. 


Sivaramakrishna Aiyar, R : “Thoughts form the Bhagavad Gita”, 


Vedantakesari, Vol. VIII, 1921, pp. 243-249. 


Srinivasa, T : Indian Philosophy, Theosophical Publishing Society 
Benares and London, 1909, pp. 240-50. 
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Srinivasan, C.T : ‘‘Gita Through a Modern Eye (two articles)”, 


Vedantakesari, Vol. XXXI, 1944-45, pp. 215-18 ; 238-42. 


Subramanya lyer, N : “The Concept of Yajna in the Bhagavad Gita", 


Vedantakesari, Vol. LIV, 1967-68, pp. 105-07. 


Sundararaman, K : “Gita - How to Understand it", Vedantakesari, 


Vol. I, 1914-15, pp. 42-7. 


Syed, Dr. M. Hafiz : “Gita Through a Modern Eye”, Vedantakesari, 
Vol. XXXII, 1945-46, pp. 31-2. 


Tapasyananda, Swami : “The Heart of the Bhagavad Gita'', Vedantakesari, 


Vol. LIII, 1966-67, pp. 8-9. 


Tatacharya, D.T. : Gita as a Poem, in Journal of Sri Venkateswara Oriental 
Institute, Tirupati, Vol. X, No.2, July - Dec. 1949, pp. 55-82 ; 
Vol. XI, No.1, Jan.-June, 1950, pp. 17-50 and Vol. XI No.2, July - 
Dec. 1950, pp. 120-131. 


Contents : Criticism of V.K. Rajwade's article entitled “The 
Bhagavad Gità from the Grammatical and Literary Points of View" 
that appeared in Bhandarkar Commemoration Volume. Rajwade's 
conclusion is that Gita is a spurious work written by a perso" 
little qualified for composing a good grand Sanskrit poem and 
fathered upon Vyasa. In this article D.T. Tatacharya tries to deal 
with the so called grammatical mistakes of Gita and shows 4 
length that some such mistakes are unavoidable for great poet? 
when they are more concerned with the flow of “Rasa” and 


language is only an instrument for their thought. 
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Tatacharya has taken all the famous poets and their works who 
respect and honour Gita giving relevant quotations. Again he has 
shown the irregularities in texts like Ramayana and has compared 


their language with that of Gita. 


Tattvabhushan, Sitanath : Hindu Theism, Sam Brothers, Calcutta, 1898. 


Ch. XI : Hindu and Christian Theism compared: The Gita and the 
Gospel. 


The whole force of Jesus’ teachings is given to the doctrine that it 1s 
only the ‘Son of God’ and a few of God's chosen prophets that have 
a direct knowledge of God and that ordinary humanity can know 


Him only through their teachings." 


**On the other hand, the religion of the Gita is a religion of reason, 
of intellectual intution. Krishna is never tired of extolling 'jianam' 


and speaks, at every turn, of seeing God in all things and all things 


in God” (Introduciton). 


à" 


in Yogashakti, Sivananda international Public school, 


Gondia, N.D. 


“The doctrine of Karma Theory is the most valuable in life and 


conduct. Indian masses are inspired by it since Upanishadic time. It 


traces all sufferings to ourselves and thus removes bitterness against 


our fellow beings. And the future is in our power. Belief in this law 


serves as an incentive to right conduct. It makes men feel that the 


fortunes and failures do not touch the dignity of the Soul. Virtue 


alone is imperative" (Author). 
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Van Buitenan, J.A.B : “A Contribution of the Critical Edition of the 
Bhagavad Gītā'', Journal of American Cultural Society 85, 1965, 


pp. 99-105. 


Varma, Vishwanath Prasad : “The Philosophy of the Bhagavad Gita”, 


Vedantakesari, Vol. L, 1963-64, pp. 466-69. 


Vasudevachariar, S : “The Bhakti Movement: From the Gita to Sri 
Ramanujacharya'', Vedantakesari, Vol. XXXIV, 1947-48, 
pp. 96-7. 


Vedantananda, Swami : “Synthesis of Yoga in the Gita”, Vedantakesari, 


Vol. XIII, 1926-27, pp. 103-06. 


Venkatarama lyer, M.K : “Sri Sankara’s interpretations of the Bhagavad 
Gita", in Kalyana Kalpataru, Vol. 33, No. 11, Nov. 1972, 
pp. 333 to 336 - to be contd. 


This article is a rejoinder to the criticism raised against Sankara in 
books like “A source book of Advaita Vedanta’, which decried that, 
‘to Sankara the text of the Gita is not at all congenial’. To such 
criticism the Author here takes the Opportunity of showing 
through relevent quotations from the Gita the applicability of 
Sankara's philosophy to the interpretation of Gita. According to 
him the “sthitaprajña' description in ch. II. is the *jrvan mukta ` 


description; it is an indirect but concrete reference to the greatness 


of jñāna, advocated by Sankara. 


Venkatarama Sastri, T.R : “Bhagavad Gita, Niskama Karma, Morality’ 
Vedantakesari, Vol. XXXVII, 1951-52, pp. 254-56. 
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Venkata Rao, M.A : “Karma Sannyasa”, Vedantakesari, Vol. XX, 
1933-34, pp. 345-52. 


Vidya Chaitanya, Br : “Sri Krishna and the Ideal Life", Vedantakesari, 
Vol. LII, 1965-66, pp. 326-29. 


Vijnanananda, Swami : “Message of the Gita”, Vedantakesari, Vol. XLVIII, 
1961-62, pp. 466-70. 


Vimalananda, Swami : ‘‘Gita for Beginners”, Vedantakesari, Vol. XLVI, 
1959-60, pp. 264-266. iezi 


A Lu ngi 
— :''Gita Shastram’’, Vedantakesari, Vol. XLIX, Ue duse 
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pp. 328-33. ETT E 


Visvananda, Swami : “The Message of Sri Krishna”, Vi 


Vol. XII, 1925-26, pp. 288-95. 
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Yatiswarananda, Swami and Jnana Chaitanya, Brahmachari (Editorial) : 


"Sri Krishna and His Message”, Vedantakesari, Vol. XV, 1928- 
29, pp. 202-13. 


Yatiswarananda, Swami and Jnana Chaitanya, Brahmachari (Editorial) 


“Karma Yoga in the Gita", Vedantakesari, Vol. XVII, 1930-31, 
pp. 202-08. 


Yutang, Lin : The Wisdom of India edited and annotated, Jaico 


Publishing House, Bombay,1956. 


Book contains selections from Rgveda, Upanisads, Yoga 
aphorisms, Ramayana, Pancatantra, Dhammapada, Sermons, 


Parables, Legends, Surangama Sutra, Light of Asia and 
Bhagavad Gita. 
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MARATHI ARTICLES 


Acarya, Balaram Janardan : feai, Bhārata Sevak (3), Lxi, 1928, 
pp. 261-64. 


Afzul Purkar, Ganapat Bhima Rao : gmetagaa , Dharma Jāgrti, X.iii, 
1923, pp. 99-106. 


—— : ‘mart (Two views), Dharma Jagrti, X.xi, 1924, pp. 427-36. 


Apate, Sadasiva Cintaman : ‘fe 3l asda Maa (hà aati)’, Purusārtha, 
XXVLix, 1950, pp. 348-52. 


Apte, Dattatreya Anant : Mf (Pt. II)’, Gurupusya, Liii, 1926, pp. 13-17. 


Apte, Govinda Rao: Afda sra gd ' (What is not found in Gita), Citrajagat, 


XXXI iii, 1941, pp. 109-10, 113. 
— — . “pana ‘Brava’, Citrajagat, XXXII.vii, 1941, pp. 273-75. 


— — fü; ud surat (ada), Purusārtha, XVIILxi, 1942, 
pp. 427-31. 


— . “fitter mere, Purusartha, XIX.xii, 1943, pp. 275-82. 


"f mara waits eae eum Wer (Gita, bestower of all good 
things), Purusartha, XXV.xii, 1949, pp- 417-71. 
ārtha, IX.i, 1932, 
Athalye, Vishnu Vasudev : Hamana fata , Purusartha, 1X1 
pp. 27-33. 
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Athavale. V.B : ‘hida am srearan far’, Pursārtha, XXI.ii, 1944, pp. 43-9, 


— (Femi arg geia seres) en waa fenem i ga | 


(From the Bhagavad Gita), Purusārtha, XXl.iii, 1944, pp. 81-9. 


— pd emer wee spalqfiqaiqa a tmi s ()den Ade’, Purusārtha, 
XXLiv, 1944, pp. 99-108. 


— — geris q ets af am argue n daia eal DA ë SoH orm d, 
Purusartha, XXI.vii, 1945, pp. 209-17. 


— : faa "mt xs’, Purusārtha, XXLix, 1945, pp. 261-72. 
——— : dea, aem , Purusartha, XXIILiii, 1946, pp. 135-40. 

> SA - a aeaaidia’, Purusārtha, XXII.vi, 1946, pp. 162-75. 

: fag: a, Heard’, Purusārtha, XXILix, 1946, pp. 295-305. 


: Tid ST ees q ema gIZ RI! Waa’ (Vyasa and Safijaya’s role in Bhagavad 
Gita), Prerana, II.i, 1949, pp. 33-40. 


Bedekar, D.K : “wmagiddte ra ’, Masāp, II.xxiii.2, Sept. 1950, pp. 35-7- 


Behere, Narayan Kesav : taida Maa gari fer aura wmm, Kala, 
I.xii, 1936, pp. 9-11. 


Belvalkar, S.K : td als aaaea fifa)’, Sahyadri, V.x, 193% 
pp. 785-92. 


—— "fs scare (sas va. ea mā sa sar ae 
Sept. 1939, Sahyādri, VII.xii, 1941, pp. 942-47. 
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APPENDIX - I 
GUJARATI GITA BOOKS 


A list of Gujarati Gita books with short review and critical comment 
on cach work as expounded by Dr. Indira Punjalal Shah, in her article 
“Gujarati Sahityaman Gità" (written in Gujarati), published in the 


Bulletin of the Chunilal Gandhi Vidyabhavan of 1973, Aug. No. 16-17. 


A. Madhyakalina (16-18th Cent. A.D.) Works 


1. Gujarati Poetical tr. by Narahiri (Co-pupil of Akha) in 1621. First of its 
kind in Gujarati. Philosophical as well as poetical work, dealing 


with the exposition of Jnana yoga and Bhakti yoga. 


2. Srimad Bhagavad Gita, by poet Premananda in 1682, tr. of the Gita on 


the basis of Sridhara Swami's Gloss. 


. Bhagavad Gita by Ratnesvara about 1700 ; free Gujarati tr. from the 


Ww 


main Sanskrit text. 


4. Poet Preetam’s Bhagavad Gita in the 18th Cent., for common villagers, 


to help them understand the highly intellectual works. 


5. Diwan Bhadur K.M. Zaveri quotes Gita Mahatmya in his Bibliography 


of Devotee - poet Dayaram’s Works. 


6. Bhagavad Gita compiled by Sadhu Muladasa of Amreli in the 


18th Cent. 


First com. in Gujarati on the Gita by Manohara Swami, 18th Cent. 


- 


All these are mainly on the basis of religion and religous teachings. 
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B. Sudharak Yuga (after the 18th Cent.) 


|. Poet Narmad's Gadyānuvāda of Srimad Bhagavad Gita in straight, 


clear and flowing language filled with sentiments. 


Directed towards removing supersitions and misconceptions 
about religious thoughts and activities, and educating the soceity 


at large. 


2. Srimad Bhagavad Gita - Dohara, Gadya Tippan ; Late Iccharam 
Süryaràm Desai's Publication. This contains - Prayagji Thākarji's 
Dohara (Poetry) and Poet Narma's prose translation (Gadya 


Tippan). 


3. G.M. Tripathi, deals with Gita (karmayoga) in his famous Novel (in the 


third part) Sarvasvati Chandra. 


4. Srimad Bhagavad Gita by Sri Manilal, N. Dvivedi Brahmanistha, the 


first to see ‘Sudarshan’. 
A beautiful commentary, free from insistance on any one way of 


interpretation but following Sankara's Advaita Philosopy. 


Contains text, tr. and com.; compares Ramanuja, Madhvacarya and 
Vallabhacarya also. First of its kind in Guj. trying to get at the correct 
Interpretation of technical words in the Gita. This book proves 


beyond doubt that the author a logician. 


4a. 'Srimad Bh. Gitano Vedanta' an essay by the same author (is referred to 


by Dhruva in his Sahitya Vichara) 
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5. Sri Ananda Sankara Dhruva in his magazines - ‘Vasant’ and ‘Sudarshan’ 
wrote many scattered articles on Gita, He suggests the positive title 
"Prapātti Yoga’ in place of a negative title ‘Anadsakti Yoga "given by 


Gandhiji. 


6. Sri Manasukharam Tripathi, a great Sanskrit scholar, who influenced 
G.M. Tripathi in his practical interpretations, has done a Samašlokī 
tr. ofthe Gītā together with egual stanzas for Šārikarabhāsya also. 
(Hamer AT afa ?) “Gujarati literature is enriched by this 


philosophical and meditative work” - Indira P. Shah. 


7. The King of poets, Nhanalal’s tr. in Samasloki, Anustubh verses from 
the main Sanskrit text. It conveys the beauty of the poetry of the 


Gita stanzas which can be sung and enjoyed. 


8. Prof. B.K. Thakar’s manuscripts showing ways for choosing the correct 
reading among different readings ; in Padyānuvādarnā samasya, 


Umashankar Joshi refers to this. 


9. Pt. Gatulalji's Samasloki tr. advocating Suddhadvaita Philosophy. 


""Learned poetical translation” Indira P. Shah. 


10. Uttamlal K. Trivedi's tr. of Gita Rahasya of B.G. Tilak. 
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13. Gitartha Sangraha by Sumati, tr. and explanation following 


Sri Vallabhacharya. 
14. A tr. of the Gita, by Gandhiji, named Anasaktiyoga. 


15. Gandhijinu Gita Sikshana - Sri Narahari Parikh's collection of 
Gandhi's talks every morning at prayer time in the Sabarmati 


Asrama. 


16. Gita Bodha by M.K. Gandhi, ed. Narahari Parikh - gives the essence 
of all the 18 chapters for the easy understanding of the inmates of 


the Asrama. 
17. Gitapadartha Kosa by M.K. Gandhi, ed. Narahari Parikh. 


18. Gita Dharma - A study by Kākāsāheb Kalelkar. (Follower of Gandhi 
tradition). 
19. Jivan Pradip - Study by Kakasaheb Kalelkar. 


Author calls Gita as ‘jivan yoga’, "sahànubhüti yoga’. The Lord does 
not speak the language of an emperor of the ruler of the Universe or 
as the master of the Universe, but speaks with the maximum 


sympathy, karunya, of a father of the creation - faa HRA 
smi | 


20. Sankalit Bhagavad Gita by Kakasaheb Kalelkar. 


18 chapters divided in 53 yogas ; specially for tuens. 
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21. Gita Sara by Kakasaheb Kalelkar. 
To get the essence of the Gita by heart; the message (sandesa) 
is: SRB JE F | 

22. Gita Manthan by Sri Masruvala. 


Logical approach to the primary base of human faith and its renewed 


discussion. following Gandhi. 


23. Gita Dhvani by Sri Mashruwala - Samasloki, Anustubh, tr. : Can be : | 
sung lyrically. sales: 


24. Gitanu Prasthan, Maganbhai Prabhudas Desai (Vice-Chancellor of 
F E IER 


Gujarat Uni.). ; OS s 


Gives the background of the Gītāepisode. — .— 


25. Gita Manjari by Jugatram Dave. 


Picturesque description of the meaning « 
attractive way written in the form of shi 


chorus also. 


26. Gita Kaumudi by Jayendraraya Durkala. 


he ite x eS 
‘Small booklet on the thoughts of Gita. 


How? cid < Si 


21. Gita Darshan by Sri Candrasank J 1 
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28. Bhagavad Gita and Modern Life by Sri Munshi. 


Gujarati tr. by Chandrasankar Sukla. 


29. Sri K.K. Sastri's c. Arvachin Yuga Bhagavad Gita (Ananyāšraya yoga) 


prose tr. advocating Suddhadvaita Philo., 


30. The Art of the Life in Bhagavad Gita by Sri Harasiddhabhai 


Diveita, tr. in Gujarati. 


31. Essays in magazines by - Sri G.C. Zala ; Sri Karsandas Manek ; 
Dr. Bhayani ; Pt. Sukhalalji ; Sri V. Vaidya ; Sri Dahyalal Jani 
(Anuvad grantha) ; Bhiksu Akhandanandji (Anuvad) ; Sri Ranga 
Avadhuta (Anuvād). 


32. Vishnubava Brahmacari’s learned Sanskrit com. tr. in Gujarati. 


33. Gitartha Dipika or Gita Tatparya Sangraha by Sri Vrajalal P. Shroff. 


Very important gives com. on each sloka according to different 
Acharyas. 


35. Pt. Satwalekar’s Purusartha Bodhini, com. tr. in Gujarati. 


36. P.M. Modi - Tis uar FASTA merit unit afz sfr, i) Gita : Eka 
Abhinava Drstibindu ; ii) Gita : Eka Saral Bhasantar - Attractive to 
the new eye. 


37. Sri Nalin M. Bhatt (of Bharatiya Vidhya Bhavan), nearly 15 books in 


simple Gujarati, but not bringing Out his own theory. His Gita 


Sadhana Bhasya is a highly valuable book. 
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38. Muni Sri Bharadwajaji has discussed Gita teachings as the useful 


book for all the four Asramas. 
39. Jain Drstiye Gita Daršan by Sri Santalāji. 


40. Gītāmān Īsvaravāda, Sri Damodar Vakhatch and Shah. 


Very useful and unique book comparing Gita and other Darganas 


very minutely. 


41. Narahari Sastri, Purushottama Sastri, Panduranga Sastri and Krsnasankar 
Sastri. - Compilation of talks by all these scholars. 
Pandurang Shastri’s exposition is detailed. More detailed is 
Narahari Sastri’s. 


Pandurang Sastri - “‘Gita is not a thesis. It is a conversation so 


there are repetitions which is quite natural. It is a devotional song. 


43. Essays on the Gita, tr. by Shri Ambalal Purani, Gita Nibandho 
Pt. 1,2. 


Here you get a glimpse of equilibrium of mind and victory over 


nature which is the peculiarity of Aurobindo’s expositions. 


44. Vinobaji’s Gita Pravacano, Laukika Saliman Vivecana, Sthiraprajna 


Darshan. 


45. Sri Gokula Bhai D. Bhatt has translated in Premanandi type verse 


the Gita Pravachano of Vinobaji, attracted by its wide public 


admiration. 
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47. Gita Sandesh by Prof. Jethalala G. Shah, giving Suddhadvaita way 


of commenting. 


Ka U 


Asa?" |: f 


Ew balatoni. o 
a ive 
E 


ns. 
usata or irte 
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GITÀ MAHATMYAS 
"fiat HERI, of the Padmapurana, Bombay (1871), Leaves 83 EO | 
ptd. Books. zA 
E 


from Varāhapurāņa, Bombay, (1869), with Bhagavad Gita — 
Stotra Kalpa, Pt. II (1871), pp. 104-08 ; (1875), pp. 2 
I.O. ptd. Books. 


"flat mea’, in 23 verses from Varahapurana, Bombay Es 
ptd. Books. 


TAMA, from Visņu Dharmottarapurāņa with Hindi tr. by Dha; noc 
Vishnu, Lucknow, 1926, see I.O. ptd. Books ( 


L^ 


amera, in 48 stanzas from Skandapurana, inac 
Upanisads, Madras (1876). D 


"farmer, in 88 verses, in a colection Luckno 
Books (1876-82), p 210. 


"flare, from Padmapurāņa, see I.O. 
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THE KUPPUSWAMI SASTRI RESEARCH INSTITUTE 
(Regd. S. No. 32/1944-45 dt. 24.2.1945) 


The Kuppuswami Sastri Research 
Institute was founded in 1944 in memory of 
the great Sanskrit scholar and savant 
Mahamahopadhyaya Prof. S.Kuppuswami 
Sastri, a rare scholar who combined in him the 
depth of traditional knowledge and modern 
acumen. 


The Institute is a unique organisation 
which has been doing yeoman service for the 


promotion of Sanskritic and Indological 
research for more than five decades through various means. 


The K.S.R.1. has so far published more than 50 research books and monographs in 
Sanskrit and English on various aspects of Indian literature and philosophy, including 
critical edition of rare ancient texts in manuscripts, notable among them being 
Tolkappiyam, Arthasastra with two different commentaries and texts on Astronomy, 
Mathematics, Ayurveda, Mimamsa and other systems of philosophy as well. 


The Journal of Oriental Research, started in 1927, by Prof. S. Kuppuswami Sastri 
and subsequently published by the Institute is internationally renowned and carries 


valuable research articles on Indological subjects by well-known scholars from India and 
abroad. 


The Institute is affiliated to the University of Madras for M.Phil and Ph.D in 
Sanskrit from 1982 and many candidates from the Institute have been awarded the 
degrees by the University. The Institute is also affiliated to the Rashtriya Sanksrit 
Samsthan, New Delhi for Vidyavaridhi (Ph.D.) course. Besides, many foreign scholars 
from U.K., Europe, U.S.A., Canada and other countries have conducted research here 
for their Ph.D. and post-doctoral projects on different topics. 


The K.S.R.1. has been organising interesting seminars at national and international 
levels benefitting scholars, students and the public as well. It has also been arranging 
lectures by eminent scholars regularly. 


The Institute possesses a unique library of nearly 60,000 rare books in many 
Indian and foreign languages and also ancient palm-leaf manuscripts. 


The Kuppuswami Sastri Research Institute stands as a torch bearer for spreading 
the wisdom of our ancients in the ficld of literature, language, philosophy and science. It 
is ideally situated within the Madras Sanskrit College, Mylapore, a central place in 
Chennai. I š 


For more details, contact : 

The Secretary 

The Kuppuswami Sastri Research Institute 

84, Thiru Vi Ka Road, Mylapore. Chennai 600 004. 
Ph. : 044-24985320 E-mail: ksri@satyam.net.in www.ksrisanskrit.in 
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